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Eftzek egy �sten.ben, hiszek egy hazában 
l. szek egy tstem örök igazság bem 

' 
Hiszek M agya-rország feltámadásJban. 

A paradicsom. 

Amen. 

,Hét .év.vel ezelótt leszerelt egy csendőr az egyik 
du�antull .ors�n .  lVlegunta a csendóráletet, kevésnek 
talaita a fizetest, SOKnaK a szolgálatot, letette hát a 
pusKat meg a kalapot es elment szerencset próbálni 
Nem, Itthon. Ulyan országot keresett, anol fordltva áli 
a vl1ag : a tJzetes sok és a munka kevés. 

'l'a1án sohase tudtuk volna meg, merre jár s 
hogy merre, mllyen hlret VISZI a magyarnaK na a 
mLUtKOr a sze�unKbe nem ötliK az egyiK delut�m uj 
sag nagy Cl mu CIKKe: ,,�gy volt magyar csendor-· 
ormebter KlVandorloKat csaolt Hrazil1aoa l" Hm, gon
dOltUK magunKDan, JO lesz ennel{ egy KICSit utánaJarni 
�atn:; n�Jll ege�zen ugy van mmuen, ahogy az UJság 
�rJa es foleg: hatha az lllető életében sem VOlt csend or
ormester, csak azért állítja, hogy jObban hIgyjeneK neki. 

utánajártunk a ,dOlOgnaK és meg kellett állapí
t.anunk, hOgy az uJsag - sajnos - igazat írt, leg
telJeoo aboar: a lényegteler: reszletben tevedett, hogy 
a SlolJanrorgo dereK nonntarsunK nem örmester VOlt 
hanem csendőr, mert mielőtt megmelegedett volna � 
csendórsegnél, már le is szerelt. 

.l!..gyswval a ml bajtarsunk kijutott Braziliába. 
Hol s nlerre Járt, senkI sem tudta, amíg aztán egyszer 
leve,eKet KeluetC nordam a posta a volt örsái1omás
helyére, nagyszámú ismerósemeK és barátainak a cí
mére : a mi VOlt csendőrünk írta őket. lVlohón olvasta 
mindenki, hogy milyen jól megy az ember sorsa Brazi
hában ; az ám az ország: kétkézzel kapnak ott az em
beren, van ingyenföld, amennyi kell, dolgozni se na
gyon szükséges, de ha valaki mégis megteszi, hát nem 

győzi félretenni a pénzt, amit keres. Ez már aztán 

élet, nem is élet, hanem paradicsom; még az is bolond, 

aki a.zért a néhány pengőért egy álló hónapig portyázza 

éjjel-nappal a Dunántúlt otthon Magyarországon. 
A második és harmadik levelek már nem állottak 

meg a braziliai paradicsom dícséreténél, hanem bíz

tattak minden ismerőst és jóbarátot : egy percig se 

g'ondolkozzék, tegye pénzzé mindenét és siessen a levél

író után, ha nem akarja, hogy a kolbászból font kerí

téseket elegyék előle. És addig-addig jöttek a levelek, 

amíg aztán egyszer valóban útra is kelt a merészebbje 

s lassan követték őket a többiek is. 
J óidelg nem jött le-vél a dunántúli faluba. Egy-

szer aztán végre újra. megindultak, de ezeket már 

nem a volt csendőr írta, hanem azok, akiket maga 

után csalogatott. A mi kezünkbe is került belőlük: 

n,em ,tintával, hanem, könnyel és átokkal vannak írva. 
L:salOdott, tOI.dontutokká es hazátlElllokká lett szeren
�setlen lmldoll< keservesen panaszkodnak, hogy a pa
l adl�?m helyett a pokolba Jutottak ; emberfeletti 
mun. ava� sem bl�'naK, annyit keresm, hogy a puszta 
�egelhetesuket blZtosltsáK, a vagyont pedig ott is 
ele�meseb? e:nber�k kereSik, nem ők. Az egyenlítő 
g�ll,kos kl�maJa, negel'eknek és fndiánoknak való fol'
rosaga mar elVItte néhányukat s akik még megvan
nak, a�olmak már csak egyetlen vágyuk van: vissza
kerulm ebbo� a rabszolgasagból, vissza aDunántúlra, 
abba a szegeny, elhagyott, kIfosztott, drága ország
�::t: lVlagyarol'sz,ágra. 1'< em, álmodoznak mar se jólét
lol, se ,vagyonr?l, csak azert dolgoznak éjjel-nappal 
hogy eloteremtsek az útiköltséget - hazafelé. 

' 

" .. :Amit. pedig ezek az emberek a mi volt csend
orunKrol lrnaK,. azt,. természetesen nem íl'hatjuK le: 
a leghlZ,elgobb JelzOlk sem blrnák el a nyomdafesté
��t. "K.ar .a paplro�ért, hogy a nevét len·jam . .. " 
�rJa egylkuk a. levele ben, hát mi is követjük a példá
Jat, .mert � ml paplrU?Kat. sem adják mgyen. Egy 
maslk meg arrol a� 'I:n't, Mgy c3abltójuknak meg
gyuI,t a �aJa a hatosagokkal holmi. csalások mIatt, 
�ml�rt feIJ�lentet�eli:. ugy látSZik, BrazIiiában sem 
feneKIg teJ tel, ott IS van büntetőtörvény. 

" "Nem azert lrtu!'- meg az esetet, mert volt csend
orrol van benne szo. A ml baJtal'SI kozóssegünli:llek 
reges-regen vegeszakadt már s erKölCSI telelosseget 
se1l1 val1amnK senKIert azon a Clmen, hogy Vala
miKor, a tobnek KozOtt, a csendoreletoe IS beleKóstolt. 
hanem len-tuk a tanulsag Kedveert. 

'l'udJuk, hogy SOKan vannaK ebben az ország
ban, aKIK azt hl8zlk, hogy rosszabbul megy a sorUK 
mmt másutt menne. AKlK sOKalljak a mUllKat es ke� 

vesJik a Ílzetest. Akik azt hISZIk, hogy ez egyedül 
csaK nálunk az élet rendje, minden más taján a vilag
naktkönnyebb az élet, utszélen hever a penz csak le 
kell hajolni érette. Megmutatja ez a példa' és még 
sok ezer mellette, hogy bizony ez nem úgy van. Dol
gozni mindenütt kell, megélnie ;pedig mmdenütt ne
héz a szegény embernek. A földmívesnek éppen úgy 
kell túrnia a földet, a munkásnak éppen úgy kell dol
goznia mindenütt, mint Magyarországon, a csendőr
nek is úgy kell portyáznia az Istennek minden orszá
gá.ban, mint nálunk: vagyont egyik sem szerez sehol 
belőle. Egy-két szerencsefia mindenütt akad, de 
munka nélkül Braziliában is csak erkölcstelen vagy 

a büntetőtörvénybe ütköző módon lehet megélni, pél
dául úgy is, hogy az ember kivándorlásra csábítással 
foglalkozik és eladja a .saját véreit kávé ültetvénye
seknelc Ezt azonban nem igen ajánljuk senkinek. 
mert igen rossz üzlet: előbb-utóbb feltétlenül l'ánzet <l.Z 

ember. 
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Tanulságok. 
írta: tOl'd�li SlludOl' László ny. ezredes. 

(Befejew közlemény.) 

A Mura-híd szomszédságában két alkalmas és né

mileg ki i épített állásunk volt már, de csak egy 

géppuskánk lévén, a Muraközből jött géppuskás

osztagot visszatartottam. Rövid egy-két nap mulva a 

�Iura túlsó partján, a híd szomszédságában fekvő ma

gános háznál és majorban tényleg katonák mutatkol.

tak, kik horvátul beszéltek, "felülről" azonban né
kiink az a rendelet érkezett, hogy ha a hídon át
jönni akarnának, "lábhoz vett fegyverrel" tiltakoz
zunk. Hát erre már aztán a legutolsó emberünk sem 
"olt hajlandó. Ez egyértelm ü lett volna a Mura bal
partján fekvő és a muraközi síkságot Varasdig uraló 
magaslatoknak, sőt Letenyének és vidékének teljes és 
önkéntes feladásával, beleszámítva Alsó- és Felső
Szemenyét, Csernecet és Rátkát is. 

K üJönösen igazolta utóbb ezt az állúspontunkat 
az alsólendvai eset, ahol a "lábhoz veU" fegyverrel 
való tiltakozást úgy látszik szószerint vették, mert otL 
egy alig néhány emberből álló szerb járőr a nemzetőr
ség fegyvereit gúlába rakatta, ágyuját is elővonLatta s 
az állítólag 250 főnyi nemzetőrség tagjait szétpofozta. 
llyen könnyen "áIt Alsólendva és vidéke megszállott 
területté. 

. Január 3-án éjjel a murahídi őrség egy a l\lurán 
atlopódzott szerb lovasjárőrt és állítólag gyalogjárőrö
ket is puskatlízzel vert vissza. Ugyanezen időtájban n 

Magyarnak lenni. 
Magyat'nClk lenni: örökös pan:t·3Z. 
Ma,gyarnak lenni: fény nél.l"ül ta"(L;Z. 

És mégis, mégis, dt'ága N<'rnzetem: 
Te vagy az áldott, szép, a szent nekem ! 
MagycLrnak lenni: örök büntetés. 
Magym'nak lenni: vérző szenJ'eclés. 

És mégis, mégis, drága Nemzetem: 
Te vagy az áldott, szép, cl szent nekem' 

Magyarnak lenni: örö.'" álmodí.s. 
Magyarnak lenn?': örök kárhozris. 

És mégis, mégis, drága Nemzptem: Te vagy az áldott, szép, a szent nekem! 
E szó: magycLr! - a szívemre tapad 
Megvérzett lelkemnek nyugalm:tt wl. ' 

E szó: ?nagyat·! - fl legszentebb /l.pkem! E drága szó ct hitem, fegyverem. 

} l , 

Szemenyére rendelt őrség egy tiszti járőrt fogott el le 
génységgel és lóval együtt, kik úgy láLszik a terep 
felderítésével próbálkozlak, de könyörgésük megha· 
totta járőrünket s visszabocsálotta öket. Ellenségein
ket idegesítette, hogy muramenti füzes einkben és a 
magaslatokon fekvö uradalmi erdőkben szabadságolt 
katonáink, nem törődve a tilalommal, szüntelenüJ va· 
dásztak. Ezt megakadályozni létszámhiány miatt nem 
tudtanl. Az általuk hosszú vonalon előidézett puska 
tűz, melynek hangzavarába itt-ott egy-egy öreg· 
ágyuhoz hasonló távolabbi hang is beleszólt, de való
színűleg néhány eltévedt golyó is tartózkodásra in
tette ellenségeinket, mert további átkelési kísérletek· 
ről jelentést nem kaptam. 

Sok gondot okozott a legénység illetékének 
és élelmezési költségének előteremtése, mert azt a 
hatósággal vállvetve már magánválL6inkkal is nehe· 
zen tudtuk biztosítani. Az alsólendvai eset s a szerh 
átkelési kísérletek arra engedtek következtetni, hogy 
ellenfeleink célja a Murán is átvezet. Ezek arra indí
tottak, hogy további támogatás és tájékozódás iránt 
Zalaegerszegen, a vármegyénél személyescn érdeklőd· 
jem. Az egyedüli önzetlen és hazafias támogatásL 
ugyanis egyedül a vármegye nyujtotta, melynek 
egész szervezete szívvel-lélekkel mellett ünk volt , 
anyagiakban is jelentékeny segítséget nyujtott. 

Útközben feltünt, hogy sok leszerelt és Letenyére 
igyekvő katonával lalálkoztam, kik felhívásunk és az 
események hatása alatt a Mura folyó védelmére ön
ként ajánlkoztak. Ismét felvillant a remény, hogy a 
:\1 II ra közt talán meg is tisztíthat juk, mert értesülések 

E szó: magyar! - szívem're rálehel . .. 
S a szí/Jem halkan multat ünnepel. 
E szó: ma.gyar! - a szívemt·e tapad ... 
E nélkii l sz11lem. megáll, me,Clsznkal,! 

MORA LASZLO. 

Egy föszolgabíró emlékeiböl. 
írta: R. O. 

Az ibolyázó orvvadász. 
.. A nagyhéten hajtókkal szalonkára vadásztunk a d-i 

el:d?ben. Az
. 

egyik hajtásban a sarkon állt H .  fő intéző -
kes�bb orszagg�űlési képviselő, - ak� velünk társult a 
v�daszterule

.
t ?e�letében s én voltam a legközelebbi pus

kas. �gy szovaltasra arrafelé fordítottam a fejemet. Lát
�am

. 
es �al

.
l?!tam, . hogy H. indulatosan beszélt két iparos

segedfol maJu .l�g.ennyel. Figyelmeztette a látszólag sétáló
k�t,. hog� ne JarJanak erre vadászat közben, de azok ki�!vo�n

. 
v�la.szoltak és azt mondották, nekik joguk van erre farnl es Ibolyát szedni . Tudtam hogy az illető úr hb·teenharag� ember és attól tartottam hogy tettlege 'ógre ragadtatja . t ·  

, �, 

l. . mag.a ,  amI fegyveres embernél mindig veszé-yes, azert odaSIettem " k' t h . 
Me m . e� er em. ogy blzza rám a dolgot. 

fiafale�g!��'EY'�b�agYOk és iga�olásra szólítottam a két 

ben lévő b l t
' 

k 
o az�nban felhIvtam őket, hogy a kezük

rne: ked 
o o a� . tegyek le. Az egyik szó nélkül engedel--

k d
ett, a maslk azonban azt kérdezte' Miért 1" Ez a vona o ás gyanus volt . t 

. " . 

tam és f
' es mos már erélyesebben rászól-

nem ad�e�t 
enyegett.em, hogy

. 
er�vel ve:lzem el a botot, ha 

Erre átaáta
"

a 
�er�

t 
Igazolás�,

al Jogom van ezt követelni. 
o ,amelyrol nyomban megállapitottam, 
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\zerinl a szcrl)ek oda áll d' "várlak" de azok k 
an o�n nagyobb CSoportokal .. .. ' 

csa nem erkeztek mea A . 
I t kezokbol azonban az illetékfedezet )1 I' a' 

O' . Je en
. 

-

'h: t t l < nya ImaU ah " ne anya art lattam meg a töbl) ' t I "! " d ' . , • 1 a za aegersze"l ( I e menylg el kellett bocsátanom. . " 

, ,
Zal�egerszegen.' sajnos, már szintén elfoCfvotl a penz:. �lC� az

, 
esedekes illetékeket is alig ludram ki-eszkozolm s Igy meg kellett elégednI' I l ' . 

I I 
. l l " azza, la a Je , en ,Cgi, )(' yzetllnket tarlhatjuk, sőt kénytelen voltam a lelszamot, me Iy töbh mint 90 fől Lett ki f k l d , I ' " , , o oza L05 sza )a S', go as llljan tovább esői ' ken ten' 

, , 
'k "I . ' . 

. , l, mig v('gre SJ �ru ,l a� I�óközben megalakult nagykanizsai n�m-z�torzaszloalJ élelmezésébe belekapcsolódni és kéSőhb 
,
a pa�anesnokságot is egy onnan kirendelt tiszt

nek aladm. 
Ez alkalommal nem mula"zthalom el a nemzelőrszázad legénységének érdemeit kiemelni. A sürgősség miatL majdnem válogatás nélkül összeszedetL n�m�etőrségtől senki sem várt sokat. Tagjainak egy reszet a megélhetés, más részél azonban mégis csak il hazaszeretet, a veszélyeztelett otthon védelme vezeUt' 

sorainkba, különösen azutún, hogy a kormányrende 
Idek az illetéket fokozatosan egyre lejjebb szállítot
IfIk és a fegyelmet is felbontoltúk. 

A század legénysége azonban még így is nem
csak megtette kötelességét, hanem tiszta hazaszeretet
ből, saját szell ös ruhájában úgy a Mura mentén, mint 
közbiztonsági szolg�lIaLban olyan pontossággal \'(,
gezte szolgálatát, minlha a harctéren lett volna. Ön
fegyelmezett és lelkiismeretes magata rtáS II knak tulaj
donílom, hogya szerbek y:ígya a Mllravonal e részén 

hogy hatos söréttel töltött elsőrendű botpuska. Tulajdo
n03anak nyilván az volt a szándéka, hogy ibolyázás ürügye 
alatt, a hajtásban vissza törő őzet lőjön. Természetesen 
őrizetbe vettem a bűnjelet és mivel az időközben odaérke
zett erdőőr igazolta, hogy az illető a közeli malom tulajdo
nosának a fia, nevének feljegyzese után útnak eresztettem. 

hazaérKezve átadtam az ugyet az öl'sparanc�noknak. 
aki rövid időn belül jelentkezett nálam az irodában és örö
mének adott kifejezést a jó fogás felett. Az ilietőt ugyani� 
régóta i3merte mint hirhedt orvvadászt, vadat is talált 
már nála, de a legerősebb bizonyítékot, a puskát sohasem 
sikerült megszel'eznie. Most azután ez is megvan és ezen 
az alapon szamos vadászati kihágást lesz módjában rá
bizonyítani. Ha a raffi,nált vadorzó leteszi a botját, úgy 
mmt a társa aki nyilván csak hajtott neki, talán sohase 

jöttünk voln� rá, hogy milyen eszközt ha3z,nál vadász�ti 

kihágásainak elkövetésénél. így azonban ela ru Ita magat. 

* 

Az öocsonkHó huszár. 
Igazi jó magyar, földmívesek lakta vidéke� �zolgál

tam, ahol a virtusos legények egyáltaJáb,an nem Irto�tak a 

katonai szolgálattól, aki pedig a huszarokhoz keruIt, az 

meg éppen büszke volt reá. Vidáman pengette a sark�n

tyúját, szemére húzta a kacér, piros sap�át a lányok el?tt, 

ha szabadságra jött, a kocsmában meg 
,
eppen n

,
agy legen� 

volt nemcsak a civilek előtt, hanem. r,neg a mas ..teg�vel-

beli bajtársai előtt is. Ilyen korulmények kozt l end

���I meglepett, amikor a hadbíróság me
,
g�e�'es�tt ,egy, a 

legkurucabb faluból való huszár öncsonkttas! �gyene� 
t
� 

vizsgálata iránt, miután az
, 

illetőt alka
,
lmatlansll;ga �l

'�n_ 
f;zabadságolták, de az eljáras ezen csunya, gyava u 

cselekmény miatt tovább folyt ellene. 
, . Af" " vű derék családból szarmazo

,
tt, se!'lOgyan 

lU Jone .' . elkövette a terhere rott ese-
sem akartam. .�I? Innl"

I
�Ogy 

f'J'dalma� módon. A jobbkeze 
IpkD1�nyt, kulonosen l""en a 

megtorpanL (>s hogy ml J� IWJll jllloLlllllk A]sÍllend\'<1 sorsára. 
, A parancsnokság átadását -" talán frlsübL Jl\'()' n�.<lsra - ll1��r a szomhathelyi nellll.rlÖrkeriilellől - h 

surgetl{>k. Ugy látszik akkor már nem tar toztam :l megbízhatók közé. .Január 5-én cery "yanus \'Íselkedésü hadapródjelölt-őrmesler e")� ' 
�zol oálati J' eg' l "  ' to  '" " 

a �p.Jan ,a nemzetörség összes fegyverzetét Nagykani-
�s:1 ra kertr beszállíLtatni. Hogy a szolgálati jegy nem 
IS a nemzetőrségnek, hanem a már teljesen eh'ollull 
csendőrörsnek szólt, azl csak irodai t{>yedésnek minö
sílette. 

". :\1.�ut:1l1 a szerlJ járörök yisszaüz{>se január 3-áJI c�Jt'l lortent, néhány fegyYerl útad tam, de inkább liil
tenyeket és legalább helyettest kértem. Engem nem ft sz�replési vágy, hanem a terület yéddme {>s nyugal · 
manak érdeke tartott itt, mert ellenfeleinket {>s han
dáit a szerb-magyar Dunavonalr{'l már ismertem s így kizártnak mitsem larthatta m. 

A mi kis községünk, mely a .\l urakőz e!zárúsa 
folytán a külvilággal \'aló összekiitle t{>sének megszo
kolt vonalától - I\IurakirúlytM is - teljesen eleset t 
mindenképpen elzún"a érezte magát. Postát is csak 
l'lgy kaptunk, ha a kiizség 100'asgazdái azt feh·áltnl. 
.\'agykanizsáróJ 26 km. tá\-olságról rlhozallúk. Az ér
kező hírek forrása tehát a főszolgabíró hivatala \'olt. 
hová naponta az érthetellen, egymásnak ellentmondf>. 
pongyola rendeletek. írások és nyomtatványok eg{>s/ 
tömege érkezeLt. lit tudtuk meg, hogy "ezután már 
B udapest vezet, lesz végre öriim és megelégedés az 01'
szúg megmaradL részeiben, mert a fe gYYl' res eriit el'ös 

hüvelykujját vágta le baltával. A hadbíróság az iratokból 
láthatólag főleg azáltal látta megerősítettnek a gyanut. 
hogy a huszár nem !birta elfogadhatóan ,megmagyarázni. 
hogyan történt a szerinte véletlen baleset. 

Megidéztem a legényt. Megjelenése c�ak megel'ösí
tette véleményemet, hogy ártatlan és tényleg csak véletle
nül vágta le a hüvelykujját. Magam után ítélve el tudtam 
képzelni, mennyire restel te, hogy ilyen csúnya váddal ille
tik. Mert az ottani legénye" �cmmi rO:i�za, :;em láLtak a 
bicskázásban, a vadorzásban, talán a présházbetörésbell 
sem; ha mindjárt meg is itták a bort, az ilyesmit virtu-
nak tartották, de az öncsonkításnak talán még- a fogalmát 
sem ismerték. 

Én is ott kezdtem a kihallgatást, ahol a hadbíró, 
vagyis felszólítottam, mondja el, hogyan történt a dolog, 
hogyan vághatta el a jobbkezének hüvelykujját balt ával. 
amikor saját előadása szerint nem volt balkezes. A huszár 
feszes vigyázzban állt előttem, kezét a nadrágzsinóron tar
totta és ugyanúgy dadogott. mint a hadbíróság előtt. Vál
Iának rángatódzásából látható volt, hogy szeretne muto
gatni, de a fegyelem lenyügözte, mert belenevelték, hog�' a 
feljebbvalója előtt mozdulatlanui kell állni. Láttam. hog., 
emellett még nem is valami nagy és.beli tehetség, a szó
nak sem mestere. Sehogysem értettem meg az előadást, de 
m:);t, hogy az arcát láttam. mé!! Jobban kételkedtem a 

vád alaposságában. 
Ugyanabban az épületben volt a magánlakásolll, te

hát elvittem magammal ·a fáskaml'ába és azt mondottam 
neki, hogy most mutassa meg nekem, hogyan történt a 

dolog. játs�za el elöttem az egé,z jdenetet. A legény eg.'

szen más volt a neki megszokott, otthonos helyzetben. 
Fogott egy darab fát II balkezébe, jobbjával pedig
amennyire hiányzó hüvelykujja n1E'lIett tudta - a baltát 
vette kézbe és mutatta, hogyan hasogatta az aprófát. 
Eköz,ben akkor meglazult a baltában a nyél és éket 
kellett fal'agnia, hogy a balla nyelét megszilárdít�a. 



CENDOR ÉGI LAPOl\. 
1930 február 10. 

1I11lllkúsk.uuk ra�adlúk magukhoz. ;\' t>JlJ fizetiin.l; 
,cnkilll'k CJl1I1lit, a hnlalmaknak sem, l1l�rl proletn

ruk ltttlink' Lcsz llW t mil\' új had e�e� l '. mely . .'� 
Illcg, .. :lllt Il'ríill'tekl'l újrn felszabathtjll e' nlH:?1> 
harl'ba indult '00 Igy szóltak a hangzalo "rendelt>lek 

Ha júl emlekezem. egy múrdu i napon egy .kt�

iomuuI1:\S, rt>ndfokozntnélk tili fialalembe�, l'?Y ldo 
ebb t{waml g:,alogolt ide Kaniz áról. Elóbhll1:k egy 

kis lonl,�ll)ws 'zújt> ,olt, az utóbbinak a nyak:m �'u

l:uni pti;zht" zedólú kilftile lógolt. St�r�� .�ártak .nlll� · 
den J:uási é' helyi ható 'úgol ti (lZ ldok�.

zben 
. 

l, me! 

,i 'sz:1t'rkezelt c endor 'éget is. Egész tomeg lm sul 

igazoltak . hogy ők a oolanúcsköztúr a út' �eljhatalll111 
Ille�bizoltai é mindenféle rendelkezI' l Jogot atyet· 

tek� H o g\' a halalmukat mindjúrt meg i muta ák, 

a helYi J.;rúsbiró súg közli 'zteletben álló egyik fiata
labb i)írújút, "alami jelentéktelen zóyitából eredöleg' 

le i' tarlózlatták, a .. "örö őr ég" őrizetébe adták, 

ho'!\' - mint mondottúk -, föbelőve ék. Ennek az 
els�' tekintetre operett zerű dolognak igen komoly 

köwtkezl1lenw i lehetett yolna, ha a járú bíró barú
I.ll és aki cs�k lehette, közbe nem lépnek, hogy e két 

.,teljhatalommal" felruházott "alakit lebeszéljék az 

ügyet �agykaniz úrn áttereljék, honnan aztan a já
ra 'birót 'zabadonboc átották. 

Ez a két jele férfiú népgyűlést tartott, a nem, 
zetőr'éget .,komrnunizúlta", a rendfokozatokat eltö' 
rölte és jelvényeit is le zedette, az adóhivatal és ta
karl>kpénztúr feletti jogot is magához ragadta. Alig 
ismerö' é megtén> ztett emberekből helyi tanúr ot 

Az éknek való fadarabot ügyesen kellett fognia. tehát 
ehhez jobbkezét használta. viszont a faragáshoz nem kel
lett nagy erő, tehát a baltát balkezébe fogta éa így az ék 
faragása közben balkezével leyágta jobbkezének hüvelyk
ujját. Amit tehát vigyázzállásban a rettegett iróasztal 
előtt, a meleg szobában, hiányos szókinc'ével nem tudott 
megmagyarázni, pompásan el tudta mondani, mihelyt 
"rre megfelelő alkalmat é' módot adtam neki. Azonnal vi
lágos volt a tényállás, melynek alapján, az én Yéleménn�8 
át!fatomba� f�gl�ltakat is figyelembevéve, a hadbíróság mmden tovabbl nelkül be i' szüntette az eljárást. 

* 

Az elveszett postazsák. 

A háború alatt a járási zékhelyen egy reggel korán fel�ere,set�. laká�om�n a járá'őrme ter, aki - mint eddigi ha"onlo kozlemenyelmben már említettem - semmiféle nag):obb nyomozá 'nak nem fogott neki, amíg velem nem ?e�zel�: .�zt a megdö.b�entő hírt hozta, hogy az éjjel a va�u.tra Jar�. p'0stakocslbol elveszett. a postazsák, amelyben tobbek kozott nagyobbmennyiségű pénz is volt. 
. 

_ . .. <?yo,rsan íe�OltÖZKödtem es reggeli nélkül elmentem a k��uno, ,oreg altI zttel a laktanyába. A postakoc is a"i a hlanyt .��zrevette és még az éjjel jelentette az örsÖn már ak�o.r ol'lzet alatt vol: és úg� adta elő a dolgot, hog� ő a p��t�n ?ete�te a z;;akot, nl1kor pedig az állomason ki ak!!! ta \ en��, nem volt a kOC$iban. Arra a lényeges körülmenXfe, vajjon induláskor kulcc al bezárta-e � kocsit és a �' � �ton ugya�c'ak , Í�Y kinyitotta-e, az alac'onyművelt"eg u e�ber IJ�d�
. 

eg;ben �s zavarában nem en�lékezett. Ez a g).�n�s kOJ'ulmeny kepezte az őrizetbeyétel ala 'át , A J�ra paranC$nokot mint jó lélekbúvárt ismel��m' ; , t�y, mlfdenekelőtt, mivel a postakocsist nem ismertem' : I:\on� ta� vele e' megkérdeztem, mi a benyomása' ten) leg o kovette-e el a cselekményt, vagyis ő lopta-e ei 

, I. k I It ' 111l"'kezd.lldi.i1t a honholdogitas, nwly t'lill 
.\ .1 l o l to> . , b k "It . l k' lkl' , nk tehelte pa-'znltn' a IlH'llC ·U . 
I1lUH ell l. t L "  " , • 

'1 ' denkit 'Jlami l ddig ne 111 crzett knhulat e: bl-"' In . k' dd" lonytalall'ú" fogott el, magút nUll den ·1 e"y c l� IS, 

llle�t'tJen IH�lalom ,ze -zclyc,nek n.emr �k any�gllag, 

ll' zemt'lyét illetőle" is tt'lJt' en klszolgaItatvl1 l'fezh'. 

�>oda-e, l{a akadtak� kik a fdforgat�kka! - legalább 

'zl'nle'" - t"'yütt kiabúltak? A lakos ag zome azonban 
b b. k" . 

a kezét marokba zorít"a hallgatott a 'l l men II 

Jlla�')'m' ember l élektanát . e hallgatá ' zayát I meg, 

ertette. 
ilalúlbüntdes el yaló fenyegeté' mellett meg II 

kőrnyekről is mlllden fegyvert é fel z?relé t ö 'sze' 

hordatott az a " Ianne o,, melyet az :1 ket ember 
e"'v piael o )' iimölr árus és egy különben békés pék-

b.; b , d '  d'lb '1 ecréd - müködésbe hozott, azutan pe 19 o e) fi ' 

loti . Erre aztán majdnem mindennemii adasvétel l'S 
közlekedé meg'zii.nt; akinek "nlamije hiányzott, azt 

me" r 'ere útjnn sem, vagy r ak nehezen pótolhattll. 

A f�hér penz értéktelensége nyilvúnvaló lett, a munka 

me" zűnt kere 'eti forrássá lenni s az elégedetlenek 
é éhezök szúma még vidéken i egyre növekedett, 
Benn i , kifelé is a bizonytalan eshető égek napjail 
éltük. Hírek jöttek majdnem fegyvertelen é telje en 
magukra hagyatott c endőr égi o ztagoknak géppll," 
kús "örö csapatokkul valahol Budape t körül meg, 
vivott arauytalan é zomorú eredményíí harrain.l, 
Jobban mondva lemé zarla ukról; i 'merő newk tu, 
lajdonosainak, nUg)' 'zerü katonúkhak, hb öknek fog-

ágba jutú áról, Hollánék meggyilkolásáról. kisebb
nagyobb ellenforradalmi mozgalmukról, kiYégZl; ek-

a zsákot, vagy pedig csak gondatlanságból rajtahagyta a 
kulcsot az ajtón és valaki útközben kilopta a zsákot, ha 
ugyan ki nem e ett é' meg nem találták. A járásörmester 
az utóbbit tartotta valószÍnűbbnek. mert a kikérdezett 
gyanusított azt a benyomást tette rá, hogy ártatlan és 
c.sak mulasztásának következményeitől fél. Megis kényte
len volt a súlyos gyanuokok miatt elfogni és átadni a bí
róságnak. 

Korábbi ha onló közleményeim egyik-másikából is 
látható volt, hogy nekem sem volt célom a nyomozás nál, 
hogy a meglévo gyanu ltOtt bünösségét mindenáron meg
állapít am; soha em a hiuságom, nem is a siker elérése 
vezetett, hanem mindig csak az a törekvé;;,hogy az igazat 
megtudjam, a való tenyáIlast álJapítsam meg, még ha az 
a VIlág elött kudarcot jelent is. Hogy tiszta .képet nyerjek 
a gyanu 'ított egyéniségérol, beszélnem kellett volna vele. 
� vizsgálóbíró azolllban nem engedte meg ezt, mert szel'l!Jte � Oll'Otiug Iognazaoa l1 lévo egyennel a renoormnosag mar Jlem érintkezhetik, hajlandónak nyilatkozott azonban ,arra, hogy a I?gJyot elOveZeLtecl é;; � .Kmallgalja Jt'lenletemb�n arra nezve, amit én megtudni szeretneK. Ehhez sem�ll1 �edyem �em volt, mert tudtam. hogy ugy járok a po takocsls;;al, mmt a had túrós ág önCSOnKltó hu 'zárJ'á-val ' ha f h'" , '" 

, < a ol! azor a bIró elé állitJ a a foglyot, hasztalan mondom �.ekt, h?gy beszéljen nekem oszintén az esetröl, m,eg lesz Ijedve e vagy zavarosan dadogni foO' va"'y osto-ban hazud ' 'b' I Eb ." ., . 
t I f 

111 pr,o a:. , be tehát nem mentem bele, hanem e e onon a ku' ugve'z" ... 'h k' , k I t' 
. J :;  seg vezetoje ez fordultam a'l I o a arsam és J'o'bara'tom It - k' k . .' 'b'l ' c vo es a -Ille - megblZasa o mar nem eg'- neh' .. b ' Az" " J ez ugy en vegeztem ,ikere' nyomozást. 

eng�lJ
e��e 

az��n�l tel?fono? uta ította a vizsgálóbírói. 
sek A ... ,g'b' ,g} a g) anusltottal a fogházban beszélhes-, Jala 11'0 kedveti "I b '  "'egt . enu ar, de kénytelen volt ezt HI ennI. . 

l\Iikor azonban a lIáb b ' velem és rákiált tt 
ce a eleptem, a fogházör bejött o az emberre, hogy álljon fel. Szóval 
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rö� stb.  .A 
,
körn�é k�n is f�rrt már valami, titokban m mdenkl v al a m I  vedekezesre gondolt V � f " . 

f . cgre e sorok rOja IS a orgatagba sodródott. .t.g y  á pril isi  ködös délután két k ülönböző de ' "  merő s  helyről néhány percnyi k i.i1önbséggel ' L  b
l�

-I ób I '  h '  k 
< az a I za mas s z  e I I1't aptam, hogy a M ura-vonalon el -lenforra�alom v,�n előkészítve. Irány B udapest, indul á s  a

. 
k ovetkezo nap reggel 7 órakor Alsólendváról. Felke�lek, h og y  � parancsnokságot vegyem át.  AlsóI�

,
ndv

,
a n . a k k o r  nek�.n� .. u g):�n is ismét egy gyalog. zaszlo?ljunk,  egy tu zerutegunk és némi lovasságunk .\l lomasozott. A dolog meglepett, de bizakodásra is  h an golt.  További felvilágosításra is szükség lett volna, ezt azonban az idő és h el y  alkalmatlan volta m iatt a megb i zottak egyike sem adhatott s ezért még a znap este a lkalmat k értem a további megbeszélésre. 

Öt perc sem telhetett bele,  h ogy a másodi k  Il1eg
bizott is eltűnt,  budapesti detek lívek és helyi  katonák 
egy polgáremberrel k örülvettek és el fogtak .  Mit sent 
használt ,  hogy a b udapesti "forradalmi törvényszék" 
rendeletében a nevem nem is volt teljesen azonos, el
szállítottak .  A z t  h ittem, h ogy a lendvai ellenforra
dalm i  tervet vala k i  elárul ta .  B u dapesten azonban va
lami bécsi futárról k értek tőlem felvilágosítást., isme · 
retlen n evek tulajdonosairól és svajCI összekötte
téseimről fa ggattak . Azt ftl1 ítoWi k ,  hogy ezekkel ös z
szesen negyvenen vagyunk,  de én erről mitsem tud
tam. 

Néhá n y  nap mulva a "forradalmi törvényszék" 
Mark ó-utc a i  fogdájában talál tam magamat, ahol il 
már látottak és hallottak után, az előttem becsapódó 

megint csak megteremtette azt a helyzetet, amelyet én a 
siker érdekében kerüln i akartam. Ki akartam küldeni a 
bizonyár-a huzgő őJ:<közeget, de ő parancsra h ivatkozva, 
erre nem volt ha,ilandó. M egint a járásbíróhoz fordultam, 
a k i  a szabályok értelmében ral!'aszkodott ahhoz, hogy az 
őr j elen legyen a beszélgetésünknél. Ebben kétségtelenül 
igaza volt a "szabályok szerint", .de az ál,tala.m � ívánt 
eredményt í!\,y elérni nem tudtam volna. azert Ismetelten 
az üg'vésznek telefonáltam, aki intézkedett, hogy olvan 
formában és olvan mónon érintkezhessem a gyanusítottal, 
ahogy jónak látom. Ebből látható az is, hol!'Y az ügyész 
i smerte és helvesnek t artotta felfol!'ásomat. i l letőlell' mód

szeremet. A vizsl1'álóbiró naJ!von naral!'udott, de k�nvtelen 

volt enl!'edni és most már nél!'vszemkör,t.. zavartalanul be

szélhettem a fo!!ollval.  Leiiltettem. meJléi: ültem é
.� i gve

k07,t.pTY'l nel( i 111P<)'maO'''�'·�7ni .  h'jqV a reszbe� eloUt> 
.
�e� 

j átszódott előzményekből láthatólag is n� mmt rend
,
?l'! 

tior,tvioe1 ií. hanom "oal(: m int :m�f'r. �'l o p;'rlekéhen a �
rok veje beszé l n i .  Kezemet a térdere teve: kertem, m?nd.l� 

el nekem ú �y, mintha barátjának mesélne, hogyan kepzell 

a postazsák elvesztését. Az i.gy n;egny�gtato�t szeren

csétlen ember egy nagyot sóhaJtott es az�an e�esz ok?�an 

elbeszélte hogy sötét volt mert az akkol'! petroleum�lIany 

miatt az
' 
előíris szerinti 

'
lámpa nem égett a pos �ah;vata! 

előtt és nem t udja b iztosan, bezárta-e a postakOCSI hat�Jso 

' t  
. , t h a  pedig bezárta lehúzta-e a kulcsot. Azt ih lSZl, 

aJ aJ
f

a '
d't tta ra' a zárat 

'
és egy lejtős helyen, melyet meg 

nem or I o . , 
' k  k '  , tt és 

. 
. 

l " lt  magától kinyílhatott az aJto, a zsa lCSuS�O 

��I��� �egtalálta, rejtegeti, talán 'be is  �zol�áltatJa, ha 

kellő er.éllyel folyik a nyomozás . . l!gy emlekszlk" hogy �� 
, I t bezárva az aJ to de be volt teve, amI 

állomason ne
,
m vo 

Ih "I lefelé
' 

haladva, magától be-
úgy magyaraz� �lOgy egyro 

csapódo�t a z  aJ
I�' 

adható volt az előadása. Megvizsgáltuk 
TelJesen e og . 

a ·ta 'át m indez valószínűsítette a 
a ihelys�inét és a ��s�m 

J 
ré;zé�'ől tisztában voltam azzal, 

védekezest. Én a . 
á

g 
tatlan és ezen b i ztos tudatban más 

hogy a postakocslS r 

vasajtó mögö�t volt alkalmam az éjjeli félhomályban, 
a mmdennapl éjjeli lövöldözés távoli hangzavara 
Olell.ett a mulandóságról elmélkedni, de elfogatásol11 I gazI okát még ma sem tudom. 

. Több mint ötheti szigorú örizetből, az alsólend
vaI elJenforradalmi vádlottakkal egyidejűleg. szaba . 
don bocsátottak ugyan, de "rendőri fel ügyelet alá" 
helyeztek és Budapesten való tartózkodásra utasítot
tak. Budapeströl leányomnak és egy barátnöjének se
gítségével, hamis útiigazolvánnyal, hamis néven visz
szajutottam otthonomba . persze itt is "rendőri fel · 
iigyelet" alá. De itt is  csak rossz h írek vártak. "Fe
ketelajstrom volt már összeáll ít\'a, h ul1ahlÍ zról gon
doskodtak, ahová a tömegesen legyilkolalldók, csalá· 
dostól kiirtva, be fognak falaztatni" és - hasonló jók.  
H ittük is .  nem is, aggódtunk is,  nem is, mert drnt
sövény link, fegyverünk,  kézigránátunk volt már. Va
lami tompa elszántság ült már ekkor mindenki IrI ·  
ktln, csak a határidő volt még bizonytalan. 

A h ullám, amely a munkásokat. a nemzetisége· kel,  a hadsereget, il \:sendőrséget és \ égre a mrgcson · 
kított országot elnyelte, még mindig nem akart meg· 
állni,  hanem újabb vérfürdöt tervezett. 

A jó Isten különös kegyelme volt vel i ink, hogy 
azután augusztus 20-ika körül megszünt a l idércnyo· 
más, megszűnt a vörös rémuralom. 

A román hauseregnek jutott a szerencse, hogy [1 
halálra vált ország szh'ébe, a védtelen Budapestre be
sétálhatott és azt éppúgy, mint az úlbaeső vidékrt. 
bántatlanul kifoszthatta. A nemzetközi mindellhatók 
tanácsa kívánhatla csak azt, hogy a kommunizmus 

irányba tereltem a nyomozást. A fejlemények megmutat
ták, mennyire igaz volt az egyszerű, de természetes ész
járású embernek az a nézete, hogy a megtaláló nem meri 
magánál tartani a zsákot, ha látja, hogy a nyomozás hálója 
elég sűrű és igy veszély fenyegeti.  Másnapra ugyanis  sze
mélyesen kijött az ügyészség elnöke és egy posta tanácsos. 
Véletlenül mind a kettő magas, erős, marcona ember volt 
és amint velük együtt mentem a községházára, csakhamar 
elterjedt a hír, hogy megjött a bíróság, vagyis hogy rend
kívül szigorú, szokatlan intézkedések történnek a nyomo
zás érdekében. Ennek tulajdonítom, hogy egy órával ké
sőbb egy asszony jelentkezett az örsön és elmondotta, hogy 
valaki 'bedobott egy postazsákot az udvarába, a zsák sér
tetlen és ő hajlandó azt behozni a községházára, de csak 
úgy, ha semmiféle hivatalos személy nem jön vele, mert 
ez megszégyenítő volna reá nézve. 

Rövid tanácskozás után elhatároztuk, hogy az ered
mény érdekében megajándékozzuk őt bizalmunkkal. el
küldtük az asszonyt és érthető izgalomban vártuk a zsák 
beszolgáltatását. Amikor megérkezett és láttuk, hogy a 
zsák sértetlen, bevalloon, halk éljenzésben törtünk ki,  da
cára a komoly h ivatalos h elyzetnek. Felnyitottuk annak 
rendje-módja szerint és bizony nagy izgalo� kö�epette v�t
tük számba a jegyzék szerint, nem hlanyzlk:e belole 
valami. Az izgalom tetőfokára hágott, amikor a penzt nem 
találtuk meg mindjárt, de később a hosszú hányattatás 

által előidézett szokatlan helyzetben mégis ráakadtunk. Az 

asszony jutalmat 'kapott a postatanácsostól és az ő kérel
mére az ügyész nyomban beszüntette a nyomozást, mert 

a ,posta hirneve szempontjából jobb a vé�etlen elveszt�s. 

mint a bűncselekmény. Azt hiszem, hasznalt a nyomozas

nak, hogy a gyanusítottal a leírt módon beszélhettem. mert 

ezáltal a nyilván helytelen vágánYl'61 el lett tel'elye a nyo
mozás. Igy nemcsak egy ártatla? ember. me�ekül� meg a 

további zaklatásokt.ól, hanem a fIgyelem IS masfele fordul

hatott. 

• 
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fóbh J \ l H' i t  i ra t n i t  l;� ra h lo t t  hol m ijat  ú jabb megah'l I:
t a t a ' l I nk C� \ ng� o l l l l n k  ;t r ó n  még n l l'gnll' n t h l'��e, 

.\ k Olll l l l l l l l i / l \1 1 1 s n a k  a ll l 1 1 gy i s  mcg 1(l' l Ie l l  bll�' 
n i a  1111'1'1 lill' "  a fl' l llol t rn d i t  é::. J l 1egc�oll k í t � l t l  ( lr�za g  
�Zl';., t:'zl' lkll  0, Jlla g�l ra hagy o t t  t ölllcg(>hen 1�  oly l J n 
l a l m a s  d l l' l 1 : 1 1 1:b lIyih'ún u J t  lllcg, melyet ugyam:sak a z  
or:;zú<T!lól tohorzo t t  ft:'gy\-erl'� t:' rővel l 1lt:'g I I  e I I I  f(' k,�

z 
hetel tt" ,"0I na :; lu t:' Z  a z  t:'rő l á ngralobba n ,  a n llak t u ze 
a l11úr ft:'lo!>zlol t  (>s t:' l raho l t  It:' r ü l t:' l ek l' l  is m n gával ra
gadh a l t a  \ollla,  Ta l {t 1 \  (>ppen cz , ol,! a ba) II  !HI g y: 
hata lmnk sze111pht:'Jl , merl  t:'z a z  e J obb-u loltb elen; 1 
l'rih el k i rohbanú t ü z  az e\'e k  �()rún ú t  l'l ií k l\Szil e l l  C' 

n fl' l re, ezel e t t  nagyhatalmak hozzújúrulú ,;'\\ al JH�g�' 
nt:'hezen ell'rt erl'dm�nycket is t e l jrsl'1I nll'gsel1l \1l I S l t -
h e t te \'oln n ,  

H a  nlO:;l m ú r  , i:;::.zalt:'k i n l ii n k  a z  l' I'Jllt>II�·t'k re,  a 

nenl let isl\gi mozga l mak kelelkl'zl\S(>re, azok mester
séges ébren tartú súra . az abhahagyoll agrú r- és egyr_c 
jobban fokozódott m u n kúslllozga l Jl lakra ,  n m egha ll1 1 -
., i tol t szoc i ú l i s  eh-t:'k bomlasz t ó  h a l úsúra,  nem k e l l  
na g�' jó�telH'l sl\g a n nak a z  el golldol ásúhoz, h ogy 111(>g 
ma is st't l YOS e�elJlrnyek felé közeledü n k  s hogy ké
,zülnünk 'kel l  reúj uk:  E z t  a ld l ú l úst  a t a r t ó s  húhorli 
I'S annak ki)\'et kezll lényei csak rok o l t ú k .  A csendü r
ség ezt  nem l'g�·Sl.er jeie n t e t t e ,  de a z  i n t ézkedl's Yagy 
"nem \'ol l  idő zerlí " ,  "ag�' ped i g  \'a l a m i  olyan t i lok
zatos erö el lensúlyozla,  �őt k ereszte z l l' azt ,  a melyet  
k ik u l a t n i  l lem ll'helt:' t l .  

A \ ' i lú gl'scll1éllyek utol ' ó  fel l  o n ú:,a közbell azo II -
ban II l Iagy z ü rzayar mögölI egy l w l a l m n s  s1iirnyeteg 
:; rt1Y(>ka l e l i m i nJjoJJha n k i \'('hető (>s egy ol y a n  \ , i l {1g ·· 
,zö\'el s(>g nl l l llk ú ja l e t l  ny ih-ún\'ulóyú,  m e l y n e l, sem 
hazll j a ,  sem n!'ll 1zete n i ncs, csak l i l kos szern:'zete nUl 
a �zabaclkőllliÍ\ ess,'gé :\T y i l l a n  vagy l i l okba n ,  ma i s  
majdnem m i  ndell hatalom fő' árosában o l t  I rónol ; a 
tök\' -- lehát  az ipari rs k e reskedel m i  hatalom 
i gen nagy részét kezeiben t a r t  ja_  pol i t i k a i  t éren I S  
jelenlÖs befo l y ása \'an s a m in de n ú ro n  "aló örök 
forradal mosí tús célját  szo l gálja,  Végcéljút ,  a zsid6<;ág 
YiHlgu ra l m:ü.  úgy szol gá lja, h o gy a nagyh a l a l ma k  ér
dekellen t é l e i t  ú l l a ndóan növel i é ápolja, a k ishatal
makat ped i g  pénzzel és igére l le l  a szovjet árnyé
kába t erel n i  és a n nak zsoldjában tart a n i  i gyeks z i k .  
! it kos kél)\'iselő i és megbizol l a i  a z  egész vil ágol már 
.lóval a hú ború előtt behálózták.  O t t ül nek e l ö lted PS 
mögölted is, kedves ohasúm, ú t on - ú t félell,  mező n ,  
q'uosokban. munkások, tőkések , n e m zel iségek k ö 
zött .  r\ ih i l is ta,  a na rch ista,  k o m m u n i s l a  és h a m i s  szo
cial isla ü gynökök m in d  az ö zsoldosa i k ,  

:\legértitek-e most l l lúr,  kedves c�eJldőr!Jajtá.-
�a i 1l1 és oh'asóim h ogy a Hedl-féle úrulúsból és péi
dá u l  abból ,  hogy a k ülönben } )e\'eheleLlennek épült  
P rzemysl vúrából egye L len vas ú l vonal sem \'ezelet t  
egyenesen Nyugat fejé, hogy II csehek rendszeres á r u 
lásából és végeredményében a \' i l á gh ú borúból k i nek 
va n haszna? 

Megértitek-e, h ogy n e iért kel leti  i ga zságla l a n  
szomszédai nk k a l  szemhen múr a h ú b o r ú  elö l t  i s  e lné
zőknek l e n n ü n k ,  megismeritek-c az Ézsau kezél 
a mely t ó t  jainkat.  r u t é n j e i n k e l  (>s többi IH'Il l Z e t iséae i l l :  
k e t  évek hosszú sorún á t  l' l le n ü n k  izga l i a ,  a m U�l kú
�ok mozga l m a i t  e l l e n ün k  \ 'ezetle,  a s zo mszédos k i s  
a l l a mokat  b usás borravaló fejében e l l e n ü n k  uszí ·
t o t t a ?  Ez a m u n k a ,  éppen ú gy,  m i n t  a t ri a n o n i  és mái> 

I l ' h d l ' l l l ' n  �zl'rzl ll.kSl'k l's a /ok ki)\l , t k l'z l 1 1 l' l 1 �  l ' i  m i l l d  
a l lla l i t kns , i l ú gsZÖ\'l'lsl'g bo�zork ú ll y k l l l l y h új :'l hc'Jl k .. 
r ii l l l' k  k i .  n w l y n e k  l'l' l j a  a z  i'Jrök fnrradal l 1 lnsí l :'! s,  : l l  
ú l l a n d ú  h ú horel ,  l\ m e l yll e k  l a gj a i  �l'hol  :, i m'M'lH'k es 
11ll'gis I l l i l ldl' n ii l t  ol l \"l ) l t a k  l�s \'u n llal" hog' mih ük 
u t ol só feh ollúsa k t" 1 l 1  a l l 1a g�' a r  1 H ' l l l z e t d  is , l;gl"f'(!" 
ha l t d  ra í ! (> l j('l c  

.\z í té l e t e t  mos l lIIég Hl'l ll  t ud l ú k  I l' l j l'M'1l \ l'gr!' 
h a j l a n i ,  c ll' fl'l I n t a rl ot l ú k ,  nwrl Id'Jzl;pe l l rú p a i  <,gys('gt'� 
fck Yl\sii u k  II l"orr;lda l ll l md l ú  , i l ú gszii\'l' l sl'g r r J ja i l 1 al, 
ú l jáhan ú l l .  S z e n t  l s l \' ú n  ú t a  yagy u n k  N y l l ga l-E u rÍlpa 
\-édbúslyúja és cl helyzel m a  is u g y a n a z ,  m i n t  a k k o r  
\'01 1 .  csak I l l a  a r(>gi  kele t i  h o rdú k h cl ye l l  a , iirii� 
szo\'jd és e l l B e k  zsoldosa i kopog l a l n a k  t\ y u g a l  h\l i f.(  
múr lllcgny i lol.l k a p u j á n ,  a h o,,, a Z l l J l ba n  csak rajt u n k  
keres z l ii i  j u l h a l na k  el . Az a z  ö i {>rc l e m  i i  n l;: , h ogy l' ft' l 
ada t u ll k n a k  ezer é ,  e n  ú l  l l legfel e l t ii n k ,  1 1 10�t  a h-gna 
gyobb h ü n ü n k  e l i t k o ' " i lú gs zii\'l' l s(' g  e!ö l l ,  mcrl hl' l l 
n ii nk e l  zsoldosa i Y{[ t e n n i  v a g y  l\1cg\'Úsú rol u i ,  gyeng., 
oldalain\< dacúra sem t u d o l t .  1 l'lü azonban az idi ,  
nem szú m í l ;  em herö! l ő k ö n  út dolgozol  l t"s a k a r  dol 
goz n i ,  e!ö l l e  n i ncs k egyelem a �zú I I  I I I n k ra , 1 1 1 1'1 ' 1  ('�a " 
az l " á rja,  h ogy m ikor l' r ü n k  I I I l' g  I l l i  i:-,  a sarl ú ra ') 

10S, h ú l  I s l e nbe és ő s i  l'r(> n y e i n k bl' , d el l h i l ü nk
kel  és b i zal m u nkkal  kezesked ü n k ,  hogy e7-t h i ú})a 
\'árja l  l\Jég egy újabb e z redévi g is h i úba \'ú r ,  H a  <, z  " 
b i zony05 l i t k os \' i l ú gszö"et s(>g i s  i l y e n  l'rkölcs i  n l apoll 
rpüH volna fel .  ez a sá rgol y ó  m ú r  régcn m e n ll y orsz(lg 
kheL I\(' ,  dl' nwrl éppen az e l l e n k e ziíjd, ,l Z l\ l lvag i ,h
súgol,  az a ra nyborj ú t  v a l l j a  J I I a gúl'nal, s a Pl'Il Z!" 
zsúk ördög(> llek ú l l l  szol gúla lúba,  l (> l " l <1 pjó J J ú l  J 1 \  i 1 1<11' 1 1  
erkölcsi  gondol a l  h iá n yz i k ,  l ! ' h ú l  IN( 'll'!»!' is  ' I" g('.� ,tk 
k o r  fog ÖSSZl:'O I l l J U ll i ,  a m i k o r  l l Iagút  majd hat al l 1 l : t  
le tőfo k á n  k épzel i .  Tal ii n  s i kt' r ü l  még l'f�y i d l:' i g  a kt'
resztény y i l ú g h a l a l m a k  l á j ékozul I a n  \'ezl' l íí i t  ] \ I ('gl t" 
\'eszle n ie és egy m á s  e l l e n  u s z í la n i a ,  a h og�' e ddig' i ., 
t e.� l t' ; tal{�n, s i k e rül l l l a i  zsoldosai t ,  k i k  n a g) (>h ú gy u !
k ( JZben l\ nszlll s  l a n ai r ó l  is m egfeled k e z l e k .  a z  oros I 
szovjel j ó l  k iérdemelt sorsára j u t ta t nia de á rada l"  I�öz�p-�,ur�pa t érI, épének egy kis fol t  j ú l; n l i nd i g  h"l,' 
f og u t k o z l l 1  a kel l ős keres z l b e !  

, E �  a szöyelség a m i  l á l ha la l l a n  e l l enségü 1 l k ,  . \  
l a l h a t o k a l  m a  m é g  Csehszlovák iá l l u k ,  ,J u goszl ( l\ iú·  
J,�a k ,  N a gy: �{oJ1 1 ú n it�nak nevez i k ,  i gy kcre�zl e l le 1'1 
oke�, �apa J u k ,  a L Itkos v i l á gszövetség, De m ú r  " 
nevuk l S  h a m is,  l örlén e l m i l e g  l egal á bb i s  egészen !J i 
zony?s�n ,  Csehszlo,'ák ,  j u goszl ú v  n e m ze l  vagy Nagy
Romama soha nem "ol t ,  861 m é g  r o m á n  s e m  l élezd l 
�oh a ,  Ezek a Trianonban k e reszlel l  gyl:' l' m e k t' k  moh l l  
l'l,�'á ggyal kehelezlék h e  a n é k i k  j u t t a t o t !  k ö n nyíí t', bosé�es koncot és k özben t a l á n  n e m  i s  \'es z i k  é�ZIT 
(a nep l egalább b i zo n y á ra 1 11' 1 1 1 ) ,  hogy p a pú j u k a t  iin-maguk e l l e n  szol gá l j á k .  

. '  

ők 
B e n ü I

,
l k e l  e z ú t ta l  csa k a z  é r d e k el , h o gy m a  mrg 

a 
S 

s�rlr a m e l y  élesre fellv<" l e a l'a l á s l l l l l�ra v Ú r. 
'r

o 
1
- ' e l so rol n i v a l ó  vol na m é g ,  d" n e m  fol y t a l ol\ ! .  a [l n n d . 

véd ' . � . l o n  a n o� sem k e l l ,  h ogy h a zá l 1  k meg-
, e se es v Isszaszerzese n e m  k i zá ró l a g  h o nv{>dsé" ü nk f (> lada l a '  h o "\' a fegv,' el't l " l  " , .. , ' '''' ' J e e l l  es ve( l el e n  l a k ()ssa �  1 0l1\e"e l e l len i s  t e r  ' e '  I I  t '  d '  ' " ' I ,t" , , ze a m a asok k l \'pdeSl' es ('1 -en sul YOZ'lSa l ő l ' , .

. 1 ' . . ' e { eszu e le t  es  n e m  c;.('kély m U l l k :'! ! I gé nyel m el v nek e l l :  I ,'  . ,' , l "  , .  ' , , ' J <I aSül a e orel a lh:l l oh"- l t't l nyonw-n'�zbf'n a csel1dőrsc' g I > . . h ' " -. , . , , ( S Z I \'atva l l I a r  (' s a k  a zé r l  IS.  mert <'lTe ml1 r  el h e l " \ . ' \ ' " ' , 
f . ' ) ezc senl' I'S ( 'gve] ) { dadatn l l l · t !  ogva IS a l egal kal masahh, 

. 
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A nyugalomba vonult dr. Ladik Gusztáv. belügyi adminisztratív államtitkár (jobboldalt) búcsúztatásán megjelent Scitot'szky Béla belügyminiszter ( középen) és Sztmnyavszky Sándo?' belügyi államtitkár is (baloldalt) . Előtérben a díszes 
ezüstváza, a belügyminisztérium tisztviselői karának az ajándéka. 

I t t  m i ndenekelőtt védekezésről van még szó, 
m elyre az adott v iszonyok mellett  számítani kel l .  A 
védek ezés emberi jogát pedig semilyen világhata
lom, ha még olyan tit kos is, nem t i l t hatja el , k ü lönö
sen a k kor nem, m ik o r  egy teljesen fel�zerelt hadse
reg t á m a dása eddig szoka l l a n  módon, teljesen fegy
vertelen és véd tel e n  t ömegek k i i rtására irányul.  Ilyen 
t e rvet csak szovjetgondolat szülhet et t  olyankor, III i 

kor mások a z t  m ondjá k ,  hogy a XX. században 

é l ü n k  s a magasan fejlődött em lw ri l J liíveltség áldú

sa it élevezzük.  

K i  k e l l e t t  hogy t é rjek a k ő r ü l l l l énye k re,  mert 

a zo k  eshetősé"ei és fejl eményei ú gy a csonka, m i n t  a 

jövő Magyaro��zúg sorsát s így a . 
n l .  k ir. c;sendőrség 

jövő a l a k u lását is közel ről érdekl i k .  A .  m u l ta k  t a n u l 

ságait  i gen s úlyos áron vásáro l t u k .  !\I a l  
.
keserves "so�'

s u n k  szomorú b izonysága, hogy a 111.  k J I'. csendorsc

get csupán egyolda l ú  eszköznek nézn � , kény�l m e.
s 

konzervatívizlll usból a régi mederbe V J.ssz� szor.�tal1 l ,  

fejlődését é s  m ü k ödési képességei t  a J l l J l 1dlg
, 

t�bbct 

k ö vetelő zol gá l a t i  i gények elől makacsul eIZal"J.�
I :. el

h ibázo t t  dolog vol l és lenne Illa is . , Cs�k
. 
ro.vldrc 

szabva h ozom fel például,  hogy az a ha!?oruelőttJ  bel , 

ü gy mi niszteri t i l t a k o zás, mely a csendor égnek gép

fegyvere k k el és egyéb h a rceszközökkel való ellátását 

.. 

a hOJlvédelmi 111 Íniszter készség... ellenél'e megta
gadta, harcképtelenné tette a csendőrséget : a romáll 
betöréskor, a megszállás idejére és ak kor is, amikor 
a csendőrség a kom m u n istákkal szembekerii lt. Ez al. 
egyetlen ti ltakozás h áromszor bosszulta me" maCTát. 

, I h '  
" " 

zamta an ósnek,  vértanu uak és a védtel en ü l lemé-
szárolt vagy másként elpusztu lt embernek az életébe 
került. 

Nagyon hosszúra nyúlna a c i k kem, h a  mindezek
hez még azt is ki akarná m  m utatn i ,  hogy miért nem 
lett volna szabad a tényleges csendőrök tú lnyomó ré
szét az ország beJteriiletéről eh 'OIJ l1i  és a t,íbori 
c sendőrséghez beoszta ni, amikor azt a szolgálatot lé
nyegesen kevesebb tényleges csendőr \"ezetése mellett  
nem tényleges csendőrök és népfel kelők i '  éppl'll 
olyan jól elláUlatták vol n a ;  hogy miért nem volt sza
bad a csendőrtisztek számát anny ira leapasztan i , 
hogy csak m i nden kétszáz l'mbernek legyen egy tiszt i 
paranc noka, pedig ezek is m ind súlyos h ibák voltak,  
amelyeknek azonban most legalább annak II haszn u k 
nak kel lene meglennie, hogy többé nem fogna k  t' lií
fordulni .  

Nem úl l í tom, hogy az or 'zúg lako 'siigúhol I I I  é r
tl' l l  mégis csak csekély létszá m ú  csendőrség, a had
�l'reget is szétszór6 forradalom útjá n is egészen biz, 
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l ( l�a ll  lJlegllll' l l l h l' l l l'  , ( lIna :\agy-l\Iagyarorszúgot , .dL' 

a z l  ú ll íl ( l Il l. hogy kl'lW dőkl' z i i l e l  Illel let t  sok ml 11-

dell lll' ,,1'111 k(h el k e z h e t e l t  volna.  

Dajkamest'kbol az a bizonyos hl'lfejü, Tündér 

Honúl örzö ú rk a l l \' jut e 'zembe, melyet a reltenthe

t e tIl'n hős tlS "i l l'zt"i darabokra "ágnak ,  dl' rl'mült  fu
tással ll1ellekiilnek, mikor a sárkány minden egye::. 
darabjúb61 egy-egy új sárkúny keletkezik. G�·erm�.k
l'SSZel azl h i t tem. hogy ez cl>ak mese . N emzetunk to�'
Il'nel me azonban megtanílot t .  hogy ez a mese mar 
nem i' e""szer ll1egisllll'tlődöL t  a "alóságban is, mert 

t'I. • • 
újra egésszé nőt l  a mi nemzet

.
ünk ll1�;g �kk?l

: ,
IS, aI�ll-

kor jóval hatalmasabb ellenfelek alltak u lpl,  nunt  
Ului!yen a mai három ellenfelünk együttYén-. 

iIost pedig llIár "agy a megértés, "agy a leszá
molás eshetőségei előtt ál lunk. Sajnos, nem tőlünk 
fü"" llOQy melyik mikor kőyetkezzék be. De az már 

0 0 '  ..... "-
nem nlindegy nekünk. hogy miként fejeztessék be. 
A lll. kir. c 'endőrségre tehát akkor is, azután is nagy 
feladat ,ár. melyet máról holnapra előkészíteni nem 
lehet. 

Trianoni rab águnk már nem tarthat soká s ha  
a sor dőntö események a szomorú tanulságok dacára 
másodszor is ké'ziiletIenül találnának, úgy igazán 
megértünk az elmtÍlásra. 

A csendőrség szolgálati 
feladatairól. 

Írta : Toldy Árpád százados. 

A C .-1 . Utasítás 13. §. 64. pontja felsorolja a 
csendőr, illetve az örsparancsnokság által végzendő 
szolgálati feladatokat, a H. § .  67. po�tja pedig a szol
gálat tagozódásáról beszél. Ez a két pont szorosan 
összefügg egymással. Erről a kapcsolatról kívánok 
olyan formában és terjedelemben szólni, mint ahogy 
annak helyes és alapos megértéséhez az örsön történő 
oktatás keretében szükség van annál is inkább mert 
régi utasításunk még nem ismerte a köziO'a;O'atási 

d , t 
o '" 

ren esze azon részének, amely a csendőrségre (rend-
őri közegekre) háruló feladatokat táro'valja hasonló 
csoportosítását. 

o . , 

, I�t �'öviden ki kell térnem arra, hogov az egész 
allanll gepezet zavartalan működésének előfeltételeit a 
rendé,szeti 

,
köziga�gatás teremti meg. N em végez önálló 

alkoto teyekenyseget, csupán az állami élet zavartalan 
működésének előfeltételét adj a meg ; oltalmazza a za
vartalan államélet tevékenységeit az egyesek törvény
ellenes magatartása és más zayaró körülménvek ellen. 

A rendészeti közigazgatási tevékenvségnek általá-
ban a következő irányait szokták megkülönböztetni :  

l .  közigazgatási rendészet, 
2. közbiztonsági rendé zet, 
3. törvénykezési ( igazságügyi) rendészet, 
4. rendőri büntető bíráskodás és 
5. rendőri őrködő és karhatalmi szolgálat. �. l:�n��szeti. közigazgatási tevékenységet jól meg k�l�. kulonboztetm a csendőrség (rendőrség) műkörlésetol, a:nelyek csak a rendészeti közigazgatás külön 

I?eg�.!a.rozoii: �ela�at�inak 
,
ellátására. vannak hivatva es !1 kOZlgazgatas tobbl organumaitól szervezetileO' is telj e en el vannak különítve. ö 

A közigazgatási rendészeti funkciók végzését a 

törvényhozás rendszer�nt az il!e!ő kö�igazgatá�i ügye� 
ellátására hivatott kÖZlgaz,gata�1 orga�?mra .blzz

,�
, . .  ml

vel a gyakorlatban a rendeszetJ fun�clOk az Illet? ugy
áO'azattal többnyire oly szorosan osszekapcsolodnak, 
l1�gy egyik a másiktól �zervezetileg - hát�'án� ��l
kül - el sem választhato. Feladata, hogy az Illeto koz
igazo'atási ügyágazaton belül biztosítsa az ügyágazat 
rendjének nélkülözhetetlen előfeltételeit. , . 

A közbiztonsági rendészet nem kapcsolo:hk vala
mely közigazO'atási ügyágazathoz, hanem általánosság
ban

' 
mozog : feladat: általánosságban biztosítani az 

állami és társadalmi rend zavartalanságát és előfelté
teleit mindennemű veszélyek ellen. A közbiztonsági 
rendészet a rendőri közigazgatásnak legsaj átosabb 
tevél{enysége : ellátására speciális utasí!ás:;ik szerint 
a rendőri szervek ( csendőrség, államrendorseg, folyam
őrség) vannak hivatva. 

Két irányát különböztetjük meg : 
a) a magasabb vagy államrendészetet, 
b) az alsóbbfokú vagy közrendészetet. 
A törpénykezési (igazságügyi) 1'endészet gval<or

lati célszerűségi okokból bizatott a törvényhozás által 
a rendőri közegekre ( rendőrhatóságokra ) . Feladata az 
ig'azságszolgáltatásnak segítségére lenni. A rendőri 
közegek ilyenkor, mint az igazságszolgáltatás segéd
szervei járnak el az illetékes bírói szervek közvetlen 
felügyelete és vezetése mellett, mintegv átruM:lOtt 
hatáskörben. Saját kezdeménvezésükből is megindít
hatj ák azonban a nyomozási el i árást. 

A rendőt'i ki hág ás i büntető bíráskodást átruházott 
hatáskörben a rendőrhatóságok ( ezek tisztviselői) 
önálló jelleggel gyakorolják. 

A 1'endőri őrködő és karhatalllú szolQ-ilat a ren
dészeti közigazgatás rendelkezésére álló kényszerítő 
erőhatalom, melynek igénybevétele jogila� ponto an 
szabályozva van : eszerint a közbiztonsi'5i s'!:Olgálat 
ellátására rendelt fegyveres testületek ( csendőrség, 
rendőrség, folvamőrség) kötelesek törvénves formák 
között hozzáiuk intézett megkeresés re fegyveres ereiü
ket bármelyik - erre rászoruló - köziga.zgatási ható
ság rendelkezésére bocsátani. Szükség esetén a honyéd
ség fegyveres ereie is igénybe vehető. 

A rendőri közigazgatás orgánumai (szervei ) fel
oszlan�� i1'}:téző- ( rendőrhatósá�ok) és fOQ'tn'ttosító 
( rendol'! kozegek) szervekre. A renrlől'hatós�O'ok mü
ködése sz�rvesen belekapcsolódik a közigazgatás egész 
szervezetebe. 

A rendőri közegek hivatása a ren<iőrhatn<;'Í,O'ok 
rendelkezéseinek és a hatásköl'ükbe utalt rewlé<;;eti 
feladat���a�. tényleges (helvszínen való) végl'eh'litás:\. A.. l:��?On k.ozeg nem hatós�.g ; hatós4gi jog-okat ('sak 
kUlono,sen 1ll,doKolt, sürg-ős esetel<beTJ. gva�oroll-J.'Ü. C�!. hazkutatas, ha a késedelemben veszély van.)  MUll
kala ennek ellen�re nem nusztáll g-énies teup�envség. h���m .  rend�I��zIk .i,elent�l<�nv dis�l<l'é:!io'11.1is h'-tbl _ 
kOI!E::I I�; amIdon .s,a l at belatasa szerint, saiií.t kezdeménvezesboI kell el larnia : szóval ön'UaO'a ít�1i meO' az adott helvzetet és annak megfelelően

" 
ön<i110"'lU iir el . 

. .  Vann3.� �ltalános é sneciális hivat'Í.�ú rell"lőri �ozegoek.: �1?bbI:k a csendőr és rendőr, utóbbhtK a köz-19azg-atasI ugvaO'azatok s . ' 1 '  . , . . .. 
f O"  , J Fo .. "OeCl"'l IS S7.ervel : penzug'Vor. ?-.haz-, gat-o mezo-, erdo- folvamőr stb A l'ennőri k�7e�:� között különös és �a a modern �.p1'J.<ié<;7.etben nelk���?zhetetl;n hel vet fOQ'I:\lMl< pl a c<;endőrséO'i nyo-mozo'\ozeQ'ek es a rendőrségi netelct' 1_ 

"' , 
E l '  

-. � lVe '\. 

O'atás 
��f �ST��t�ttem na�jáb3,n a rennp 7.eti kö7,igaza a al es szerveIt, most áttérek azokra a 

-
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A nyomozás terén mind nagyobb jelentőségre emelkednek 
a bűnügyi laboratóriumok. Ezekben jaz intézetekben nagyí
tókkal és más fizikai, meg kémiai felszereléssel vizsgálj ák 
meg a jószemű nyomozó által beszolgáltatott bűnjeleket, sok
szor egészen j elentéktelennek látszó adatokból perdöntő fon
tosságú bizonyítékokat tárnak fel . Képünkön a spektrosz-

kopot látjuk használat közben. 

feladatokra, amelyeket ezekből mi, a m. kir. csendőr
ség vagyunk hivatva ellátni. 

A Cs .-1 .-14. §. szerint a csendőrség szolgálata 
közbiztonsági és belső szolgálatra tagozódik. A közbiz
tonsági szolgálat fegyveres erővel biz.tosítja a törvé
nyek és törvényes rendelkezések végrehajtását : tehát 
biztosí,tja a kifejezett államakaratnak, a konkrét állam
céloknak megvalósítását, vagyis megteremti a zavar
talan államélet szükséges elöfeltételét - ha kell -
fegyveres erőhatalommal is. 

Utasításunk tovább négy kategóriáját, négy irá
nyát határozza meg a közbiz�ons�gi sz.olgál�t�.ak : 
a)  államrendészeti, b) közrendesz�tl, e) Ig3lzsagu�l 
rendészeti és d)  karhatalmi szolgalatra valo tagozo-
dását. 

Az államrendészeti szolgálat. Természetes, hogy 
ha megnézzük a 64. pontban felsorolt, részletezett .�Z� I; gálati feladatokat, m�g k�ll találnunk az�k koz��. 
nemcsak az államrendeszetI, de valam�nnYI kat�go
ri ába vágó feladatokat is. Rá fo�ok �e�at, mutatm -

az örsön történő könnyebb oktatas ce!Jabol - sorb
:.
.? 

a különböző irány ú feladatoknak hova, mely katc.,., )-
riába való tartozandóságára. 

A 64. pont 5., 6. alpont ja .kizáróla�, míg az � " ,. 3.� 
8.  és 15.  alpont j a  részben öleh fe} az allamrendes/et� 
feladatokat. Ezeket nagy vonasokbap 31 67. pon 
a) alpont ja határozza .��g :, az áll�rfsté 

e�e��s:��iT�! 
egy szerves e�észne�'

l Ot 
n
e' 
a
t
llfé::t��I�Ő é� külső bizton-ennek alkotmanyos"e .e . ' , 

ságát biztosítani tuZl kl feladatul. 
Mikor van biztonságba

t
� aZ

k
áll

r
a
a
m
t 

l:���i�:���:�� 
lk t , an a nemze l a a az a o . manyos . társadalmi béke : nincsenek nem-

nyoztatlk ; ha,t�
IJ�s a 

t ' l harcok ' ha a nemzeti munka 
zetiségi-, vallasl- es osz a y 

mcs ak a gazdasági, hanem 
kifej tésének. me,�v�f,�ar i ni� ' a törvények betartatnak 
a társadalr�ll elofe. f �l � " hibák és bajok orvosolta�
és végrehaJta�n�k

t
" e �Pfmi rend elleni erőszakos ta

nak ' az államI es arsa a . k '  a közjólét és meg
mact'ások csírájykban elfoJt�tn�s

' 
eszközzel előmozdít-

elége�ettsé?" mmde�.tto::né�iekei minden külső táma-

����:�:�z�\��l�� �i�t�sítta tnak. 

A. 64. pont 5. és 7. alpont ja figyelemmel kísérni r�ndeh az . állam biztonsága, az államI és társadalmi beke ellem mozgalmakat, illetve mindazon jelenségeket, amelyek a magyar nemzet, a magyar faj életére káros kihatással lehetnek. Az első alpont nagy általánosságban azt mondja, hogy a csendőrnek a gyakori portyázás által mindent észrevenni és tudnia kell, ami örskörletében történik. A 3. alpontból a külföldiek és olyan gyanus egyének megfigyelése tartozik az államrendészeti teendőkhöz, akik ténykedése vagy megjelenése veszélyt rejt magában (kémek, anarchisták, vörös agitátorok, kivándorlási ügynökök stb. ) .  A 8. alpont a nem engedélyezett népgyűléseket és csoportosulásokat rendeli feloszlatni, felismervén azt a veszélyt, amely a lelkiismeretlen demagógok ál ta.! félrevezetett tömegek lélektanában rejlik. A 15.  alpont hangsúlyozza, hogy a csendőrnek kellő tudással és szakértelemmel ken rendelkeznie, hogy minden, a közbiztonságra vonatkozó fontos ügyet felismerjen és arról az 
illetékes parancsnokságokat és hatóságokat állandóan 
tájékoztassa, hogy minden baj, amely a közbiztonságot, 
tehát a rendet és békét veszélyeztetné, idejében elhá
rítható és orvosolható legyen. 

A köz1'endészeti szolgálat. N em az állam egészé
vel, hanem az egyesek élet-, test- és vagyonbiztonsá
gával foglalkozik ; megelőzi a bűncselekmények elköve
tését ; csökkenteni igyekszik a természeti elemi erők 
által okozott károkat. N em foglalkozik tehát az em
berek nagyobb tömegeivel, hanem a reászoruló egyes-

A zók egy baltán s egy ruhadurabo�1 . Yérnyomoku
.
t 

tal�\��kO 
A vérnyomokról a bűn�gyi !abor��orlumb�n �neg

' II 't" k hogy embertől vagy allattol szannaznak-e azo� . 
a ap1 Ja , 

" " , . . etételu 
Az emberi és állati vér tudvalévoleg mas es mas ossz . 
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nek nyujt olt'llmat ,ulndekos, g'ondatlan 
,
és Yel�tlen 

"eszéh-ek es ktlro,odások ellen és hholbl'tJa n t arsn.

dalomtól azokat. akik a közrendre wszéb-esek. 

E szohrálati febdatokat a 6·!' pont l . . 7 . . 10 .. 1:2 . . 

1 3  . .  1 4, ,'� �'l; sz h n a 3. l'S 1 5 .  alponlok foglaljak ma

g-ukba.ll, , 
A közrendészeti 'zolg-álat. mint látjuk is már. oly 

szorosan ö szefügg a z  iga :ságiigyi ],clldés:di s :olga

lattal hogy att6l alig- " ála�ztlU\tó el. sok e,etben [tz elso 

lépé 
'
mé';: 

'
a közrendészet. a kö\'etkezö már az igazság-

o 'l ÜQ'yi rendészet körébe tartozI " 
e " • 

Az ide\'áO'ó feladatokat a 6-l. pont � . . . 1. .  9,  es 

ré zben a 3, alpont ja  foglalj a magában. Az igazságügyi 

ható áO'oknak minteo',- segédszer\'ei a c,endörök e fel

adatok
'" 

ellátás
'
ánál. �trendőri te\'ékeny'ég- itt kilép az 

általáno kereteiből és az iga?:ságligyi közig.lZgatá i 

ügyágazat átruházott hatáskörét teljesíti az igazság

ügyi ható,ágok ,-ezeté e é' a \'onatkozó. ponto an meg-

zabott uta ítások szerint. 

.--1 ka rha talmi '.::olgála t, Ennél a c endőr'ég fegy

\'eres erejét bocsátja a tör\'ény ,zerint arra illetékes 

ható ág rendelkezésére. A 64. pont l l .  é ré zben a 

. alpont ja öleli fel az ide\'ágó zolgálati feladatokat. 

A 64. pont 16,  alpont ja különálló feladatot llál'ít a 

c'endőrségre a katonai közigazgatá terén ; a 17. az 
állategé z égügyi rendé zet terére lép, míg a l . alpont 
részben a pénzügyi közigazgatá , ré zben pedig a né
pe égi rendtal'tá ba nyúlil" 

Legújabban kiterjesztetett a ce ndőr ég szolgálati 
feladata a népjóléti é szociáli közigazgatá területére 
is a mezőgazda ági munkásság érdekében kiadott mun
ká védelmi intézkedések \'égrehaj tásának részbeni 
ellenőrzésével. 

l\Iunkámmal egítségére akartam lenni a z  Öl'S
parancsnokoknak, akiknek a vállán az oktatá' és kikép
zés munkája nyugszik : azt hiszem, hasznukra lesz ez a 
kis összefoglalás. 

A Dawes-egyezmény, a Y oung
terv és a keleti jóvátétel .. 

Írta : Gagyi Jenő. 
Tizennyolcnapi szakadatlan tanácskozá' u tán 1930 

január 20-án reggel megegyeztek a világháborúban részt
vett AJlamok küldöttsége i a békeszerződésekből még függö
ben maradt minden kérdésben. Hágában. Hollandia fő
városában, folyt l e  ez az értekezlet és végződött s ikere en 
január 20-án délután. Hogy mennyi tárgyalnivaló volt, azt 
legjobban mutatja az, hogy egy óránál tovább tartott.  
amíg aláírták az összes megállapodásokat : a 14 szerződé t. 
eZM függelékeit és a zárójegyzőkönyvet, 

Ez a januári tizennyolcnapi tanácskozás csak foly ta
tás� volt a mult nyáron ugyancsak Hágában megkezdődött 
elso értekezletnek és az azt követő pári i egyezkedések
n� . Olyan óriási érdekek forogtak kockán, annyi m inden
fele meggondolni- és megállapítanivaló volt, olyan t erhe
ket kellett a b izonytalan jövőre megállapltani, annyi aka
dályt kellett legyőzni, hogy az utosó pillanatig bizonytalan 
�olt a megegyezés és nem is jött vdlna létre, ha végre 
IS a n�gyhat�l�a� a legel'élyesebb fellépéssel rá nem kény
szerítIk ,� kIsantantot, tehát Romániát, Csehországot é 
Délszlávlat - ahogy ma a megnövekedett Szerbia nevezi 
m�gát -

. 
' hogy mértéktelen követeléseikből engedjenek, 

• Imt mmden alkudozásnál szokásos. i t t  sem győzött egyik 

állaspollt sem . i t t  is  engedm k
,
t:>lIett mindt' n f ' ln:k '' .I la nl lt 

pol i t i ka i lag es péllzüg�' ileg I S  n megt'gyezl'� t'rdt'kt b 
. n .  

Engedni kt'llett, mert 1\ nngylwtnlmak : Anglia,  Frant' !:l

orSZ8";-. Olaszország eg�'ik fel I .  másik felol pl'd i g  , " 'nh't

Ol'SZú� mindenk�ppen meg ak u'tak egyezn i a na \'c'ulltk,)

zóla�: hogy mit  fizessen l �metol'�zág él:> he>gyan l'ntl'ZZa
nak
' 

ezen
' 

a N emetorsznggal szemben a \' il:\�húb,)!'úban 

I'észtyet t  államok. A yiláglHiború után ugya n i s  olynn h,;k, .... 

szerzodé't kényszel'lt ettek n\ ém etországrn II 1'l'al) i -

orszá sr i  Versaillesben, mely roppant összegu, 1 ��:2 mil iard 
aran�=-nll\rkára l'ugo hadisarcot rótt  rá l Té mehn'sz:igra . 

Ezt a hadisHI'cot newzték j O\'llt telnek, .\ jónl tétel "., m

szer u összegéből az en e'edékes összegek k i rl'nl,a 

későbbre maradt s ezt kellett most \'égl't' kóZó;'; megt'g�'t'

zéssel rendezni .  
A háborút eh'e "z ítet t többi államokra : A uszt l' l:lr;\ , 

:\l agyarországra. B ulgárilll'H és Töri:ikorszngrn il'- ib·" 1\ 

jóyátéte-I nek ne\'ezett hadisarcot rottal, ki 1\ szö\' etség st'k. 

Törökorszúg nem fogadta el  ezt n békét, u j  hábonlt kez
dett,  a megszúlló görög c a pa t  kat kiwrte. 1\ beke;,;z(> rz{)
dé ben e lszakított  törők t erületek egy részét \issza

foglalta. mire a szöyet'ég ek új zerződést kl) löttt'k 
"ele - jó\'átételi  t erhek nélkül.  A uszt riának kit üno fegy

\'er \'olt kezében a j onltétel  f i zetése ellen : egyszerül'1\ 

azzal fenyegetőzött mindig.  hogy émt'torsz;\ghoz csatla
kozik s m inthogy k ülönö' en a franciák máig i s  nagyon 
félnek N émetország m i nden megnagyobbodásiltól tS meg
er 'ödésétől. a jóvátétel fizeté'ét egyre halogat t  ik, Bul
gária t erüle t i leg n e m  ve'zt tt okat s annnk kormúnya 
fizetett is é röl-évre rende' en elég magas összeget jó\':\
tétel címén, M agyarország elve ztette t rületének 7:2 szá
zalékát . erdoségei ,  búnyái nagyrészét . t hat olynn értéket ,  
melynél nag�'obb hadi  arcot oha a világ egyetlen úllmnú
\'al em fizett ettek, a megmaradt c>;onkn rszng azonb:\lI 
mégis fizette n j óvátételt természetben is ,  ké 'öbb p�nz
ben i .  A termé zetbeni szállitá ok koszénböl. \'a�uti  
mozdonyokból é '  koc ikból, gépekből úllottak : mindezt'k 
értékét feljegyezték a j óvátétel i  'zámiára,  hogy It' t udják 
\'olm i maj d akkor. a m i kor 1\ j óvát é t elek yégleges össZt>gt't 
megállapítják, 

A zálogjog. 
1 9�3-ban, amikor fl magyar pénz é rtéke alln�'ira Il'

e ett, a Népszövet ég zerzett Magyarországnal ml'gll'lw
tő en magas kamatozá ú kölcsönt az orszúg p�nzügy i 
rendbehozá ára, 1\ I i n t hogy Magyarország m i nden jöw
delmét. tehát még az e etleges külföldi  kölcsönt i ' ,  zálogul 
állapítottak meg a zövet ége ek a j óv:itélel fL'dl'úsát'. 
Iagyarország k ny telen volt. a kölc'ön fel étele L'lött SOl'l'a 

minden vol t l len égéné-I k i eszközöl n i , hogy �lZ fÜggéSSZl' 
fel ezt a zálogjogot 1 9-!3-ig. am ikor a kl)!eSÖ\1 \' ism\

fizetésének határideje lejár, 
" A zálogjogoknak ezt n fe lfüggeszt ' 'et.  vagyis .1Zt II 

kotelezettséget. hogy n em foglalhatják l e  hnd isa rcba II ú'l
ve:ndő kölc önt .  kü lönböző feltételekh z kötött k n sz�ml
szedok, � legnagyobb zsarolá t Román ia követ t , l ,  nwrl 
ez � ak ugy adta beleegyezésé t, ha l\Iagy a ror'zág L'gysZt'r
sn1ln?e�korra elengedi azt az ór iá i követelését. n1l'ly d 
RomalIla ellen .támasztott az 1 9 1 9 ,  é i rnblúsok mint t . 
Ismeretes ug"ani h 'k . 
I 

• • J , ogy an1l Ol' a roman had:wl'l'g' n 
,wmmulll tak u ra l  ' d " ma l eJen b tört l\l agYt\l'ol'szá).!ba l;� 1\1050n. Sopron

: Va és Zala m gye kivételévL l II többi  részt m;�szállta, m mden mozdítha tót összesz"d ' t I  l\� \" )\1n t -SZi:Ul1ra k " ld't h 
' '- " 

. 
u 

,
e azn, Le zel'el,te n gyárakn l .  el ho l'd t.\ II 

gépeket, elhaj totta n gazdáik ál la tál lomún Y 'i l L'lv i t t t' II mozdonyoka t a vns t '  s '  
. '  . 

telefonké " lék k 
. u l v l l lamoskoes i l n t .  ulItúkll t .  szu e et . m g n magánosok ru hú i l é� ki\ny\'-
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tárát �em kímélték a megszálJ,ók. A lakosság így szenvedett karait a magyar kormány ·a románok kivonulása után összeiratta és ennek az összegnek levonását követelte a Romániának j utó magyal' jóvátételi fizetségekből, ezt a követelését azonban kénytelen volt elejteni,  csakhogy külföldi kö!csönhöz j uthasson. 
A kölcsön egyi k  feltétele az volt, hogy Magyarország 

fizesse l e  évi részletekben a jóvátételt, melyet az első 
es�tendőkre évi 10 m i llió aranylkoronában állapítottak meg. 
E zzel letörleszti egész jóvátételi tartozását és 1943 után 
már nem ken többet fizetni. A j óvátételi ös·szeg időnként 
emelkedik, úgyhogy 1943-ban, az utolsó évben már 14 mil
l i ó  aranykoronával végződik. A magyar kormány aláírta 
e2Jt a megegyezést abban a h itben, hogy ezzel véglegesen 

• eleget tesz minden jóvátételi kötelezettségének, mint 
ahogy erről a tárgyalásokon szóbelileg biztosították is. 
Sajnos, a szóbeli biztosíték kevésnek b i zonyult, mert a 
tavaly elkezdett tárgyaláJsokon a volt szövetségesek ki
j elentették, hogy a jóvátételi terhek tovább i s  esedékesek, 
az egyezmény csak azt jelenti, hogy 1943-tól 1966-ig hala
dékot kapott Magyarország a tovÍIIbbi részletek nemfize
tésére, de azután újra fizetni kell. 

Ez az egész magyal', osztrák és bolgár jóvátételi 
fizetség úgy került mos1t 'szóba, ho,gy a németekkel kötött 
vel'iSaiIlesi  békeszerződés egyik pontja szerint Németország 
felelős volt szövetségestársai jóvátételi terhei ért is, 
vagyis ha azok nem tudnak vagy nem akarnak fizetni, a 
rájuk eső részt i s  Németországtól lehet behajtani.  Ez a� 
összefüggés a német jóvátétel és  az úgynevezett keletI 
j óvátételek !között. A magyal', osztrák és bolgár j�vátételt 
nevezték el közös névvel keleti jóvátételnek. Tltulescu, 
Románia delegátusa, a hágai és páris i  tárgyalások?n ,bel;
kapaszkodott ebbe a pontba és azt követelte, hogy mte�ek 
el a német j óvátétel kérdésével egyszerre v�gleges:n a 
keleti jóvátételek ügyét is, mert ha Németorszagga1 vegle-
gesen rendezik az ő d' i zetnivalóinak ügyét, ak�or � �eg 

, . 'avaslat szerint megszűnnek a versailles l bekeegye��
d
s! 

n
j ek a fizetésre vonatkozó szakaszai, N émetszer�o es I t'  " Tt I kért ország tehát nem lesz felelős többé a ke e I Jova e e e . ,, ' 

s h a  a keleti államok nem tudnak fizetn i ,  �em lesz, k itől 
követelni  ezeket a z  összegeket. T i tulescu J �va9la tat el

f dta a magyal' kormány ,minden ellenzésevel szem?,en 

O
g

� . . , tekezlet s így a mostani  hága i  konferencIan, 
a pansl el' 

szerű énzügyi tárgyalás lett 
am

l
elY pe�ig �:�t:����:I�::releik �özött, politikai tárgya

vo na a neme 
I k . tt A románok és 

lások is folytak .a k�l�ti jóv
t
át�te �ak 

m
aia 

pirisi  sikertől és 
a csehek ugyan i S  vel szeme ap 

követeléseikben tovább mentek. Ha már sikerült a keleti 
jóvátételek ügyét is napirendre tüzetni, bel ekeverték az 
optánskérdést is.  

Az optáoskérdés. !'z optánsok azok a magyar állampolgárok, akik az elszakltott keletmagyarországi, északi és déli részeken bírtak i lletőséggel, de nem akartak román, cseh, illetőleg szerb alattvalók lenni, tehát a trianoni békeszerződés értelmében, mely őket román, cseh vagy szerb állampolgárrá tette volna, magyar állampolgárságot kértek. A békeszerződés szerint ezek minden javukat megtarthatták az elszakított területen. Az utódállamok nem vették tekintetbe a békes,zerződésnek ezt a rendelkezését és az optánsok és egyéb magyar állampolgárok birtokait részben vagy 
egészben kisajátították. A kisaj átítás�rt olyan nevetsé
gesen csekély megváltási árat akartak fizetni, mint ami
lyet sajáJt nagybirtokosaikkal szemben állapítottak meg, 
illetőleg Erdélyben még annak is csak egy kis részét. A 
békeszerződés 250. §-a vegyes döntőbíróságot állapított 
meg az ilyen ügyek elbírálására. Külön-külön magyar
román, magyar-cseh és magyar-szerb döntőbíróságot kel
lett felállítani, melyek háromtaguak : egy-egy tagot az 
illető országok küldenek ki bírónak, elnökük pedig vala
melyik semleges, tehát a háborúban részt nem vett ország 
egyik tekintélyes bírája. 

Ezek a döntőbíróságok az elébük került keresetekben 
sorra elmarasztalták Romániát, a délszláv államot és 
Csehországot, mire ezek úgy akarták megakadalyozni a 
döntőbíróságok működését, hogy a maguk bíráját vissza
rendeiték a döntőbíróságból s így az nem működhetett 
tovább. Most fel akarták használni a jó alkalmat, hogy 
törvényesen is megszüntessék a vegyes döntőbíróságokat 
és eZlért ki akarták 7lsarolni Hágában a magyar kormány 
hozzájárulását ahhoz, hogy a trianoni békeszerződésnek 
ezt a 250. szakaszát, mely a döntőbíróságokról intézkedik, 
közös határozattal érvénytelenítsék. Felajánlották, hogy 
ha Magyarország ebbe beleegyezi� akkor ők kevesebb 
jóvátételt követelnek, de ha nem egyezik bele, olyan magas 
jóváJtételi fizetéshez ragaszkodnak, hogy Magyarország 
belepusztul. A nagyhatalmakat azzal próbál ták ennek a 
tervnek elfogadására kényszeríteni, hogy kijelentették : 
addig nem írják alá a Young-egyezményt, míg a keleti 
jóvátételek ügyét előzetesen végleg el nem intézik. A nagy
hatalmak ugyan ezt a fenyegetőzést azzal a kijelentéssel 
utasították vissza, hogy a kisántánt aláírása nélkül is 
érvénybe léptetik. az egyezményt, de viszon t mégis sze-

V él'elemzés. 
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rették volna.. hogy az összes érdekelt országok együttes 
aláí rásáyal rendezzek el véglegesen a háb�rú öss�es f�ggő
ben maradt kérdéseit. Ezért meglehetosen s�lgoru f,;l
lép.t>ssel kikényszeritették a mag):a�-, bolgár es osztrak 
j6n'itétel elintézését is még a hágai ertekezleten. 

A felszabadítási i lleték 
és az átengedett javak kérdése. ' 

A keleti j6vátételek bonyolult kérdéséhez tartozik az 
is, hogy nemcsak Magyarországtól, Ausztriát61 és Bulgá
riától követeltek fizetést a hatalmak, hanem Csehország
t61, Romániától é a délszláv államt61 is. Ezektől részint 

fel zabaditási iLleték" címen igényeltek magas összegeket � háború folyamán nekik nyujtott hadiszeJ.,támogatás 
költségeként, részint a l\Il!gyarország é s  Ausztri� területé
ről hozzájuk csatolt Ol 'zá.grészekben levő állami berende
zések ellenértékeül. Az utóbbi tételt "átengedett javak"
nak nevezik s ezek közé tartoznak az államvasutak, utak, 
táviró- és telefonhálózatok, kaszárnyák, iskolák és egyéb 
állami épületek. Ezeket az állami berendezéseket termé
szetesen Magyarország, illetőleg Ausztria vesztette el, 
tehát ezeknek értékét nekik kellett volna kapniok, a nagy
ántánt azonban úgy állította fel a dolgot, h ogy ő adomá
nyozta ezeket a területeket a románoknak, cseheknek és 
szerbeknek, tehát az Ő részére kell fizetni ezeknek az árát. 
Románia ellenállását csak úgy ltudták Hágában legyőzni 
s csak úgy tudták rávenni, hogy aláírja az egyezményt, 
hogy kénytelenek voltak a tőle követelt felszabadítási köl
csönt teljesen elengedni. Ugyanígy egyeztek meg Szerbiá
val is. Ez a két állam hadviselőféJ. volt s ezen az alapon 
engedték el rtartozá.sát, viszont Csehország a maga teljes 
egészében Ausztriának, illetőleg Magyarországnak alkotta 
egy részét a világháború végéig, így tehát a csehek kény
telenek voltak belemenni. hogy az ő felszabadítási ill e
tékük, ha egyharmadára csökkentett összegben i , mint 
ahogy előbb rájuk kir6tták, megmaradjon és ezt évi rész
letekben kell fizetniök. Ráadásul egy zázalékos részesed2st 
is adtak a cseheknek a keleti jóvátételből. Az átengedett 
javak megváltását pedig minden kisántántállamnak el
engedték. 

A hágai megegyezés keleti részének ezek a főbb pon t
jai. ?11aga a kérdés annyira bonyolult é3 zavaro 3 ,  hogy 
alig ismeri ki magát valaki benne tisztán. Titulescu és 
Benes igyekezett a legkülönbözőbb jogi cs.űrés-csavarások
kal, ö ze nem tartozó dolgok együvékeve·résével olyan zűr
zavart támasztani, hogy a nagyántánt ne ismerje ki magát, 
únj on rá az egész kérdésre s végül is a további viták 
helyett egy zerűen tegye át az egés.z ügyet a jóvátételi 
bizottsághoz, hogy az rója ki Magyarországra a fizetni
valókat. Remélték, hogy ezt a bizottságot jobban félre
vezethetik, s amellett, amíg ez a bizottság működésben 
van, addig Magyarország nem szabadul fel a zálogjogok 
alól, tehát kénytelen tűrni a kisántámt újabb zsarolását. 

Locarno. 
A Magyarországot közvetlenül érdeklő keleti jóvá

tételek kérdése után lássuk magát a főkérdés t, a német 
jóvátétel ügyét, hogy s mint int�ték azt el. A versaillesi 
békeszerzödé mint már említettük, csak általánosságban 
r6tta ki a németekre, mint ránk is a hadisarcot, a "j óvá
tételt" és zálogul lefoglaaa a jóvátétel fizetésére N émet
országnak a Rajnán túl levő területeit. E z ek a területek 
három zónába osztva nagyrészt francia, kisebb részben 
angol és belga megszállás alá kerültek. Németország szin
tén természetben, tehát iparcikkekben fizette a jóvátételt, 
de pár év mulva olyan gazdasági zavarok következtek be 
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N émetországban. pénze, a márka, úgy elértékte�en:dett, 
hogy a további fizetéseket nem tudta olyan mertekben 
eszközöini mint ahogyan a franciák azt követelték. Ekkor 
a francia

' 
kormány katona ilag m egszállta a Ruhrvidéket. 

N émetországnak azt a területét, ahol a legnagyobb gyárak 
és 8zénbányák vannak. A francia megszállók maguk kezd
ték kitermeltetni ezeket a bányákat Franciaország részére 
É's Franciaországnak dolgoztatták au; ipartelepeket is. 
A német munkásság meg tagadta a munkát, ami miatt a 
megszállók kegyetlenkedni kezdtek s a n�met

, 
gyári és 

bányavezetőket, mérnököket tömegesen elzarattak. A ve
�ető né'lkül maradt munkásságnak mégi:; csak egy részét 
tudták munkába kényszeríteni s végre is  kénytelen volt 
Franciaország megszüntetni a Ruhrvidék megszállását és 
csapatait kivonni erről a területről. 

N émetország ennek fejében meglehetős drága árat 
fizetett, de legalább fő ipari és bányavidékeivel rendel
kezhetett. Franciaországban beláttá!k, h ogy a bos zú és 
erőszak politikája nem vezet eredményre, Poincaré erő
szakos kormánya megbukott és j öttek utána Hen'ic: 
és Bl'iand, akik a Németországgal való békét és megegye
zést hirdették. Addig a franciák Wtakoz'tak ellene, hogy 
Németországot felvegyék a Népszövetségbe, most az új 
francia kormány maga kérte Németországot, hogy lépjen 
be a é,Pszövetségbe. ahol rögtön tagsági h elyet is  adtak 
neki a tanácsban, tehát a Népszövetség vezetésében. 

Alig történ t  ez meg, Briand Genfből, a népszövetségi 
ülések színhelyéről teljes titokban k irándult egy napra 
Stresemannal, a német külügyminiszterrel egy szomszédos 
faluba, ahol bizalmas beszélgetés közben megállapodott a 
két államférfiú a Francia- és Németország közti barát
ságos megegyezés módozata iban. Ezt a megállapodást 
ünnepélyesen is. megkötötték Locarno fürdőhelyen és azóta 
Locarno-politikának nevezzük azt a z  új irányit, mely békés 
úton akarja e!tüntetni a háború nyomait Német- és F'ran
ciaország között. Byen Locarno-politikát l\Iagyarország
nak is ajánlottak azután a csehek, mert így szeretnék 
biztosítani maguknak az el rablott Felvidéket. Az ajánlat 
egyáltalában nem volt őszinte s csak b e  akarja kénysze
rí teni l\Iagyarországot egy cseh vezetés alatt álló duna-

Hordozható bűnügyi laboratórium, felszerelve a legszüksége
sebb eszközökkel és vegyiszerekkel. 
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a bűncselekmény kiderítésére vezetett. 

vidélci gazdasági sa;övetségbe, úgyhogy a cseh ipar a maga 
cikkeit könnyen e1helyezhessE!! az; egész Dunamentén 
Ilyen megállapodás m é g  a trianoni békénél is rosszabb 
lenne és így Magyarországon senki hallani sem akart róla. 
Az ajánlat különben s,em hivatalosan történt, csak ujsá
gok és gyűlési felszólalá,sok útján SI igy a magyar kor
mánynak hivatalosan nem is kellett azt tudomásul vennie, 

A Dawes-tervez et. 
A locarnói francia-német megegyezés után rögtön 

sor került a német j óvátétel rendezés,ére, még a RuhI'
vidék kiürítése előtt. Eddig a legelsoÖ n emzetközi konfe
rencián, amelyet a béke megköté s e  után Jtal"tottak, csak 
abban állapodtak meg, hogy hogyan osztják fel egymás 
között a volt slbövetségesek a központi hatalmaktól ki
követelt jóvátételeket. Ezt az értekezletet a belgiumi Spaa 
fürdőhelyen tartották. Ez a megá!llapodás meglehetősen 
megkötötte a kezét a nagyántántnak s így nagyon nehezen 
haladtak a /további tárgyalások, viszont a megegyezésre 
a franciáknak legalább is annyi szükségük volt, mint a 
németeknek, mert Németország a maga erejéből már nem 

tudott rendbejönni, nagyösszegű 'külföldi kölcsönre volt 

szü'ksége ,s ilyet csak AmerikáM'1 ka.Phatott, Amerika pe,dig 

addig nem nyujtott kölcsönt, míg a jóvátételt nem szabár 

Iyomák. Hos'szas tárgyalások után így született meg az 

amerikai D awes szakértőtől kidol'go'lott és róla elnevezett 

D awes-féle egyezmény, melynek alapján fizette Német

ország azután 1924 óta a jóvátételt. A Dawes-egyezmény 

meglehetősen magas évi összegben áll�pította meg N�met

orS'l,ág fizetnivalóit, de a német 'kormany rendesen fizette 

ezeket a részleteket. 1928-ban azonban kijelentette, hogy 

a terjedő munkanélküliségre, a rossz gazdaság� hel�zetre 

va1'ó te'kintelt:teJ olyan elviselhetetlen terhek az eVi reszlet

fizetések, hogy öss'leomlik az ilyen .terhek a
,
�a�t. A Dawe

,
s

fél lLondoni tervezet. szerint. ugya n i S  az elso evben 1 mil

liárd aranymárkát keHett fizetnie s ez �assan .e
Tl<:!I'keiett 

volna az ötödik esztendőig, tehát 1929-ig, am�kor ugrá�

szerűleg egyszerre 2.460,000.000 aranymárkat tesz kl .  

A hatodik eSZltendőtől kezdve nem volt pontosan me�áHa

píltJva a'l< évi részlet, de s!lintén emelkedel!t: volna Nemet

ország gazdasági teljesítőképessége szel'l?t.
" 

�nnek � 
teljesHőké'Pességnek ellenőrzésére egy szakert?bi�otts�o

. 
váJIasZJtottak idegenekből, azonkivül az amenkai Pal kel 

Gilbe
,
�i.

. 
bankár.t megtették a Dawes-terv főbiztosának, aki 

el}enonzte
. 

a. fiz
,
etéseket és jogot kapott arra, hogy ha a 

nemet
.
orszagi birodalmi vasutak és iparvállalatok jöve· 

de!mei nem fedeznék a jóvátételi terheket, ig&nybeveheti 
Nemetország összes más állami jövedelmeit is. 

A meri k a  k özbelépése. 
A ve;saiHesi béke 23l.  §-a 132 milliárd aranymárká

ban á<J1apitotta meg Németország jóvátételi adósságát és 
a Dawes-terv ezen a képtelen összegen nem változtatott, �anem �ak ,tör'1esztési előle.geknek tekintette az egyes 
evekre kiszabott fizetnivalókat. A franciák az.ért róttak ki 
ilyen óriási terhet Németországra, hogy az soha életképes 
ne legyen többé, Amerikát és Angliát azonban nem a 
bosszú é,s gyűLölet vezeti, hanem az; üzleti érdek. B e.
lá!ttátk, hogy Németországot mint piacot i s  teljesen el
�eszíti� de ottani befektetéseik is elvesznek, ha az ország 
osszeeslk a megbírhatatJlan ,terhek alatt éG esetleg kiüt a 
kommunizmus, mint ahogy Ma.gyarországot is  ebbe haj
szolták bele a gyűlölet és bossrz;ú pol,itikájával. Amerika 
tehát vá'ratlanul segítségére ,sietett Németországnak. 
Amíg a németek hangoztatták, hogy nem bírják fizetni a 
Dawes-terv részleteit, Franciaország hallani sem akart 
ennek a tervnek megváltoztatásáróllJ, de 1928-ban maga 
Parker Gilbert, a terv főbiztosa, amikor kiadta jelentését 
a Dawes-terv 1927. évi végrehajtásáról, a jelentésben sür
gette, hogy most már állapítsák meg véglegesen a Német
országtól behajtani akart jóvátételi összeget. mert amíg a 
németek fel, nem szabadulnak a pénzügyi gyámság és fel
ügyelet alól, addig közga'ldasági viszonyaik nem jöhetnek 
rendbe és a kétszeresére emelkedő 1928. évi részletet nem 
tudják kifizetni. Arról természetesen szó sem lehet. hogy 
a vel:saiJJesi békében megál,la,pított 132 milli'árd arany
márkát valaha megfizethessék. CA franciák egyenesen 
140 milliárdot követeltek már, az elmaradt részletek kama 
ta i t  i s  hozzászámítva.) Az egész angol és amerikai köz
vélemény igazat adott Parker Gilbertnek és pénzügyi 
szakembereik hO'lzákezdtek a számításokhoz, melynek 
'alapjáIn 32-33 milliárd aranymár'kát vettek fel olyan 
összegnek, ameJyet ki lehet kényszeríteni Németországból .  

De nemcsak az egész jóvátételi összegnek és az évi 
részleteknek l eszállítását követeJték most már a németeken 
kívül az angolok és amerikaiak is, hanem egyéb változta-

Az amerikai bűnözök modern fegyverekkel szerelik fel 

magukat. A fegyverszakértö kikérdez egy büntettest. 
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tásokat is ti Dtlwes-egyezm�nyell. Az egyezmény szerint 

ltS.Ftlnis Parker G ilbert főbiztos a német j egybank egé'z 

d;�'izakészletét igénybeyehette a jóvátételi fizetésekre 

addig a mértékig. míg ez nem ve-szélyezteti a márka érté

két .  Parker Gilbert most jelenté' ében azt i '  indítványozta, 

hogy ezt a pontot töröljék el és bízzák Németországra 
hogy fizeté i kötelezettségeit hogyan tudja teljesít eni 

pénze nemzetközi értékének fenntartása mellett. ( Stabi· 
l i tás. ) 

A Y OUDe-tervezet. 

Amit Németország hiába kért, azt Amerika erélyes 
állásfoglalása megvalósította. Franciaország h iába próbált 
ellenszegülni. kénytelen voJt engedni. mert Amerika zsebé
ben tartja a franciákat a világháború alatt Amerikától 
kapott óriási kölcsöneivel .  Ha ő engesztelhetetlen maradt 
volna Németországgal szemben, Amerika ugyanolyan ride
gen követelte volna tőle ezeknek a kölcsönöknek rögtöni 

fizetését, ami viszont a francia pénz értékét tette volna 
tönkre. Igy aztán hosszas tárgyalások és vitatkozások után 
1 9�9 nyarán végre i összeültek Hágában az első értekez
letre a háborúban résztvet t  nagyhatalmak pol i t ikai és 
pénzügyi tekintélyei s meghívták oda az ántánt oldalán 
harcolt kis álUamokat is,  minthogy ezek i részesednek a 
német jé vátételből. Nagy0n komoly pol i tikai és gazdasági 
nehézségeket kellett i tt leküzdeni .  Németország ragasz
kodott hozzá. hogy addig nem tudja a jóvátételi részleteket 
fizetni. míg megszállva tartott rajnántúli területeit  vissza 
nem adják, hogy ezek jövedelmeit is felhasználhassa. A 
franciák h iába eJJenezték ezeknek a zálogoknak vissza
adását, végül is  kénytelenek voltak ebben is engedni, mint 
a német jóvátételi adósság leszál l ításánál is .  

Egy másik ok is volt, amiért a franciák engedtek a 
német jóvátételi kérdés új rendezé8ében, vagyis a Dawes
egyezmény helyett a Young-terv elfogadásában. A francia 
ipart nagyon szorongatja a német ipar versenye, nemcsak 
a külföldön, hanem odahaza, Franciaországban is. A né
metek ugyanis, míg jóvátételi t el'heik nincsenek pontosan 
megállapítva, jórészt iparcikkekben fizetnek a jóvátételi 
számlára és nem készpénzben. Szerbia és Románia iszonyú 
tömegekben szál l ítják be a német vasuti anyagot, hídépí
tési kellékeket. az új Dunahidat is rteljesen német anyag
ból, német mérnökökkel építették, de az olcsóbb német ipar
cikkek Franciaországba is nagy mennyiségben mentek bp 
későbbi elszámolásra. A franciáknak az az érdekük, hogy 
készpénzt kapjanak és ne iparcikkeket s erről gondoskodik 
a Young-egyezmény, mely bizonyos arányban készpénz
fizetést állapít meg, illetőleg kötelezvé'llyekben való fize
téseket. Ezeket a kötelezvényeket min't állampapil'okat 
akarják a jóvátét elt szabó ál1amok készpénzre vál'toztatn i 
és erre a cé1ra most a Young-egyezményben megállapodtak 
külön nagy nemzetközi jóvátételi bank felállqtásában. Ide 
folynak be Németország készpénz- vagy érté'kpapírfize
tései s ez a bank, melyet valószínűleg amerikaiak fognak 
vezetni és Svájcban lesz a székhelye, rendes bankművele
tekkel kezeli és készpénzben osztja el az államok között 
a megállapított kulcs szerint a Németországtól ezután �elje�í tendő jóvátételi törlesztéseket. Franciaország így az 
IparI verseny helyett pénzhez jut .  

A sza n kciók k érdése. 
A legnagyobb nehézsége t okozta a Young-tervezet 

nyélbeütésénél az úgynevezett szankciók kérdése. A szank
ció azt jelenti, hogy miféle törvényes kényszerítő eszközei 
le

.g�enek a
, 

j�vátét,elben részesedő államo knak a rra, hogy 
klkenyszentse'k Nemetországtól a fizetéseket, ha a német 

kormány esetleg megtagadná a további  törlesztést .  A 
versaillesi béke erre vonatkozólag azt a jogot adta meg 
a franciáknak, hogy német t erületeket szállhatnak meg 

katonailag. Németország ennek a j ognak eltörlése nélkül 
nem vo'lt hajlandó elfogadni a Young-tervezetet a hágai 
érteke-zleten úgy is állapodtak meg, hogy csak kereske
delmi megtorlá sal élhetnek az úgynevezett h itelező álla
mok, tehát elsősorban Franciaország, ha a németek vala
mikor nem akarnak fizetni.  Ennek a megtorlásnak ügyé
ben i s  létrejött a megegyezés : egy öttagú bizott ág mint 
döntőbíróság állapítja meg, hogy N émetor z ág kénysze
rű égből vagy rosszakaratbó� tagadja-e meg az évi ré zlet 
fizetését (ha esetleg ez i b ekövetkezik) é s  megtorlásról 
csak akkor lehet szó, ha ez a döntőbíróság ro szakaratot 
állapít meg Németország részé'ről. E zek a megtorlások 
azonban nem katonai. hanem kizá't'ólag 'kereskedelmi ter
mészetűek lehetnek. 

A vé�leges m ege�vezés. 

A Young-egyezmény végleges szövegét nem hozták 
még nyilvánosságra. de n agyjá:ból meg lehet őket állapí
tan i a tárgyalások folyamán elhangzott kijelentésekböl és 
ujságközleményekből. Különben is maga a tervezet, mely 
hatvan lapra terjed, i smerete , csak éppen az esetleges 
módosítások folytán lehetnek eltérések tőle. Igy általá
nosságban megtehetjük az összehasonl ítást a Dawe 
egyezmény és a Young-egyezmény között és ebből az 
összehasonlításból megállapítható, hogy a Young-egyez
ménnyel lényegesen javun a helyzet nemc ak N émet
országra, hanem a jóvá tételben részesülő államokra nézve 
i s : Németország elérte azt, hogy 132, i lletőleg 140 mill iárd 
márkáról 32 mi l l iárdra száll ították le fizetnivalóját. Ezt 
a z  összeget 1966-i g  köteleos qefizet n i .  Azon t.úl enkinek 
semmivel sem 'tartozik békeszerződési terhek címén. Az 
összeg leszáll ítása folytán az évi rész1etek i s  s okkal kiseb
bek. mint a Dawes-egyezmény részletei.  A z  új egyezmény 
1930 szeptember l-én l&p élletb e  és Németország fizetni. 
valója a kamatok beszámításá'Val az első év;b e n  1 mill iárd 
50 mill ió aranyfrank, holott a Dawes-terv szerint 2 1�) mil. 
(]járdot kellett volna fizetnie .  Igy a végleges terhekkel tisz
tában lévén, a német államháztartás és a nétmet kereske
dF'lem é s  ipar b izt.os számításokat tehet és azok szerint 
rendezksdhetik be az eddigi megbénító bizonytalanság 
helyett a jövőre. Megállapítja a Young-tel'vezet pontosan 
a fizetés módozatait is ,  hogy mennyit fizet készpénzben', 
kötelezvényekben és természetben Németol'Szág. 

A jóvátételt élvező államok, elsősorban Francia. 
ország, szintén jobban jártak, mert a nemzetközi jóvá
tételi bank - az úgynevezett V ilágbank - útján pénzzé 
te�etik a kötelezvényeket s í gy szintén 'biztos összegekkel 
IBzamolhatnak, amellett nyugodtak lehetnek, hogy Német
ország megbírja ezeket a terheket és nem roppan össze 
alattuk. t ehát nem veszítik el a számításba vett összegeket 
később sem. 

, 
Pol i t i�ai  tekintetben óriási jelentő égű haszon 

Nemetorszagra nézve, hogy június  30-ig felszabadul a 
n�

.��Sz,ám egész rajnai t erület,  melynek u tolsó zónáját 
ku onbsn csak 1935-ben ü rí tették volna k i  a franriák, 
azonkívü� nem fenyegeti többé. aa: a veszély, hogy kése
d�lmes fIzetés esetén a franciák a vers a i l lesi sz"rző:!ésre 
hIvatkozva újra bevonulnak oda. Rend ezte a

-
Young

e�yezménr a, j?v�tétel zálogául zolgáJló német állanli be
vetelek kerdeset I : vannak olyan állami bevételek. ame-
Iveket terhel ' I ' i Wt I 

a za ogJog, vannak olvanok , amelyekre csak 
e e e es zálogJ'og van vag ' 

'
. ,  ' t ' t  I b ·

·
t 'tá ' . , ' YlS a J ova e e I Z  OSI sara nmcsenek lefoglalva, de viszont másnak sem záloR'osít-
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hatja el őket Ne' metor ' k ' " 

, s,zag I esobb i  k " W l d '  k" .. 
zetere. u o I olcson fed�-

Bonyolult kérdés ell az e és ' . " ,  
de m in den bonyolultsága m e�et: n�m.e t  J ovateteli ügy is, 
má'r é s  ez az elrendezéa 

me:gls cs�k rendben van 
újabb megráZkódtatásoktól

m�gmen.tl E;Hopa pénzpiacát 
eddigi  m e gtef'he1ltetések u�n �!� Igaz�ag�s és jogos-e az 
i s  Németországtól ekkora had ' 

g tova?b� 36 esztendeig 

más kérdés, az adott v · I
k
sarc?�. klkeny'sze ríteni, az 

_ " Iszonyo kozott azonban N '  t or szag ken)'ltelen tü'mi ext a b "  ' d ' 
eme · 

a követeléseknek A most . anasmo ot es, eleget tenni . am rendezéssel I 1 "  , , 
n;�gSzabadul,  hogy a jóvátétel címén terü1'eté':!:é��z

) attol 

�;
o
����y hogy gazdasági talpraáJlását örökre meg:�!�:: 

Képek a tengerészéletböl. 
Irta:  Brau�wehri Braun-Vimmer Viktor 

folyamő.'főkapitány. 
(Befejező közlemény.) 

Utána a víz ül orgiát, általános nagytakarítás köz
b?n .. au. 

"
egés� ha.jón. A f'edéllleti s�ivattyúk zakatol nak, 

vlzJtomlok, v l�es vödrök éS! PJajltok ontják a' vi�t, a szeny
nyes fekete ��e paJtalkOikban follyiik la! fedélzeteken vég�g és 
l e  

.
a csa.to;rnálkoo\ m illlt felJihő'SZalkadlásl idej én a iPlllil-tOIll. 

Jaj annak, aki cipőben próbál átgázolni a vízfolyáson 
�ert �� j6L c�lzott és lklilVlédlhetetlen IstugáJr öm;ru,k végil� 
l
,
abbe!'l J en, d? It� meg obt feillm�'ől ,iSI 'aJ.ácsurog la 'VÍz, 

ugyhÜi�y . art aM�'lanos vírzörLön ,elő] nincS! menekvés. Vé�·,e 
m€gsrlumk a z  a radaIt. A matrózok ISzárí,tó eslZközöikkel 
jálrj á� �é,gig ,a fedélzetet és lal3san megilllt a' �-é,gd képét 
nyen vissza 'a ha:jón Illlindoo ; a fémrésllek fényesHésé
h:z kezdooek mi�denütt, egy-ketltőa:e �'a,gyog minden és 
alig marad nyoma, hogy a szénraktárakat megtöltötték. 

N elhéz mUIlikát ad a ap�' � a.z é1lJelmeOOsi cikkek 
beha,jórzás'a it>, m�·t mindig tömegek átvétleléről és ekaik
tárorlás.áról v.a.n SilÓ. 

, 
A . martJrÓllolkmalk két naJgy szenvedélye volt. Az egyik, 

b!lJr hihetetlenüII hang.zilk, a. fehél1llennümosás, a másik 
a ruharz.sálkjaikkal való fog)\alkozás vollt. A da�mát legény
séIg mi,nden Ibalj át és !&ou,dj át sulbba dobta, ha !li s�pszó a 
fehél'lnleanümoBás il'ehetös'élg,ét Ihill'dette. Lázas ilgy�ooettel 
�er€S'ett minden�i €Igy minél! a�ka�mlaSabb helyet a fedél
zeit p,rudQlllatán, aho,l, a, IdveJríteJbt fehél1lleműt a Illlosókefé
vel és  kellő erőkifejtés közben mindenkét oldalán jól meg 
lehetett dörgölni .  Egy-kettőre arasznyi magas, síkos 
szappanhab lepte el az egész fedélzetet és mindenki azon 
volt, hogy magának a felállított laj tokból lehetőleg sok 
édesvizet biztosítson. Az édesvíz mindig a bírhatás le
győzhetetlen vágyát ébresztette fel az egyébként igény
telen legénység lelkében. Voltak fehérnemümosó inyencek 
is,  különösen a fütők között. Ezek az éj csöndjét és fedő 

homályát használ ták fel arra, hogy a fedélzetre osonjanak, 

egyik kézben a batyu ra kötött szennyes ruhával, a másik 

kézben egy vödör valahol zsákmányolt édesvízzel, miköz

ben ösztönszerűleg fedooéket kerestek az ügyeleti altiszt 

kutató szemei elől. Végül egy eldugott sarokba telepedtek 

l e  hogy ott titokJban tisztára mossák a ruhát. Utánuk 

r�ndesen egy piszkos éSI nedves áruló folt maradt a fedél

zeten, bizonyságul,  hogy sötét te.rvüket észrevétlenül végre-

haj tották .  . ' 
A legénység barnára pácolt vízhatlan vltorla�aszo,

n-

zsákokban tartotta ruháit és többi személyes tulaj donat . 

Ez a zsák a matróznak anny i t  j elentett, mint a zsugorinak 

a pénzszekrénye . t h '  . t 
' mm a mdu papnak a Siwa-bálványa mm a szerelmesnek ' " .. ' 

' titka E . 
a , szive melyere sulyesztett edes 

t 
. zt szerette, ezt f'eltette, ezt gondozta. Érthetőbbé 

eszem, ha megmondo h ' ' . , 
Iyes t I "  m, ogy a matroznak ruhaja szeme-

, u aJdonat képezte, amelyet a ruhase\l"éllyel kieg�-�zl tett Ílzeté�é?ő! t,örlesztett a kincstárnak. Tehát a privát 

d
�::

á
on m:go�asarol volt itt szó, ami a felismerhető gon-
got 

,es �Igyelmet megmagyarázza. Rendszerint szom
b?t�n de!utan már alig kielégíthető türelmetlenséggel �ar a az erdekelt tömeg a jelet, hogy a ruhazsákért indul

k 
a�n .

.. 
A felső fedélzetre vezető szűk nyílásokon át meg-

�zdodot: a népvándorlás, sorban egymás mögött a mat
ro�ok, hatu

,kon egy-egy nagy, szögletesre nyomott barna 
zs�kkal, akarcs?� ,mode;n gúlaépítő rabszolgák súlyos ter
he

,
l
,
kkel, :,a�y ol'lasokka nőtt hangyák, amelyek a szintén 

er�s:n .tuld:menzionált gabonaszem eket vonszolják fészkük 
nyilasai fel�. Csak még egy jó helyet keres és utána földre 
teleps�lk mmdegyik. Egyszerre a hetivásár jelmezét ölti 
a fedelze t ;  az összeroppant zsákok körül gondosan össze
rak?tt batyuk 

,sárga vagy vörös kendőkbe kötve, cipők, �efek, skatulyak, emlékek, levelezőlapok rikító és félre
erthetetlen képekkel, szóval mindaz, amit a matróz büsz�én � s.ajátján�� vall. Előkerülnek a már százszor olvasott 
es szamtalan uJJ lenyomatot viselő levelek ; ki tudja melyik 
eldugo:t dalm�t, 

�al�l öregas.szonyának vagy fiatal lányá
na

.
� kusza keurasaval. Előkerül a tü, cérna és egy-egy 

szovetdarabka foltnak ide vagy oda ; előkerül a sósvízzel 
felöntött, tintatartó, toll, rózsás levélpapír, vagy egy már 
a mult honapban megkezdett levél. Szorgos kezek rakosgat
nak ide-oda a tulajdon élvezésének örömei közben. Egyik 
sarokból egy pajkos trieszti nóta egy-két strófája hangzik, 
nevetés kíséri ; a másikban egy pár dalmát legény dúdol 
halkan, önfeledten egyet a mélabúsan egyhangú dalaik
ból, de ennek is határt szab az órarend. Egy sípjel és vége 
az idillnek. 

X. 
Régiségtárba került szolgálati szabályzatunk első 

oldalainak egyikén a következő áll : 
"A hadilobogó a haza szimbóluma, annak a bizalom

nak dicsőséges záloga, mellyel az Uralkodó harcosainak 
bátorsága iránt 'Viseltetik és az a jelvény, amely alatt 
győzniök vagy meghalniok kell. 

Bármilyen veszéllyel járjon is a szolgálat a tengeren, 
a lobogó dicsőségét, becsületét és tekintélyét szeplőtlenül 
megtartani mindenkinek legszentebb köteiessége." 

Az ilyen magasSlZárnyalású és léleltemelő meghatá
rozás csak a legmélyebb tiszteletet teheti kötelezővé a 
lobogó iránt. Ezt az evangéliumszerű, mély gondolatot elő
írásaink következetesen mindenütt tekintetbe is vették ott, 
ahol a hódolat kifejezése a haza jelvénye iránt forma-
szerint szükséges volt. 

A lobogó felvonása és bevonása pontosan előírt ünne-
pélyes keretben és időben történt meg és erről az egész 
személyzet a szertartásokat megillető komolysággal vett 
tudomást. A felvonult őrségen kívül rangkülönbség nélkül 
mindenki tisztelgett a fel- vagy leWnő lobogó közelében, 

melyet egy puskalövés jelére kimért ütemben egy matróz 

födetlen fővel vont ifel vagy le. Rendellenesség és figyel

metlenség volt már az is, ha a nap bármely szakában a 

lobogó valahogy megakadt és nem lengett teljesen szaba

don ; tiszt nem hagyta ezt szó nélkül és azonnal intézkedett. 

Azokon a hajókon, ahol zene is volt (belföldön ren

desen a vezérhajón és különös kiküldetésekben külföldön 

tartózkodó hajóinkon ) a lobogófelvonáskor a Himnuszt, 

külföldön, idegen hajók j elenlétében az összes képviselt 

nemzetiségek himnuszait is előadtAk, az illető hajók pa-
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rancsnokainak vagy parancsnokló tengernagy ainak rang
során ak megfelelően. A rangviszonyok pontos megállapí
tása sok más vonatkozásban is fontos volt és figyelmet 
követelt. Olyan kikötőben. ahol ok és különböző lobogót 
viselő hadihajó volt együtt, minden kifelé észlelhető moz
gás a rangban legidősebb parancsnok hajój áról adott jelre 
történt. Ebben az a hangsúlyozott udvariasság nyilvánult 
meg. amely a nemzetközi érintkezésben kölcsönösen az 
idősebb rangját megillette. l\linden hajó, melynek tiszt a 
parancsnoka. nappal és éjjel egy, a nemzeti szinekből 
összeállított árbocszalagot, mint parancsnoki jelvényt visel . 

Pompás jelenet volt mindig a territoriális üdvözlő
lövések leadása. l\Iinden hadihajó. amely az általános elő
írások szerint üdvözlések leadására egyáltalában képesÍtve 
van (ez ágyúi számától és azok ürméretétöl függ ) ,  ha kül
földi kiküldetése alatt először érkezik egy más hatalom 
kikötőjébe, amelyben az üdvözlés viszonzására számíthat, 
abban a pillanatban. anlint a horgonyt ledobja, a főárbo
cára vont idegen lobogót 21, pontosan egyenlő i dőközök
ben leadott ágyúlövéssel üdvözli .  E z  a tiszteletadás az 
üdvözölt állam szuverénitásának elismerését és az ahhoz 
való alkalmazkodás szándékát akarja kifejezésre juttatni. 
Az első lövés eldördülésével kell kibontakozni teljesen és 
jól láthatóan az üdvözlendő nemzeti lobogónak ; hogy ez 
biztosan megtörténjék, egy ügyes matróz kúszik fel az 
árboc hegyéhez, hogy a lobogót szükség szerint kibontsa. 
Közvetlen az üdvözlés után a kikötői erődök egyike vagy 
az állomáshajó számszerint pontosan viszonozza az üdvöz
lést. Mindig féltékenyen őrködik mindkét fél, hogy a le
adott lövések száma helyes leg-yen. Nem egyszer fordult 
elő, hogy véletlen tévedéseknél a lövések et meg kellett 
ismételni ; érzékenységek e tekintetben mindig megértésre 
találtak. Ahogy magam is megfigyelhettem, ezt az ágyú
dörgést rendesen csoportosan még néhány másik is kö
vette, amelyek a kikötőben tartózkodó hajókon lengő küIön
féle rangjelzéseknek szóltak, illetőleg megint viszonzásul 
hangzottak el. 

A megérkezést más jelenetek is tarkították. Igy alig
hogy hajónk kikötőhelyére ért, máris az ott tartózkodó 
hajókról díszbe öltözött tisztek jelentek meg fedélzetén, 
hogy parancsnokuk üdvözletét hozzák s udvarias formában 
szolgálataikat felajánlj ák, valaminthogy az érkező hajóról 
néhány adatot kérjenek. Ezeket a látogatásokat lehetőleg 
azonnal viszonozni kellett, de megindult a többi előírt láto
gatások hosszú sora is, amelyet újabb ágyúdörgések követ
tek, úgy, hogy időnként megint szürkésfehér füstfelhők 
takarták el a hajókat körülöttünk. 

. 
A hajó környékét megérkezésekor a csónakok tömege 

lepi el, telve vándorkereskedőkkel, akik csak a jelre vár
n�k" hogy a fedélzetre engedjék őket áruikkal. Ha ez meg
t�.rtent, ta�ka sel

.�
ek, cS

,
illogó ékszerek, hamis drága

ko�ek, ruhak, szovetek, feny képek, dohány, csecsebecsék 
szazféle anyagból és értéktelen tömegáruk fekszenek ki
t:.

rítve a 
,
fe�é!zeten és mindezeket az árusok éktelen zsivaj 

kozb�n dlc�el
:
lk fel a csodálkozó matrózoknak. A déli vagy 

tr�plkus :'Idekeken azonkívül ott van a sok és· jó gyü
m�lcs :

, 
fnss füge, narancs, banán, ananász tömegekben ; 

cSlpogo tarka madarak, zsörtölődő papagályok barna
képű kígyóbűvölők és exotikus ezermesterek ejtik bámu
latba 

,
a .l,

egény��get. 
,
A p

,
ostaalti zt megjelenése egy újabb 

sze�za:1O a hajon ; ket-harom matróz hozza utána a tömött 
levelzsak?kat a hetek óta összegyült postával, amelyet 
v

.
�I�melYlk tengerentúli postahajó adott l e. M inden érdek

lodes �ost cs� ebbe. az irányba terelődik ; levelek, ujsá
gok" �Irek ; ml�denkl csak ezzel van elfoglalva. Keserű 
csalodast okoz Ilyenkor és a teljes elhagyatottság szomo-

rúságát kelti, ha valakinek nem jutott semmi a kövér 
postazsákok tartalmából. 

Nagyon messzire elkalandoztam én, másra szántam 
itt a helyet. Külföldön mindennap, otthon ünnepnapokon 
a főlobogón kívül még az orTlobogót is viselték a hajók ;  
kétségtelenül élénkebb benyomást kelt különösen, ha a 
vízbe bocsájtott csónakok a hajó körül szintén fel vannak 
lobogózva és itt is, ott is tarkállanak a nemzeti színek. 

A hadihajók farlobogóit üdvözlésre nem használják, 
csak az elhaladó kereskedelmi hajók ilyen módon leadott 
köszöntését fogadják. Büszkeség a hatalom jogán ; vala
mikor Anglia az ököljog alapján erőszakkal követelte meg, 
hogy a nyilt tengeren lobogóját köszöntsék. M a  másképen 
nyilvánul meg világhatalma. 

A kis lobogódísz, melyet úgy menetben, mint kikötő
helyén viselhet a !hadihajó, abból áll, hogy mindegyik 
árbocára, valamint a hajó orrán és farán is egy-egy n em· 
zeti lobogót tart fölvonva. Ezzel a d ísszel indul a harcba 
is minden hadihajó. A nagy lobogódísz, melyet a mi 
tengerészetünkben csak kikö tött vagy horgonyon álló ha
jók különös ünnepélyes alkalmakkor viseltek, a fentebb 
leírt lobogókon kívül az egymás mellé kötött szines jelző
lobogók egész sorai t  !húzták fel tarka keretnek a hajó 
orra, árbochegyei és a farlobogó között. Ha a lobogódísz 
valamely idegen hatalom tiszteletére van elrendelve, úgy 
a jelenlévő összes hajók főárbocait az illető nemzet lobo
-rója díszíti. I 

Az ellenség előtt a lobogót bevonni minden időkben 
megbocsáthatatlan gyávaságot j elentett. Éppen emiatt 
még a látszatát is kerülni kellett ; ezért gondoskodott az 
előírás arról, hogy h a  a lobogót véletlen találat leszakította 
volna, azonnal egy szabadon l eng8 másik kerüljön a he
lyére. A világháborúban h a rcközben tömegesen elpusz
tult hajók - egy kivételével - mind a lengő nemzeti lobo
góval szá�ltak l e  hullámsírjukba ; az egy esetet pedig, bár 
büszkeséggel tehetném, ma már nem akarom felemlíteni. 

Uralkodók és azok családtagjainak üdvözlésé.re saját 
államterületükön belül, nemzetközi összejövetelek alkalmá
val külföldön i s, egy egész különleges módja a tisztelet
adásnak szolgált. A ,hajófedélzet szélső peremén egyenlő 
távolságra egymásmellé sorakozott fel a legén)" ég és egy 
adott jelre a sapkát lengetve hangos " H urrá !" kiáltá· 
sokkal j elezte a magas vagy legmagasabb vendég érke
zését és távozását. A régi vitorláshajók korszakában ez 
� tisztelgés még festőibb és elevenebb képet nyujtott az
által, hogy a horgonyon álló vitoTlásokon a vitorlákat tartó 
keresztrudakra állt ki egymást kézenfogva a l egénység és 
e?y-egy élő gyöngyfüzért képezett í gy sokszor elég tekin, 
telyes magasságban. 

A lobogó nemc ak díszt és örömet, de gyászt és SZD
mor�ság?t is kifejezésre juttat ; a félárbocra vont lobogó 
a gyasz J ele.  Annak a tengerésznek koporsóját -pedig, akit 
a

, 
ha}ál � hajóján ért utól, végső megtiszteltetésképen 

b�csuztatasakor a hajólobogóval terítik le, néma kifejezé
sere annak, hogy a lobogóra felesküdött tengerészhüség 
a halálig tart. 

XI. !'- hax:item:ge.részm Ikön.ntyű 1 ovas s Íl!gát a torpedó
ll'aJSZaddk Ikepezlk Ha e :fürge járóművelknéll allkaJlmazásu
k-�t, .�' f�adatmego!lclás módszerét .és h 3lrcél,téküket te�IJn

J
�J\lJk, ű,�� ez a �asonlat sok tekintetb em jól megfelel. 

elJ esen eJ:lInJtetlenul hagyom itt al ví�a�attjáról<'at mert 
ezeknek aITkalmazása a' tengeri harcba " ' 

. t a 
többi fe eik !Ic" . .  ,n eppu,gy, mm 

l 
gyver . oz.?tt

, 
az lakillának, 8,g'észen más taktikai a apelvek szermt tortemk A t '  lk" n b h t n  . u onnyu megse ez e 0-



1930 február 10. 
CSENDÖRSÉGI LAPOK 149 

ség hátrányait a lehetőle na ' " , 
egyen1ítve, rövid, e'pi�óds 

g " gy gYOTSas,ag :'Lőnyevel Iki-
d i g  ügyesen Ikiha z náló r:j�lit����r

a
en

c
cses

t 
vele

b
tlent min-

k . k '  . �a asor 3Jn zavart �, ozn
l

l :  
ek

ep:e
l
zl � torpedófloti llák feladatát is, de ehhez J aru ez ne I meg az is ho,"'y oly� ,� f ' l I t h zölkkeU ' ' 'b • '.u e e me es ru-ceszkö-, tam�dinaik, . amelyelk sIkerült alkalmazásánaJk ered-�enye, éppugy, mmt a nagy töltésű allmáé minden 'b �ama,d�fegyvell: TomboMe,redét fel>Ülmu,IÓ a. ' A célját��,t '��edo ol�an\ mint a Iki,s kora1illkígyó ma'rása, amely ?>IlasOkait donthet menthe:tetlenü� a porba é s  mert az élet es a:'- éIleUelen �nya,g ,p�s�tulását é s  megsemmisiilését je,1�tJ.,. ÉP�� .. ezeJ.'t., a m3JSilk o�da1k),n a Iegkülönfélébb védelmI es21kozok eUemhatását válJtja ki, melyeket kivédemi a ��rp�dósze�él��et�ől l'l'agyfOikú ügyességet, bátorságot é s

" 
oS-Z�;tsze�u e.l�re1átálst köveIteL meg. Öh, ez a te.n,gerészefO'relll3Jtas mmdlg !nagy slZerepet játszik a tengeren ! Ha cS/ajk egy p ilJI'anaJttal iig előbb, d e  azél,t még jóko.r észrevenni és e1lhárítani a veszélyt, volt és les'l a'Z az alapeliV, lalmelY'IlIe'k Itemgelye kö.rü1 a s zollgálat lendítőik€ll'eke forog. 

� irndellll i:gyelkeretemet oda irányítom, hogy teljesen 
táIigYI�aJgOO lffi'aJfadj,aIk, ami mégils bizonyos illehézségbe 
ÜJbközi'k, m iiVell a vizem tö'Ltött éveim JegnagyOibb ,részét 
en,TII�1J a> fegyvernemnéli éltem át. Ismerek benne minden 
g"Ziépet és' TOISszat, de azért a rosszat leglszívesebben el
hlll1llga t11ám. 

Kis-ebb-nalg'yobb csopol'iokbal'l, Q'ésllletezni felesleges, 
�ehetőlleg srzOl'OS össrzeta1wibaal e gymás között, a torpedó
járóművek k imondottan társaséletet éltek ; mindig egy a 
többiér't, jót é s  rosszat pedig közösen, Egy 3 egységből 
áJlő CSO!)ort, Imindi'g három összeforrasztott szemből álló 
]ánoool'ah voLt, meJIlyet li �gidősebb pa�'anC3nok, mint 
cS/�ortvezető, úgy csörgetett meg kezében, ahogy azt 
jónalk l átta, Ve2:érszó : csopo'rtfegyelem ! 

A :torpedó, ané1lkül, hogy kompJ iikálit SIlerikezetére ki
térnék, komprimált �evegő segéllyével' ÖJlműködően a !Víz
'alatt j áró fegyver, amelynek félelmetes hatá&a abban áll, 
hOlgy ill,agymennyils,élgű Il'obbanósllen'el � ellenséges j ár
műnek a vízfeLülei aJlatt levő vi.táJjsabb l'észei ellen tá
maJd. A tOl"pedó eszméj e az o sztrák délIvidéki De Lupistől 
szá.rm1azilk ; ő i s  a legtöbb tők.eszegény feltalálók közös 
sOl,sában osz.to:wtt., amennyiben ta>láJlmányát mások ak

náiztáJk k i .  Az e.Qőre1átó a nlgo1J Whiteheadrt gyárat alapí
tott és tellepitetJt meg F iuméban\ amel,y az elmúlt évtize
dek a,Da.tt aIZ új f egyver értékét feli smerő egés-z Európa" 
később a többi világrészeknek is 'szállítója lett. A k ez
,detben 300-400 méOOrt b iz�nytJananlUl futó torpedó végül 
,S-10 krri-re nyilegyenese'Il, a Igyors!Vooatét meglhaladó 
Igyorsasággal' srzáigulldó és> biztosalll oéltélrő ,g,épez� le:tt. 
OsaJk N émetorszlÍig;n:a'k silkerült ma,gát az angol gyal' er
'dekJköréből azáltaJl k ivonni ,  hogy oU egyidö�;n �ch�artz: 
kapf (eredeti véletlen, a " F ehér" és "Fe'kete f;J m�s�akl 
versengés,e) kí&éIJJe:tezett te�des eredménnyeli es, ve,gu� a 
t,ökéletesség ol')nal!l magas folkára :ri,tte a to;rpedogya:tast 

,a SlajM h azájában �s, h�gy a vlqagháb�l'uban .. a ,nemet 

t,orpedó megbízhatósága és Q'()Iffi.boló ereJe � törten�.l e� 
alaku1,ását is befolyásolta, időkÖzö�ként . ped}g so,rsdo�to 

pol'edménye'ket vOllt Iképes cllérni .  Kl feleJtene eI .
Weddl�-

en bámul],atot ke'ltő bravú,ros man.öve.rét, ,aml�ol�. kIS 

g1 .
. , dé" l "tt  három lango'l ci'l1kálot kuldott a 

Ih a'JóJ ávaJlI €igy lle o . ' " Gól" t kép� 
? A b "bl' fuból kiváJgott DáVId "",I la 

t,en gElrf eIlJélkre ' : I 
. tt D ávid három ál i g 

(,z azzal a IküUönbseglge�, h �gy l egy 
t ,.', k tt G ' liáttali vette fel a harco . 

fo.lifegyveIi ell� � , ' r mint főfegyvel'e, fokozatos 
A to.rpedonaszad eppug) , . . f " át és tu-

r d '  k" ben ka'pta J elenlegl ormaJ 
műsza/ki feJl Q es o z " r edónaszád bizon'Y elég gyarló 
l:ajdonságait. A leg.elso to p 

t i1átni éppúgy mosolyra 
'kis a'llkotmlÍiny vOIIt ; ma ugyana: mozd�nya. Nem olyan 
Iklésztetne, millt Stephenson elso 

�,a.gyon r�gen volt pedig, hogy egy ilyen kis aJlkotmányon I'Lte�. Két tiszt, 14 matrózzal együtt, mint a sz3Jl'diniák '� 
. 

pLeh�ob��ban, d,e allJé.rt a mi�nk vdLt a villág ! Később uJaJbb es uJaJbb 'gepelk, turbinruk, motorok, a megkövetelt gyors1a'ság mi.ndi,g nalgyolbb folkoZlásáJra. Ené1Jkül ennek a h aro,es�köznelk hatása iU1uzóriikus lesz, mert így alikalmaz3JSlllmJaik al!liPfel;téteLe hiámyzilk. A naszáJdok közvetlen I�üzdésél'e egy újabb hajótípus a torpedóromboJóé ke-l 'tIk 'Ik ' ' , . e
. ,ezl, Imeg fou<ozotta'b:b gyol'saaáJggal és már hatásos tuzel'segget A fejlődési folyamat továJbb tal't tovább a ��k�le:esség feDé mindaddig, míg csak a2: e�beriség�ek ,:n�eglthetetlen igényei biztosítására é s  kiegyemithetetLen eHentétei miatt a' fegyverek és hal'ceszközök tökél e

tesítésére, más lehetőségek híján, szüksége lesz. 
Nekem azonbalJl nem a jövő bizonytalan képeire, hrunem vissza a muLtba keila tekintenem. Látom, amint egy 

na'gy, szür�e' hajó és nyomában sok apró, akárcsak a 
vrudkacsa3Jnya Ik�csinyeiv€il. a Illádasból kiúsziik, egy sziget
'csoport mögül eLőtűniIk és ká.nY'i vesz a szabad tenger fehé. A letűnt n.a/P bíboíl'Völ'ös' n;yu,gvó helyét még nem ta
Ikarta eL e�észen a'l est homáJlya, de körös'körü,l máJr 1as
\�an erőt vesz az elhaló na/PpaLon ; 'aJ sűrű felhőIk fátyolt 
húzna'k a csi,nagak eté és a> ringó hulUámokra sötét, 
ind�gókék árnyék boruL Megjön az éj . Néma árnyképelk 
a Ihajók 'a'Z éjben, melyek h3Jffiar ellsímuIó, de'Lejfényű 
Ihará:/ldáka1t vonnak a vízem. Aztán prurancs jön : EoJőre ! 
É s  előretörnek a naszádo<k mind tajtékzó orral, mint a 
'11 em es paripák vagy fürge lábú agal'aJk és fehéren ha'b
izilk a sötét víz nyomukban. Hol van a vad ? Elől egy fe
kete 'test eJlmosódott, ilnkább elképzelt körvonalai bonta
kozna:k ki a; ,tintas,ötét háttérből ; hil'te1,en egy élesen fe
hér -sugárkéve fúródik bele az éjbe és tétován tapogat 
végi,g a halbokon. Észrevett, nem vett észre ? N em, mert 
il SlugÍITkéve visszahúzódik ; ha illem látott, akkor telj es 
erővel előre! Másodpercek mulnalk el, míg várananul egy 
vörös jel!zőrakéta csattan e1 az égen : az első torpedó 
indulása ; utána itt is, ott is a többi.  A szill'énasípok 
hosS!Zúra nyúj tott üvöltése hallatszik. Hirtelen kigyulnak 
,a fénylkévék a oélhajón és kisél'lteities árnyvolll'llIlakat von
Inak a felIhŐllm'e, majd vakító ezüstöt szórnaik szét a habzó 
víz feJE'zínére. Ez a tOlrPedótámrudás. Hány nehéz éjben 
,számta,l'anSlzor megisméteJ.t gyakorlatunk volt ez, amely a 
szem, a füil és a7. öss:Zes ideg1ek tökéletes munkáját köve
telte meg, de azért mindig nagy érdeklődést tudtak 
bel'ólünlk kilVá:lta,ni. Nelm más e(I;, mint a sakkmeSlterek 
játSlZIllája ; a figurák mi:ndig ugYaJnarLok, cs'alkis attól 
fÜglg 'a játék ,értéke és' é.rtelme, hOlgy ki mOClgatja őket. 

Ne h i'gyje azoJllba.n senki, hogy nem voltak nehéz 
ól'ái i s  a torpedó-mestel'ség,nek. Csalk egyet emllitek : mit 
szólna a tüa:ér, ha csak, mondjuk. minden századik kilőtt 
�öVledéket ke'l�ene is me.g>ke'resnie és visszahoznia az ágyú
jához ? Nekünk minden egyes gyakorlatra kilőtt torpedót 
szemmel kellett \kísérnünk és újra befognunk. l\Iinnen 
t.orpedó nem vol't 'S'ZeJiíd ; voltaIk ravaszul csökönyösek is. 
amelyek egy h irtelen fordulattal eltünt,ek ; voltak notóri
qcusa'n csintalanok is, a-meqyeik a legrövidebb úton. egyp
.nesen a ten.gerfenélme mentek Kissé fodrosabb vízfe1ü

'Ieten már a torpedó nyoma alig volt látható. Akár 
anya'g- akár !kezelési !hiba okozta is  e.'lvelszresüket, nagy 
értélkü1k mi,attt Iffieg ke>]]ett őket kerersni .  Keserű órák vol
talk ezek, jó vagy rossz időben. nap-nap után, míg végre 
egy szerencsés véleNen, egypár a vizen mutatkozó bu
bOJ.ék vagy oIlajfo1Jt ,nyomá'n megi'llt meg<találtuk a tor
pedót. Nem csoda tehát, ha minden egyes tOl'pedó ki
lövésénél meg'lehetősell kevert érzéssel vettünk tóle 
búcsút. 

A vasleme1Jből épült könnyű jál'oműveken a személy-
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Zl t nyáron a hősegnek. télen '1 mootoh'l idoj árásllruk 
majdI III "édtdenül volt kitéve ; a viharban felkavart 
tengeren. mint a dióhéjat. úg� dobálták a hullámok ; 
bizony nagyon sok"zor meg ett. hogy felrfol'dultak a 
f<1Zekak i s  és e�d nélkül maradtunk mindnyájan. vagy 
ha lehetett is fűzni. úgy mozgott alattunk a fedélzet. 
hogy nem taWtunl, a kanállal a szánkba. Nyá.ron ugyani 
na,g� on 'zelid az Adria. de télen felváltva vagy a bóra 
é,za,kkeletl'ol'. vagy a sil"okkó délkeletről szánt végig 
rajta ; so.-"ZOl' napokon át bir 'özik eg�'mással ez a két 
szél. míg atz egyi ' vagy a má ik úr marad a vizeken. 
:\I iwl a járóművek könnyen megsérülhettek. örökö' elő

" igyázattal kellett velük bánni. ami sok gopdot é s  figyel
met igényelt. de azért mégsem cserélt a torpedónaszá
do), zeméJyzete senkiveL A ti zt aránylag fiatal korban 
j utott felclősségtelje� önállóságra, amely természetesen 
önénetének hízelgett é szolgálatkedvét emelte ; a legény
,ég pedig nehéz külső szolgálata mellett megél'demelten 
több s!Zabadságot élvezett a Ikil{ötőben\ mint az más ha
jókon lehet,séges volt. Ennek a nevelési rend zel'nek he
lyes. égét �1e'gjobba'l1 az i garwltia. hogy a fJlottában előfor
duló. kívülről szított zavargá ok �ohasem terj edtek át a 

okat foglalkoztatott könnyű jáJ'óművek kötelékeire. 
A lázongá . a fegyelem eme rákfenéje, mindig é min
denütt a csatahajók testét kezdte ki  először. Sohasem 
" o�,t olkom rá, hogy ne bízzam a torpedóna zádok legény
ségében. pedig 120 hónapon keres!Ztül sokszoa" nehéz órá
kat éltünk át együtt .  

Látom fürge kis hajómat. amint a bórától felka\"art 
Quarnero hófehéren szegélyezett hullámain törtet keresz
tül Promontore felé. hos.szú. fekete fátyolt h úzva maga 
ut án. amint fü t jét a szél lenyol1lja a vízre ; a tajtékzó 
ha� átcsap a hajón és az '!ITComat éri. melyen máJ' ujjnyi 

\"a tag a sóréteg ; mögöttünk a l\Ionte Os ero kristálv

ti ztán, mintha ollóval kék pa'!lírból vágták vallna ki �s 
ra:ga,sztották volna fel a még ragyogóbban kék égre. 
l\1ilyen s!Zép kép is volt ez. még ma is tudok gyönyör
I'{ödn i be,TIme ! 

Látok Isiria. nyugati partján egy endes. elftlagyott 
kiikötöt. ott pihen meg a május egy meleg éjj e1én kör
jlkat után hajóm ; a kiikötő bej áratánál egy ld" vil'ágító
torony fénye csillog fell szabályos ütemekben ; a. ma.ll'a 
égbolt tündöklo csillagokkal van teleszórva. l\I inden 
halllgat, minden "áJ" és figyeli a tenger mély qéLe.gzését. 
Nagyon me Rziről egy szerelme hallászlegény dala slZálJ 
felém. va�r talán csak a képzelet hozza ide,' az is meg
q ehet. ; ma�d e!gy z�Te a ba�zsamo éj csendjébe vág a 
pal't� bozotok felol a c'alogány. bűbájos művésflettel . 
Emlekszem, aikkor még megértettem a ki művészt ma
.gam is és dala élénk visszha'llgot kelltett a lelkemben. 
Hal1J'gattam sokáig, sok m indent kihall'lga'ttam belőle 
amíg engem i e'lnyomoU az álom. mint h ű  ki kutváma; 
már előbb az ölemben. 

. . 

XII. 

, Ha a földrajz zempoDltjából je llemzem a volt oszt
rak-ma,gyar te'lllgerpa�"tot, ú gy azt keJUI mondanom róla 
�Ogy . na�y általánosságban a velenceiek ba,rbár erdő� 
Irtásal mIaU kopáJ .. máz é záz apróbb-na'gyobb szi,get-

teJI. z igetc opoortokkal zegélyezett. zeg-zugos é::\ ré""zb�n 
nehezen megközelíthető vidéket allkot. Itt-ott azonba,n az 
r. tentöl me,gáJdott termé'zeti szépségekben pompázó 
pootjai is vannak. melye�nek párját k eruni kell . 
Gravo "a-RaguUl a fra.ncia Rivi·�ra l eg'zebb p 'n jah'al i, 
felve zi a versenyt. E gy elhmit. dic ő korsza:, antik mu
e>rnlékei és örökzöld l igetek között a virágok ,zínpompá
j ában kénkedő kertek, a kék zÍI1 ezerféles§gébe!l váFa
kozó tenger és háttérned< a maga . hóval fedett dinári 
A llpok képe csodálatba ejt m inden nézőt. l\l ásutt egy· egy 
w'trrom. gyönyörű százéve� pin iák vagy fekete'3ö!d cipo 
ru fák között egy-egy kápol na vag" elhagyott kolo,tor 
tl�kint le  vallamelyik maga Jairól. A cathrói öböl fjord
szeorű. mall'alS hegyekkel körül,\Tett vadregénye tája. � 

II yu ga'tilst.ria i part tarka únfoltokat alkotó, templ�m

t ornyos váJ'o kái, együk a m á  ik után, m ind s zebbné' 
szebb képeket adnak. azonban c ak a távl,�\lt pr norámájá

ban. Közelről a vi  zamal'adottság é' a nag y  zegéllysé� 
báJltja a fürkésző zemet. A kopár kövekből legtöbb he
I�TelI1 Igle.nel"ác iók fáradságáva l ozereete meg a földmíYeS 
azt a talpala \nyi földet, amely néhány kéve gabonát ter
mett. valgy ll'hol egy pá.r olajfa va,gy szőlötőke gyöker�t 
tudott ve,m i .  Nagy zegénvség m i ndenütt és fáradt el!:v
kedvűséggel túrt ki1átásta!,an ág jobb vi zonYOt1{ra. S-z�. 
génye haJás.zfalvak, melyeknek lakó it csak a tenger és 
a nehezen meg zerZl�tt kukOl'icaliszt táplálj a .  Ez a sze
gény nép nem vágyik kulturára. de n<em i nyujtotta 
ne,ki senki. 

Póla. amely Velence e1ve&Ztése után a :\1onarchia 
főh adikikötője l et t .  mindvégig nem volt más. JlI d1 L e"', 
katonaságga!11 erő en feltöltött és erődítményekkel övez:tt 
ha l ásrzfallu , lako ága pedig a n e<T11zeti  égek .nem egészen 
szerencsés keVel"éke. tiMteletreméltóbb jelllemvonásck 
ruélkük Tl"adiciói abban merült�k ki, hogy falai egy róma i 
telepítvény romjain épültek Nyáron poro', télffiJ járha
tatlalJlul áros. Ami ebben a városhan 31?; európai fogal

maknaik, b�rtve még templomát és temetöjét is, félig
meddig megf€l!e'lt. azt a hadi'tengerésrzet m8igla létesítette. 
A

, 
tengerész t isztikaszinó volt az az egyetlen hely. ahol 

tulzobt fény(izés nélküli, ténylleig kultúrélet v()llt lehetS'éges 
Eg�:-két bá� j elmezes mullatságok és a kiképzés matgas 
foikan taJ"tott zeneka�" ha,n,gve.!' enyei zakÍtották meg az 
egyhangúságot. A ti  í',t ilkar azonban életének lega'lábh 
felet Pólán kívül töltötte ell . 

. , Trieszt és F i ume tekintélyes kikötök voltak a :\1 011<11"
chIaban. Trieszt mindig az olasz irredenta forró leve'ét 
ka�alazgat.t a ; a tenger mélyébe rakott magyar mi lliókon 
f�le�ul

,
t FlUme nyugalmát pedig má fajta nyugtalan poli· 

tIlkal 7Imok !Z
.
a,:adák . Ma lát zik, hogy c alóka álmok 

voltak . �ebelJllco. Spalató, mi'l1t kereskedelmi kikötők. alig 
bm·tak J OJ t "  é el 1\1 ' . , 

. e en os' ,gg , m deme vIs:zonyok hatrámcalt fi 
hadi te. ' t . " , n,geresze

, 
" saJ no , telj e mértékbeJl meg zenvedte. 

' 
.. 

legel �omontobb azŰiuban az volt, hog" bárhová J'öt-
tunk m d ·· tt 'd J 

• III -enu l ege!IJek voltunk ' a hont<llanság n\"o-
maisztó é rzése've'l e' l,,· =t·· ik l k

' , . ,  " 
, Uhl" un laza so tIzezer kllome te1'es 

utab'ol ,  �zel'etetteJ nem várt s.enki, mert nem számítot�: ben;nl�nlket �ol malguk közé ; úri j ogainkat eUsmer-
t 

. dei ml iJl,em h I�ll1yo!Ztunlk nekik Ezzel alz érzé sel meg-
erhel've! ' dt· ·  k , .  

t k t 
ve u megl 5 2  nehéz hóna:pon ke.resztül a par-

o a olya ' " n sZIvossaggal. hogy abból eg" tenyérnyi föld el nem vesrz.ett háb ' b 
. ,  . a OI'U an. Néhány támadás érte ugyan 

a parto/kalt de illyenko ' . 
d '  l 

. 
Fö1es:küdt ' h "  

l m l�, IIg az e l eJllsé g vallot,ta, kárát. 
, ' l . ?  éggoe;Jl egy lde1g.e.n Vál"at védtünk. amel'Y zm leg a sa'Jalt zásrzlónikat vi 'e1te. 

Dalmácia mind ' t h h " '  k 
19 mo o a gyel'm eke volt a 1\1ona1'-C Iana' , almelv arual b 1 . ... o szu ta meg magát. hogy végül 
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teldesen me,gt3igadlta. a Il'OkOll i kötelék ' dolok arra, hogy a festői cattarói Öbö�k:a'
rt�a� vl&Szalgon

lt
-

egyetlen, modern se.áLll()da ' , n nem vo 
leDnek tM1torn IaZt 

k" " &em, ugy ma te]�lMen érthetet
, xl tá '  

,aJ ooonyJt, amedlye.1 erz.t a &zebb sorsra e l  ernes J a t  a,z lde.glen fangla,Lom ellő] el ' rtálk A ' cS'endes vollt ' dJé  za , ,runyl'ra 
, ' "  � 

,
a VI' k, hOlgy az 'ildő.niként a.z Ad�'ilába 'tev,e,dt .folkák IS ltt tel'e[ledltelk meg!, ha Inem saJ'a' t mel LáJttaJ Jn ' h '  

' szem'em-
, ,

m vo, ' � ne any pélLdám'yt, magam sem hiTIiTlém A b�ll!1Jaik egy ,!lus:ebb, fajt ájla 1löbbs'liör me'gfo,rdullt ,a déli A d,nan, ez mal.' l.rukaJlYb köztudomású A ho: ' " ' , t k ' " ' , , , wJoJ a.J:·a o liS m aI ugy voltaik beaJantva. ho,gy a'Z érdekl'ődő i deg.en I· 'kereSiZtrulh " tt csa", 
, . a:J ,oz,o _ ,�en. al v ildéken\ de arra már nem vol t modj a:. ha J O  s:a�deka lett volna i s  hoz,zá, hogy kényelemben koz,elebbrol 1S 'srz.emügyre vegye. Eső után '.' .. k" .. Il\.eso a opon.!��, mo�dhat'Il ám éll1 is'. Ez bölos köZ/mondás, de egy keson nyuj tott köpenyben i s  jól esnék felmelegedni. 

N e m  útleí,rást aJkar,trum ,adlni\ nem i,s em�ekill'ato
kat közölni .  M indezekeből elég van már, sőt több mint 
kellene, h.isz felét sem o,lvaJSsák. N em ; engedtem, hogy 
gondolataIm, melyek már több mint 1 0  éve fogva voltaJk 
vi,slszaka,landozzanak a 'rég elhagyott vidékekre, l'ég elfa� 
kult képekrő,! töröltem le  a poros pókhálókat, hogy így 
színeiket felfr i ssítsem. Képzeletben visszamentem a ten
gen'e, a m elyről egyszer azt h ittem, hogy egész életemet ki 
fogja tölteni .  V i sszamentem, hogy hallgassam, mit susog
nak a hullámok lassú ringásban, hogy ha.lIjam a bóra 
�üvítését és. a partokat verdeső habzó vízhegyek dörgé·, 
sét, h ogy lássam a s i rokkó sötéten gomolygó felhőit a 
hara.go s  hullámok fe1ett, hogy lá�sam az elhagyott szirte
ken 'hűségesen őrtálló világítótornyokat és a körülöttük 
vijjogó s irályokat és hogy lássak kint a láthatáron megint 
kibontott v itorlá:k,ka,1 egy karcsú hajót elsiklani, - mert 
vjs�zavitt a vágyrukozás. 

A tenger rabszolgatartó királynő és az marad mind
vég,ig ;  örökre fogvatartja azt, a.k i n  egyszer már erőt vett 
mérhetetlen 'hatalma. Ma azon vitatkoznak, hogy hős-e 
vagy embergyűlölő a nemrégiben hazatért Alain GerbauIt, 
a tengerek francia vándora, ki 1924. évi október 2-ika óta 
majdnem öt évig egyfolytában kóborolt kinn egyedül a 
földgömb vizein. Sem az egyik, sem a másik ; én azt hi
szem, ő is a tenger foglya, akinek talán egy éppen olyan 
mély keserűség ül lelkén, mint maga az a sötéten zöld, 
haragos tenger, amelynek nagylelkűségére bízta ,gyenge 
kis  hajóját és amely talán végül még arra is meg fogja 
taní tan i maj d,  hogy m i  ·az : feledni .  

A végére értem. N e m  emlékkönyvet ,lapoztam át, a 
lelkembe van beleírva mindaz, amiből válogattam. Egy 
letűnt világból csak a képzeletnek eme levendulaszagú, szí
nét vesztett képeskönyve maradt meg nekem. Term,

észet
ben, kézzelfoghatóan, csak egy piros-fehér-piros arbo,c
szalag ; ha kezembe kerü l  néha, alig h iszem, \hogy a� en 

hajómról  való _ arról, amelyet én vezettem valamIkOl' 

keresztül-kasul az Adrián. 

A népek csatájában, l.JÍpcsénél (1 813 október 1 6-18: ) (l 
•• r 91 000 oszt1'ák-'magYa?'b61, 120.000 0.1 OSZ-

szov et8égese 1c �erege 
's' 18 .500 svédből állott, 1384 ágyúval; 

ból, �2.0()0 pM oszból e 
mbe1'ből közte 56.000 lovass al. Ez cl 

vagy tS ossze8en 301.500 e 
"zte Nd , oleonnak 1 71 .000 embe1'ből 

hatalmas 8e1'eg, bár legyo
é é l 53 800 embe?'t közte 21 

és 700 ágyúból áll6 sereg t, ?IL gtS · 
é "  oszlott 

tá/J01'nolco t  és 1 804 tiszte t veszte t:' 1cib�:'�:�S g
41 ?Ytiszt és 

meq :  oszt1'ák-magya1' c�al����iszt 1 5.500 katona ; 01'oszok 
1 4  .. 541 Icctto'YUt ;  lJoroszo � 'd Ic 31 0 embe1·. A franciák 36 
ii/iD tiszt, 22.600 katoíW t �v� e

sebesiiltet 1 5  OOO fog/1/ot, 925 
tn/Jo)"Y/o!rot,  45.0pO ,ha ot a u:, ül 900 /ő;ze'rkocsit ,'esztettek, 
lí ,cl!/!ÍI, 2R ztíRz/ol es SItst, .7 

. � 
." .1"1)111.1 .. IIMII.ml y 

A belgrádi tanár. 
Írta: BI. Jenitsch százados. 

_ t'ártatlan vagyok : a háború alatt az osztrák-magyar 
es a német kémek éppenúgy dolgoztak Szerbiában és Orosz
urszágban, mint a szerbek és oroszok nálunk vagy Német
országban. De különbséget kell tenni olyan kémek között. 
akik aljas J údáspénzért dolgoztak és azok között, akik 
mint diplomaták, politikusok, tisztek és hasonló előkelő 
állású embere'k, izzó hazaszeretetből vagy parancsnak enge
delmeskedve, életükkel játszottak, amikor kémkedéssel tet
tek szolgálatot a hazájuknak. Mert a kémkedés sokszor 
éppen akkora bátorságot és önfeláldozást kíván, mint egy 
századnak a legveszedelmesebb tűzbevezetése és előre
vitele. 

A különbség természetesen csak a kémkedésnek magá
nak, jobbanmondva a kém személyének erkölcsi megíté
lésében rejlik, nem az ellenük való védekezés éberségében, 
vagy magának a kémkedésnek, mint a legveszélyesebb bűn
cselekmények egyikének a büntetőjogi megtorlásában. 

A háború első napjaiban természetes és emberileg ért
hető jelenség volt, hogy minden ellenségessé vált idegen 
állampolgárt kémgyanusnak tekintettünk. Ennek az lett 
a következménye, hogy az idegen állampolgárokat nálunk 
I� - úgy, mint akármelyik más államban - tömegesen 
internálták s hogy az internáltak közé kevésbé veszélyes. 
sót egyenesen ártatlan emberek is bekerültek. Másrészről 
azonban nagyon sok olyan idegen állampolgárt szabadon 
bocsátottak, akik mint ártatlan kereskedők, turisták vagy 
nyaralók szerepeltek ugyan, de akikkel szemben a bizal
matlanságnak inkább lett volna helye, mint a lovagiasság
nak. Ilyen túlzott lovagiasság volt például Putnik vajdá
nak, a szel'b vezérkar főnökének a szabadonbocsátása, aki 
aztán később Potiorek tábornokot legyőzte. Utólag - ké
sőn természetesen - kiderült. hogy vele együtt egész 
sereg szerb vezérkari tiszt tartózkodott Stájerországban. 
Karinthiában és Krajnában. akik ezt a fontos felvonulási 
területet a legalaposabban felderített ék. :\Iajdnem minde
niknek sikerült sértetlenül visszajutni Szerbiába, Én tu
dom, mert az egyik legügyesebb ilyen szerb kémmel ma
gam is - felsűltem. 

A hadüzenet napján - hírszerzőtiszt voltam Grác-
ban - távbeszélőn jelentette nekem a Maria-Trost-i 
csendőrörs, hogy a fürdő egyik viJJájában egy szerb tanár 
lakik a feleségével és két gyermekével. Az egyik gyermek 
súlyosan megbetegedett és ezért nem tudnak visszautazni 
Szerbiába, 

A tanárt azonnal elővezettettem a csendőrökkel. J ó-
vágású, elegáns, kifogástalan viselkedésű férfi volt, igazi 
tanártípus, barna szakállal ; jóságos szemei fölött arany
keretes szemüveget viselt. Szívélyes közvetlenséggel ,,1-
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mondta, hogy egy bécsi specialista tanácsára választotta 
nyaralóhelyül Grácnak ezt az egészséges vidékét ; a nya
ralást arra is felhasználja, hogy a gráci egyetem könyv
tárában történelmi tanulmányokat végez. A háború itt 
találta most a gyermeke betegsége miatt nem tud még 
vissza�tazni, de kérte, hogy a gyermek felgyógyulása után 
engedjük vissza Szerbiába, hiszen ő úgyis p.3ak a tanulmá
nyainak él, politikával sohasem foglalkozott. " 

A házkutatás eredménytelenül végződött. Igazolvanyal 
rendben voltak : Dr. Kovaric Sándornak, a belgrádi egye
tem régiségtanárának nevére voltak kiállítva. Tudományos 
könyveken és feljegyzéseken kívül semmi gyanusat nem 
találtunk nála. Így azután a tanár urat rövid 'Vizsgálat 
után kívánságához képest a c�aládjával együtt áttettük a 
határon, de előbb - talán túlzottnak is látszott óvatos
ságból - lefényképeztük. 

N éhány héttel később egy Marburg melletti község
ben a csendőrörs elfogta az ottani szlovén tanítónőt, aki 
erősen szerbbarát kijelentéseket tett. Akkor az ilyen ese
tek - sajnos - szinte napirenden voltak s nem is tulaj
donítottunk a mi szempontunkból különösebb fontosságot, 
annál kevésbé, miután az ilyen feljelentések sokszor gyűlö
letből vagy bosszúból is eredtek. 

Feltűnő volt azonban, hogy a leány minden erejéből 
védekezett a személymotozás ellen. Az örsparancsnok fele
ségét, aki meg akarta motozni, össze-vissza karmolta és 
harapta. Amikor pedig l átta, ihogy semmiféle ellenkezése 
nem használ, h i rtelen kihúzott valamit a ruhája alól és 
a csendőrlaktanya ablakán kidobta. Előkp,resték : egy 
h.arisnyakötő volt. A finom sárga selyemcsokor alatt egy 
kis ovális amulettet találtak a csendőrök s abban egy 
szép, elegáns tiszt fényképét. Válldíszes szerb vezérkar; 
díszruhában, kis hegyes szakállal és jóságos szemekkel . 
lla az ember a szakállát egy kissé nagyobbnak képzeltp 
'lern volt más, mint - a belgrádi tanár ! 

Minden félreértés ki volt zárva, amint a nagyító
üvegen át nézett amulettet összehasonlítottuk az állHó
lagos dr. Kovaric fényképével. A két kép minden vonása 
tökéletesen azonos volt : a fej alakja, az orr, az áll, a fülek. 
sőt még az arckifejezés is ,  fó1eg, ha az ember figyelembe 
vette a "tanár úr" nagyszerű színészi képességeit. 

A leány aztán beismerte, hogy a tiszt a vőlegénye s 
bogy Grácból sokszor meglátogatta. Arról - állítólag -
sejtelme sem volt, hogy kém, vele legalább sohasem beszélt 
katonai dolgokról. 

Gyanus volt, hogy a leány szobájában nagyon sok 
pontos fényképnagyítást találtak, amelyek a Tauern-vasút 
egész déli részét magukba foglalták. M ikor a leányt aztán 
sarokba szorítottuk, beismerte, - hogy a fényképfelvételeket 
a szerb tiszt készítette. de hogy milyen célból, azt ő - a 
leány - állítólag nem tudta. Csak amikor szemrehányást 
tettem neki, hogyan !Volt :képes tanítónő létére viszonyt 
folytatni egy olyan emberrel, akinek felesége és két gyer
meke van, felvillantak a szemei és gúnyosan felelte : 

- Ugyan, az nem a felesége volt, hanem egy özvegy 
testvére. 

De már észre is vette, !hogy túlsokat mondott. ÖssZe
szorította száját s többet aztán sohasem lehetett kivenni 
belőle, 'Pedig jóhosszú ideig ült börtönben. 

A npolct'a
,
nhárol"éves Radetzky tábornagy az J 848. ét'i 

custozz�t c.sataban regge
.
l 3 ó7·ától

. 
délut�n 8 67'áig nyeregben u!t" an�lkul, hogy egy 1Jtllanatm IS leszallott volna. Fényes 

k�se�etel:el
. 

egy kocsmához ért, ahol. tisztjei kérték, hogy 
":sse szall}anak lóról, egy kis f?'issítöre. Az öreg tábo?'nagy �elhangon oda.�zólt parancsörtisztjéhez : "Ostoba fickók. Ha 
en leszállok, nem bí?'ok majd megint felszállni." 

IlIlflJll>l IIINl>imIÉIlII. 
A francia csendőrség. 

(22. közlemény.) 
I I I. A l f e j e z e t. 

A csendőrség felelőssége a foglyok örkisérésénél. 

272. §. Az örsvezetök és csendőrök kötelesek a foglyok 
megszökésének meggátlása végett minden óvóintézkedésv meg
tenni, ellenben minden fölösleges szigortól tartózkodni köte
lesek. A törvény mindenkinek, de különösen a fegyveres ha
talom tagjainak megtiltja, hogy azok a. letartóztatott egyé
neket rossz bánásmódban részesítsék, szidalmazzák, azokkal 
f'zemben erőszakosságot kövessenek el. Ellenállás vagy ellen
szegülés esetében azonban fel vannak hatalmazva arra, hogy 
a velük szemben elköyetett tettlege<)ségeket fegyveres erővel 
is visfozautasitsák. 273. §. Tekintettel arra, hogy a csendőrök felelősséggel 
tartoznak azért, hogy a foglyok őrizetükből meg ne szökje
nek, meg kellett engedni nekik, hogy az ilyen szökéseket a 
rendelkezésükre áiló eszközökkel megakadályozhassák, aanely 
célból a legjobban megfelel a bilincs · és fűzőláncoknak az 
alkalmazása. 

Kivételesen a bilincs szorosabbra is fűzhető, különösen 
akkor, hogyha veszélyes gonosztevőről van szó vagy a fog
lyok fellázadtak vagy szökési kísérletet tettek. 

Ellenben tilos nehezebb láncoknak alkalmazása vagy a 
foglyoknak más eszközökkel való megkötözé5e, esetleg la ló
szerelvényhez való kötése. 

274. § .  Az örsről-örsre kísérendő foglyok átvételekor a'Z 
örsvezetők és csendőrök azoknak személyazonosságát megál
lapítani s egyben meggyőződni kötelesek, hogy nincsenek-e 
azoknál vágóeszközök, vagy olyan tárgyak, amelyekkel szöké
:; üket előmozdíthatj ák. Ugyamekkor m agukhoz veszik a fog
lyoknak pénzeit és egyéb értélreit. Ezekről az értéktárgyak
ról az őrkíséreVi lapon említést kell .tenni s azokat a foglyok
kal egyidejüleg a rendeltetési helyen át kell adni. 

Az útbaindulás előtti napon meggyőződni kötelesek, hogy 
a foglyok nem betegek-e és a szükséges l ábbelivel és ruházat-
tal el vannak-e látva. . 
, , 275. &. A lovaISított örsvezeook és csendőrök a foglyokat 

loha:ton klse�lk. Ilyenkor egyöntetűen kell. hogy legyenek l'uhazkodva es felszerelve. 1\ g:valogörsvezetők es csej, dorök szintén egyöntetűen legyenek !felöltözve és felfegyverkezve, akIk. ha a foglyok kocsm kísértetnek, a kocsin SZllltén hely�t 
���� l 276. § .  AzI őrkíséret csendőrei fordítsanak különös figyel�net arra, �og;y a foglyok bort, almabort és egyéb részegítő ltalokat mertektelenül ne élvezzenek. Sze3zt:n:talmú likőrök fogyasztás�:- rfeltétle��.il. meg kell tiltani. A dohányzást is megtJlth�:-.l ak, ha elovlgyázatossági szempontból szükséges-nek tartJak. I H�, a csendőrök e rendelkezéseket p�ntosan és szigo�'úan betartJak, �or el,�erülik azt, hogy útkiizben kellemetlensé?'ek fordui.Janak elo s hogy a foglyok hibák elkövetésével az o helyezettiket súlyosbítsák. 277. &. Miu�án a koldulást mindenütt és mindenkor meg k;ll a;kll;dal�ozl1l, a c��ndőrségnek kötelessége a rendelkezés�re allo mmden es�kozzel m�ggátolni azt, hogy az őrzésére bIZott f�.gl�o� adomanyokat kerjenek vagy fogadj anak el . ' I Az .. or�lser�t parancsnoka személyesen felelős azért, hogy , yen torvenyse�·.tesek el.? ne forduljanak. , 

k .. 
278. §. A,!: o�'syezetok és csendőrök iigyeljenek arra, hogy �its��b

:� a�
l 

?:
I
klsere!'et a közlekedő szekerek szét Ille sza-

1 . "  <l:.t , eru �e{ , a nepes helyeket, a tömegeket és a :nekik "lJ elolt utat mkabb kevésbé forgalmas utakkal cseréljék fel. 
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Azok" akik .az ör5re való visszatél'ésük közben f l " , I megblZva nincsenek, kötelesek az örsre más úton
ogO yor

�:
s

se hogy újabb terület�� érinthessenek és portyázha���: ��·.m, · 279. § .  Menetkozben a -csendőrök a foglyokat ']] natra .�e .. tévesszék szem elől ; vigyázzanak, np..hogy :� ��l�= ��I.! . . urugy a}att megszökhessenek. Közelről kövessék őket kulonosen �rdokben" 'Szakadékokban, árkokban, pat!IJkok mel: lett, hegysegekben es olyan hely�ken "hol az "ld'" h '  , I ' , • v , u u ozes ne ez.-segge J ar v agy ahol nagyobb népesoportosulás van 
" 

280. § .  Abb�n, � �s�tben, ha a foglyok fellá�adnak 'és eroszakos. megszok:sl kIs�let�t tesznek, az őrkísére.t parancsnok�, akI fe�e��enek mlndl� töltve kell lennie, .a törvény neveben ut!lJSItsa olret rendre es figyelmeztesse őket hogy ha nem en�edelme,skednek, fegyverrel fogja őket engedelmess�gre �enyszente!ll., Ha ennek a felszóIításnak eredménye nmes es az ellenallas folytatOdIk, a szokevenyek visszatartására és a lázadók megfékezésére fegyvert kell használni. 
. . .. 

281. § .  Ha a .. fegyverhasznál,�t .ki?vetkeztében a foglyok kozul egy vagy ·több elesett, az orklseret pa'r!IJncsnoka köteles a legközelebbi békebírót vagy igazságügyi rendészeti tisz.tet a helyszínen való megjelenése végett azonnal értesíteni. Az esetről és mindazokról a körülményekről, amelyek azt megelőzték, kísérték vagy követték, jegyzőkönyvet vesz föl. Ugyancsak azonnal értesíteni kell a járásparanesnokot aki a történtekről a iSzázad- és a légióparancsnoknak, az al: prefektusnak és a köztársasági ügyésznek értesítést küld és azután a helyszínére kiszáll. 
282, § .  A Jegyzőkönyvet az őrkíséret valamennyi tagja aláírja. A j egyzőkönyv eredeti példányát az igazságügyi ren

dészeti tisztnek, a másodIatát pedig a csendőrtestület parancsnokának kell azonnal felterjeszteni, hogy az utóbbi az illeté
kes hatóságoknak a szükséges értesitéseket megküldhesse. 

Az őrkísé.ret parancsnoka köteles a községi előljárót 
megkeresni a !halotti anyakönyvi kivonat kiállítása és az el
haltnak eltemetése végett. A temetéshez a köztársasági 
ügyész engedélye szükséges. 

( Foly tat juk.) 

2'ő. Kérdés: A járőr a z  5007. P. M. 1921.. sz. l'e:ldelet 22. §-á

nak a) p O ll tjáb a  üt köző kihágást (fegyverigazolvanyba 
.
tel nem 

veli Vftdászfegyver tartása) észlel. Hova I .. ell a felJelentésI 

meg/enni, minthogy ily ese/ben az idézett rende
.
let 24. �-� sze

rin/ a községi elóljáróság ú/ján Icell a péllzlt.oYlgazgatosaglloz 

jelen tést tellll i t  
' dé I ' ban y.' hsz '  Az idézett rendelet 24. �-anak l .  bekez s e  v a  o 

a .  . 
k '  , d 'Iet 2'2 �-ában felsorolt ú "y rendelkezik, hogy "az, a l a ren c .. . . _ 

k
"
, -k�l ' ' kat felfedezi köteles erről kÖ7.vellenul az tlletékes oz 

I lagaso ' , , .. ,  
tóságnál jelentést ten-

ség i �l őljáróság útján a penZugYIgazga I "]': . ' 
�i " Az v iszont a rendelet szerint kétségtelen, hogy. a

á
z ; o �I,�i 

. 
(h I b b  l feljelentés) továbbit san \ II 

ságn ak a j elentés e yese . 
el 

r a "i'zs álat f.S a bírság' 
semmi érdemlcgl's .. szc�epe Jlt�c:en':a�á;köréhe 

g 
tartozik. Ebbő l . 

kh�zabása n pénzugYIga;ga 
':Jl�elkOzéseihől arra l ohet követ

val amIflt a rendelet cg) éb I 
: mélrck eljárását akar1<l 

kezl etni, hog� a r.e�,clelet '� el�:��a�'ts
t::ételéro kö telezte a községi megkönnyítclll, amidon a J . magánog'yónt annak, hogy 

előlj áróságokat s )lern tette
t-'k l

ol�SŐ városban s7,él", .. 16 pénzügy-
reljelentésével az esetle�:s 

:C�en fordulni. . i gazgatóRághoz legycl� . �y nnéJrogva annak, hogy a esendő,:-
f'lenlllli okát nem látJI� 

el�ljárÓSágot yegye igénybe 
.
kozve

,
tI: 

�ég ilY csplhell a k07.ségl .. ti 'U fordulbat a z  Illetéke' 
Wü l � aZ{' d feljelentésével kozve 

b
e
a
ll

n
' 

fclJ'clelltését a községi , ó ' h  na azon < tü IJGnzügyi gazgat sag oz. 
k " v" t el hibát. mNt he sZP-

k " ld' meg nem o < 
c,] űljáróságnak u 

I \ n'i n t  já!' "I akko!' b. 
" i ll i  vóvo, n ren d ű  c sz 

A kiszabo tt bírság felerésze egyébként n feljelentőt illeti a rendelet 26. §-a szerint. A feljelcntésben tehát fel kell tüntetni az ügyben szolgálatot tevő járőr tagját vagy tagjait. 
Ezek részére a feljelentő jutalékát a pénzügYi hatóság hiva t a l b ó l  utnlványozza ki, h a  a kirótt hirság befolyik . 

?:T. Kérdés. A községi előljáró_ág az elemi iskola részére 
hangszol'ÓS ?·ádió· készüléA;et szerez be. Az iskola tanitója töbú
ízben rádió-e_tét ,'endez s a község megjelenő lakosa itól " 
rádió hallgatásáért'  5-20 filléres belépődijat szed. Nem bíí il
letendő cseleJcedet-e a tanító eljárásaf 

Válasz. A.z iskola helyiségében a tanító vezetése alatt rendezett rádió-est nem tekinthető olyan "nyilvános hangver
sBuynek", amely a kih. 11 tk. 76. �-a értelmében a hatóság eu
gedelmétől függne. 

Más .kérdés az, hogy jogosult-e a tanító eljárása, mikor be
lépődíjat szed. Előrebocsát juk, hogy ebben nem látunk bünte
tendő c elekményt, hanem csak oly dolgot, amelybe a tanító 
feljebbvaló hatóságainak van beleszólása. Különben is tisztá
zandó lenne, mily célra szed.i a tanító a lJénz,t ! Nem j árult-c 
ehhez hozza a tanító feljebbvalója vagy maga a kéSzülék tu
lajdonosa, a község előljáróságaf Van-e a tanítóna k valami 
oly szerepe a:/> est rendezésében, amelyért bizonyos díja?ás mél
tányos lehetl E kérdések megoldásan dől el az, hogy a tanító 
eljárása jogos-e vagy jogtalan. 

28. Kérdés. Napilapoknak és folyóiratoknalc fuvarozása va
sárnapon és SZ6"nt István napján nem ü tkőzik-e az ipari mu n
kaszünetelések táTgyában fenná lló szabályokba? 

Válasz. A. m. kir. kereskedeJmügyi miniszter 1927. éyi 
6!)752. sz. rendelete szerint napilapoknak és folyóiratoknak szál
lítása vasárnapokon és Szent István napján végezhető egész 
napon át. 

A. rendelet nem mondja ugyan ki, de természetes, hogy 
oly napllapokról és folyóiratokról "an �z6, melyeknek megjele
nési ideje ezekre a napokra vagy e napok tájára esik, mert 
régi vagy elhasznált ilynemű sajtótermékek még akkor selil 
fu varozhatók e:/>eken a napokon, ha netán a közönség közt való 
szétos:/>tás lenne is a fuvaroz,as célja. 

29. Kérllés. A tolvaj nyilt h elY" ől 10 pengő t Illeg nem haladó 
értékű bori lop. Egy barlitjával együtt közösen elfogyasztja. A 

barát nem tud a bor erede/éről, de 'l1I idön megké" di, hOI!1H1lL 
,'an a bor. a tolvaj azt feleli, hogy úgy szerezlem s ielentősen 
mosolyog hozzá, A bardt tudja, hogy a tolvaj szorult 116lyzet
ben vall, mert o közös iL'áskor 2 )Jellgől kér tőle kölcsön . 
Tarlozik-e bílnvádi felelősséggel a bor elfogyasz/á.,dhoz me{/
hi vot t jóbarát' 

Y álasz. Nem tartozik bűn\'ádi felelőssé ggel akkor sem, ha 
bebizonyulna hogy a bor lopott voltát nemcsak gyanithatta, 
hanem tudta is. A. lopás kihágása útján birtokba ,'ett  dolog 
ll1egszerzése vagy az ily dolog elidegenítésében való közremű
ködés sem orga:/>daság9t, sem mas bűncselekmény t nem képe

.
z. 

30. Kérdés. A lakó a hátralékos lakbér m egfizetése nélkul 
kiköltözik a bérbel'elt lakásból. A háziúr először, tön'éllye" 
zrí /ogjogávo l él ve, v issza akarja tar/cwi a fa

.
kó bútorai/, d� ? 

lakó " ö ,'iel hatdridővel a hátralék ",eg/ize/eset ,gén'én, a haz/
úr a b ú tor elfuvarozásriba beleegyezik. A lakó azonban a ha
láridő lejcírfcíval IIem fizet. Erre a házi iiI' a lakó új lakásá/

:
" 

meg !/ s ,'oli bérlőjéllek néhány blÍ /ordarabját kocsil'U rakatj" 
s zrí/oflul el l'iszi. Jogos-e a háziúr eljárása! 

Y;i]asz. Nem jogos, mert a t ÖlTényes zálogjog gyakorlás,,: 
ról szó nem lehet többé. Ez a zálogjog a M�el.t. lakás�an levo 
ingóságokra vouatkozik, dc különhen IS a hazmr .a torvén��s 
zálogjog gyakorlásáról kifejezeHen leruondott� an:ll�or lakója· 
nak kérésére halaszt ást adott a hall'alék megfizete_ere s a bu 
l ol'ok eUu varozásá t megengedte. " , _ , .. 

Ily körülmények közt tehál rt hUZItll" a Btk . . 3aO. §:aba �t
köző zsarolás vétségét követle ,el, mert y�lt, lakóJa t eroszakkal 

a r m  kényszeríte l I e. hogr a butorok kézlzulogként yaló meg· 

szel'zését e!tűrje. 
" 

31. K6r(lés. A Szut. 330. ]Jont 1. al]}o��tja ese/ébell a
. 

cselIdol' 

'og()S/l II ,  mig a többi pontok esctébell koleles aJegYl'el ét hasz
i 'I . Miért l'an szükség a fe·{/Yl'erllasznolatllol arra, hogy a lia l/l. .. . . té/ éH iM/ és kötelesség között kllldll bseg ess ' . . .  

Válasz. A Szut. m �gjelené,sr ;,11; 1 \  többször k�]1 ezte vi h ,  t u,.
g�'ál. vajjon rt szolgálatban ullo esend6�' r�lt>,:erh�S7JlIálah� 
j�g_ � vagy kötelesség I A l'égi SZ" l'yczett Utasltas 12. §-ána k 

A Fe·rene Józse!'l'endet I. Fern�c J�;:sef c�ás;:ár és 1.'1-
I'áll/ alapította, tTónralépéséneh' elso évtol'duló}áll, lS4? de

rCllibel' 2-án. A ?'end nagymcste?'c a 1lI111dclll,o /-' llralkodo t'olt. 
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b,· \-t'zető sZH ""i  világ-osau k i molldottúk ugyan, 1
.
1 0g�' a cscnd

iir f" g"�'Yl'l"{' l l pk Jlllsznál atára m i llllenki ('l lcn .;'ouosltva .V� I�, 
min den olYIlll c <'tben azoubail, am ikor n csendort katona I Ő l 

I l pk kpllet i t ek i n teni, amikor t ehát p l .  katonai vagy .�on vérl

,'gTénC'kkel 8z('mbC'Il Jépptl fel, vagy amikor l"u la ll1ely o l'1�eJyl'" 

ki;i 1 l í 1 o t t ü k .  II fl'g)'\'crhasznli lat  joga a Rzolgá l a t i  Szab�l lyzn.t 
I.  l'l'"Z 577. pontj� Jl ak rC'Jluel kczései értel mében 

.
mint koteles

s�g jeItont kC'z('t t. A f('g·�·\·('rhaszn
.
ála ! llak ez fl ketfél e é r � (: l l1l l:

"'.(' U"Hl II inkább csak elméletI ketelyekl'l okozott, lllot .d 

""Y
"

\kOI�; tball ti  csendőr a z  esdek t-úlllyomó részében f�gyvcret 

��ll
l
n a �zo lgá l n t i  Szabú 1 �"Zat, hUllcnl a SZC'l'vezeti U tasítás adta 

jogán IH< 7 .. mí lta,  mégis szükségesnek mutatkozott,
. !lOg'Y a 

'zn t .-na k a fl'gyverlw,z nálatra vonat kozó rendclkl'zesel ebbell 
.1 It'kil ltet bt'n is (e!jes biwnro 'ágot teremtsenek. 

A 8zut. 332. pon tjtiUóJ v i J ú gosfln követ kpzik, hogy a ('s:l t r l: 
őr a fegyverét III i lldl'n l'h l't lll'll , tebá t a k kol' is

. 
<� Szol ga I � t i  

Ut asítás 330. poutjúban fogl a l tak alapján hasznalJH, .. b� m � n t  

kifl'j�zetten katonai ő r  teJjl'sít szolgálatot ,  azzal a k u lonbseg

"el ho""y ez utóbb i es�tb('n a 330. pont han felsoro l t  eset('ken 

kh:ii1 aO·332. pont esetéhcn i s  köteles a fegyverba�znál atra. 

:Ilert ba a csendőrt katouai őri m inőségében a 'zolg�lah S�a

bályzat r.  rész 577. pontjában foglalt fpgyverbasznal ?tl  Jog' 

teljes tl'rjedelmében megiI lf'tné, nem lett voln a  szu�seg ��!T.a, 
hog�- a Szut. 332. pontja a z  o t t  felsorolt ('setek eg.l'l két kulolI 

ki"meljc. 
EO"�-ébkéni arra, bogy II esendőr feg-y \'('rét a Szolgála t i  

Szabál;'zat l . rész 577. pOHtjn alapján is  haszn á l hassa, most 

Illar nines i� .zükst'g, mert az t'mlített  pontban fel orolt o z

szes esetek a 'zu!. 330. é, ezt kiegé zilő 332. pontjában 
.
�lind 

benne fogla l tatnak.  Különbség csak a zu!.  360. poutJanak 

1. alpont ját illetően áJI  fcnn, amel�· esetben a fcgy�'erb� z�lá

l at a kat onai őrnek köt ele ségé\'é van téve, a c endo r  szamara 

azonban c ak jogként \"an biztositva, azaz meg van cngedve. 

A jog és köteles ég foga lmát ncm hll kÜI?n fejteget r:ünk.  

Amibez az embernek joga "an, azt, ha a,karJa megteszl, h a  

n em akarja, nem; vagyi reá van bízva, hogy a jogával élni  

kiván-e vagy sem ; illíg ol yasvala minek a2. el mul as:lJtása, ami 
kötelességiink, büntetést von maga után.  Aki jogOSlt!f egy 
kitünteté t viselni , az, b a  akarja, ,-iseJi, ha nem akarJa, nem, 
Iníg aki köteles a kítünteté eit viselni (például díSZben), a z  
lIem dönthet maga felől e, hogy feltüz;-e őket vagy sem. 

A fegyverhasznál ati jog és kötelesség között való ezt a 
megkülönbözteié't a csendőrségi zolgál a t  sajátlagos volta 
t e t t e  szük égessé. A csendőr sokkal jobban bel evegyül a pol
g-ári lakosság mindennapi é letébe, mint a fe l vf'zetett katonai 
őr és szolgálatának termész,ete i olyan, hogy könnyen vált
hat ki n ézeteltéréseket vagy megg-ondolat lan  e!len szegülést . 
Lehetetlen l ett vol na tebát parancsolóan kimondani, bogy d 
esendőr mindenkit köteles lelőni, aki őt teltl egesen m€gtá
madja vagy tállh'Hlással veszélyesen fenyegeti, mert a z  előfor
duló esetek nagyon sokfélék, a z  el l enszegü lés kísérő, hogy 
úgy mondjuk enyhítő és súlYOSbító k örülményei is igen vál
tozatosak s így nem volt más mód, mint a csendőr józan be
látására és mérlcgclésére bízni annak a megítélését, vajjon 
egy adott esetben valóban fegyverhas=álatra van-e szükség 
vagy pedig nem áll-e más, olyan megengedett IDód rendel
kezésre, amellyel az el lenszegülést vagy a tá madást a csendőr 
szempontjából ártalmatlanná lebet tenni. Ezt ann á l  inkább 
is a c endőr megítélésére lehetett bízni, mert az l. pont e e
t ében elsősorban a csendőr személyes bi2.tonsága forog koc
kán, már pedig ha egy polgári egyénnek a saját b e látására 
lehet bízni, bogy adott eset ben egy tám adás ellen fegyverrel 
I'édekezzék-e vagy em, annál inkábh rpá lehet llÍznj azt 1\ 
esenrlőrre, akit  erre külön kiképpznek. 

A csendőrség tekintélyét és a szolgál at érdekeit a 330. 
pont bevezető szavaiban adott ft'lhatalmazással szemben d 33·1. pont 7. bekezdése védi, amikor k imolldja, hogy a fegyver
használat jogával nem élés míatt is felelő ségre lebet vonni 
a csendőr t, ha azt gyávasá gból tette, vagy ha l efegyverezték. 

kedve szeriut t e l j esithet vagy elutasíth a t ,  vagyis egyik sem 

jog, hanem kötelesség; világos tebát, h o�y az ezek �égreha�

t ásának bizto i l ására rendel kezésre bo.csatott hatalml ell'Zkö
zök igénYbevétele sem joga, ha nelll. koteles�ége a csendörnek. 

Természetes, hog�7 ez a köteJ esseg llem fel tétlen, azaz nem 

J L l inden esetben á.1 I ren u , hanem c a k is �k�or, ha a fegy�e�'használ atnak a 330. pontban pontosan k �.
rulírt  előfeltételei l 

J"ennforoglla k. Ezek az első feltételek elsoso�ball  arra van naK 
hivatva,  hogy II cscn dő rn ek támpontot. nyuJ tsanak a z  egyes 
!'setek lUe-o·itélésénél, má odsorban lJt>dl g', hogy e megszoritá 

,ok réV'én ° a céltalan YHiO' sziikségt elen fegyverhasználatok 
c I k erül t essenek. 

•• NmIIÁ��I N.�M�I.I� •• 
Bűntény vagy baleset ? 
Íl'ta: HOI'váth Andl'ás alhadnagy ( Gyönk). 

Közismert alakja volt a mókás ifj ú Vörös Sándor 
Pálfa kÖZSégnek. Mindig derült, mosolygós az arca, jósá
gos szemei derék fiatalember benyomását kel tették. Mon
dogatták i s  a faluban a leányos asszonyok, hogy szeren
csés l esz a leányzó, akit majd oltárhoz vezet. Pénze, va
gyona van és szeretni is  lehet. Még az idősebb nénik is 
vonzódtak hozzá valami plátóiféle szerelemmel, mintha 
csak az ő fiuk volna. 

Egyszer azonban a fülébe ment néhány asszonynak, 
hogy a Sándor azt a kikapós Balázs Katit szereti. Szereti 
határozottan, mert már többen látták esténként a Sió
parton ólálkodni Sándort, már pedig ott csak a Katit 
lesheti. 

. 

Néhány mindentudó asszony hamarosan elkezdte, 
hogy Sándornak még meggyűlik a baja, h a  a Balázs Kati
hoz jár, mert ők már látták. hogy csendőrök leskelődnek a 
Kati háza körül .  Megtörténhetik. hogy Sándor majd ki
kap, kellene is  neki, mert kár érte. hogy az a Kati úgy el 
tudja csavarni a fejét. 

Később már sugdosni kezdték a faluban, hogy Sán
dor elszaladt a csendőrök elől, Illlert a Kati !háza körül ta
lálták ólálkodni .  Ennek aztán örültek azok, akik ráncos 
szemöldökkel néztek Katira .. Sándor pedig gyanuban ma
radt. Arról is  kezdtek már beszélni,  hogy italos lett. A 
csendőrök már több éjjel italosan találták az utcán és 
hazakísértették. 

Sötét volt még, de néhány mécses már pislákolt, 
amikor csendőrjárőr érkezett a faluba. A tyúkok még a 
szederfán ültek. 

Nem igy áll azon ban az eset a 330. pont 2-9. alpontjaibllll 
felsorolt esetekben. Az ezen alpontok alapján való fegyver
használat nem a csendőr személyét, hanem másnak a szemé
lyét vagy érdekeit védi, ezpknél tehát n em l ehet a csendőr bc
látására bízni, bogy azoka t védelmébe vegye-e vagy "Sem. Ig�' 
például a 2. alpont harmadik személy jogos védelmét, a 3. " 
tÖrYpnyt képviselő csendőr szolgálati eljárásának zavartalan
kágát, a 4. és 5. " büntettesek elfogásának lehetŐSégét, a 6. a 
köz!"enrlllek, valam int az él et- és vagyonhiztonságnak közvet 
len nwgvédelmezé ét,  a 7. az ál l am i  érdekek fokozottabb vé
rlelmél, a 8. és 9. pedig a határok védelmét kiVánja hiztosi
t n n i .  Egyik APlll olyan ,zolg�í l a t i  ténykpd ps. am clyet a ("sendőr 

Fagyos februári i dő volt. A járőr az utca közepén 
ment, mert ott símább vol t  az út.  A járörrel szembejött 
valaki, aki valÓSZínűleg italos állapotban volt, mert néha 
ugyancsak elvesztette az egyensúlyt. Nehogy időelött 
észrevegye a járőrt, a csendőrök egy fal .mögé állva vár
ták a jámbort, hogy közelebb jöjjön. 

- Hová mégy Sándo r ?  - kiáltott rá erélyes hangon 
Serák Ferenc tiszthelyettes, a simontornyai örs parancs
n

,
oka. Fele!t Sándor : " M egyek !haza." A járőrvezetó oda

lepett hozza, megfogta a kezét és fordított rajta egyet : "Igy 
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ni ! ha haza akarsz menni akk 
csak ekkor vette észre ho 

or e l
:
re menj ! " Vörös Sándor 

Hebegett, bocsánatot k
'
ért 

g: a t��zthelyettes úr van ott. 
volt n ek i  pardon : megdo

'
rg:lt:z

, 
orsparancsnok 

,
előtt nem 

hogy Kati nem őhozzá való. Vö:�s 
�e

,
g�agyar�zta neki, 

köszönte az oktatást és megfogadta 
a� or szep:n meg

j á r  Katihoz. 
' ogy ezutan nem 

. N éh.ány nap r;tu
,
lva, 1921 február l l -én ismét me _ Jelent S lmontornyarol egy j árőr P ' 1f t  . d ' 

g 
I "  b A " "  

, a  an l en es szolgalat {oz en . J aror az előírt időnél k '  "bb ' V ' J ' .. " eso en erk ez ett haza m�� anos torzsormester, a j árőrvezető ekkor jelentett� az
, 

o�sparancs�okn�k,  hogy az ifjú Vörös Sándor h'llJéte utam nyomozas mIatt késtek a bevonulással. 
- M l  van Vörös Sándorral ? - kérdezte Serák tiszthelyettes. 

.. 
-
" 

Én nem tudom, tiszthelyettes úr  - felelte Varga torzsormester. - Azt beszélik a faluban hogy a E d J '  ' k  I k '  , , z  gye 
. �nose 

,
a �saban �z éjj;1 fejszével összevagdalták a fe-

J et, .a pe�zet el�ettek, borkabátját lehúzták róla, azután 
kocsll'a teve elvitték a Sió h í dj ára és beledobták a vízb 
Nyomoztunk is az ügyben, de eredmény nélkül mert ne� 
találtuk meg.  

' 

Jelentette még a j árőr, hogy csak az alább leírtakat 
tud ták megállapítani :  

Folyó hó 1 0-én este 9 óra tájban ifj ú Vörös Sándort 
meglátogatta Kajdacsról Török György, aki tjó barátja. 
Vörös Sándornál megvacsoráztak, azután Török György 
hívta Vörös Sándort, hogy menjenek el együtt Egyed 
Jánosékhoz, aki Török Györgynek apósa. , Onnan majd ki
mennek a szőlőhegyre, s ott elszórakoznak. Vörös Sándor 
ebbe bele i s  egyezett és elmentek. E gyed Jánosékhoz 
érve a lakás ajtaját bezárva találták. E lőkeresték a 18 éves 
szolgagyereket, hogy a házigazda és családja hoJlétét tőle 
megtudják. A szolgagyerek megmondta, hogy a gazdája 
és egész családja egy rokonukhoz mentek eljegyzési va
csorára, maj d csak reggel j önnek haza. A lakás kulcsát 
azonban odaadta, hogy bemehessenek. Emezek ketten be
mentek a lakásba, hol több pintes üveg bort találtak. Ta
láltak ott többféle ennivalót is, mire Vörös Sándor öröm
mel kiáltotta : "M inek mennék k i  a pincébe, van itt mIn
elen és káposzta ! "  'Mert a káposztát igen szerette. 

A z után hozzáláttak az evés-iváshoz. Már éjfél után 
volt az idő, amikor Török Györgyöt elnyomta az álom, de 
még j obban az itóka. 'Csak úgy ruhástól lefeküdt a meg

vetett ágyra. Vörös Sándor egyedül maradt. Később, hogy 

ne unatkozzék, behívta a szolgagyereket és most már ve�e 

folytatta az italozá>St. Később Vörös Sándor letette a ket 

kezét az asztalra arra a fejét és· jót bóbiskolt. A szolga

gyerek pedig ott
' 

ü lt mellette. E gyszerre csak a szederfán 

ülő tyúkok között a kakas a szokásos módon jelezte a 

félnégyet. Vörös Sándor felébredt. Bossz�ntot.ta a kakas, 

aki" éppen ú j ra kukorékolt egyet. Ebbol kovetkezett a 

baj,  mert Sándor mérgesen felkelt, fogot� egy b.orral tele 

bedugaszolt  üveget, kiment az u.dvarra .es az uveggel a 

tapintatlan kakast  le akarta ütDl . Az uveg azonb�n 
. . 

a 

I k I t . . ' be ozalmahuJladékra esett s nem torott 
sza m a  aza ove , - It 
el. Felvette az üve get, bemen� a szob�ba és a

. 
bedug . .aSzo 

üvegből inni  akart, de nem Jött belole  a b�l .  . Az uve��t 

b ' . , b a padlóhoz vágta, de most sem torott el .  Ell  e 
osszuJa an 

h k '  t é beledöfte az asz-
dühében felkapott egy kony a es 

,
s . h 't tta a kezét 

I M " -t mert a kés sarka vegl g  aSI o . 
ta ba . • u egJal a, , . ' I telefröcskölte a padlót. 

'Ekkor káromkodva, vel e��ből még baj lehet, kérLe, 
A szolgagyerek látva, ?Ogy 

d tt egy botot hogy könnyeb
hogy menjen haza. Kezebe a

k
o ' s Vör6s Sándor azon

ben mehessen s k i kí sérte � 1���n
K�Ú háza felé indult. 

han nem hazafelé, hanem a . 

Reggel 7 órakor Egyed János a családjával hazaérke
zett. , Torok, Gyurit az ágyon aIv'a találták, a szoba padló
J
,
an es a

, 
but?r?kon 

,
vérnyomok voltak. Felkeltették Gyurit 

e� felvJ\agosJtast kertek tőle, de ő bizony csak akkor jött 
ra

, 
lassa�, hogy hol van. N em tudott felvilágosítást adni. 

Ke:de�t.�k a �zolgagyereket, de az azt mondotta, hogy 
egesz eJJel a IOlstállóban aludt, nem tud semmit. 

Az Egyed János leánya lemosta a bútorokat felmosta 
a ' . dl ' 

' 
veles pa ot, azután elment a mészárszékbe húsért s 

o�t többek előtt elmondta, hogy nem tudják, náluk mi tör
te

,
nhetett, tele volt a szoba padlója vérrel, a felmosásnál 

harom mosdótál véres vizet vitt k i .  
Vörös Sándort pedig az lapja kereste nem tudta 

hová lett, csak, hogy az este Egyedékhez m�nt. Pár per� 
alatt tele lett a falu a hírrel, hogy Vörös .Sándort az éjjel 
az Egyed Jánosék lakásán meggyilkolták, elvették a pén
zét és a bőrkabát ját, azután Egyed János kocsin kivitte a 
Sióhídra és a vízbe dobta. 

Az elWnést az örsparancsnok nekem telefonon be
jelentette, mire a ,pótnyomozás megej tése végett vele 
azonnal Pálfára mentem. Török György ekkor ismeretlen 
helyen volt, mint vásározó ember. Kikérdeztük a család
tagokat, akik azonban nem tudtak, de nem is tudhattak 
felvilágosítást adni, mert alibit igazoltak. A szolgagyerek 
pedig elmondta az esetet addig, amíg Vörös Sándort az 
udvarból kikísérte. 

A szolgagyerek bemondásának biteIt adva az irány
ban nyomoztunk, hogy Vörös Sándor járt-e Kat '.I nem 
esett-e esetleg a Sióba ? �redménytelen maradt. 

M ivel a községben csak gyilkosságról beszéltek, hogy 
fejszével verték agyon Sándort, hogy kocsival vitték ki a 
Sióba, azért - inkább a közhangulat megnyugtatása vé
gett - házkutatást tartottunk Egyedéknél. l\Ieglepeté
süntkre találtunk egy véres fejszét és egy szm
tén véres kocsideszkát. Egyed János azzal védeke
zett, hogy nem tudja, a fej SLe mitől véres, a kocsideszka 
pedig azért véres, mert pár nappal előLb egy csikója meg
döglött, annak a bőrét lenyúzta és az így lefejtett csikót 
vitte k i  kocsin a dögtérre. Ilyen csikó tényleg el volt ásva 
a jelzett helyen, a bőrét pedig akkor már eladta egy is
meretlen házaló zsidónak. A véres fejszéről hamarosan ki
derült, hogy az nem vér a fejszén, hanem rozsda, a véres 
kocsideszkáról pedig, hogy nem emberi, hanem állati vér 
volt rajta. 

Holtpontra jutott a nyomozás, abba kellett hagyni .  
Leszögeztük azonban a nyomozás végén, hogy a szolgának 
igaza lehet, mert Vörös Sándort jól ismertük s tudtuk 
róla, hogy ha ittas, nem fekszik le, hanem kóborol. J elen 
esetben is Katihoz akarhatott menni s részeg fővel a 
Sióba eshetett. 

Lassan aztán lecsiJlapultak a kedélyek, csak id. Vörös 
Sándor nem volt kibékülve a nyomozással. Igaz, hogy mi 
sem. Mindent elkövettünk, hogy az esetet tisztázzuk, de 

sehogysem ment. 
Közben id.  Vörös Simdor elhozatta a jó öreg V .  F.-et. 

aki jósló, álomlátó és égtt'orgástudó egyszemélyben. i\Iin

denki meg volt Pálfán g yőződve, hogy V. F. megálmodja, 

hogy ki volt a gyilkos. Ott álmodott három 'hétig az id. 

Vörös SáJndor házában ; sokat aludt, mert az asztal min

dig me'g volt rakva sós pogácsával és egyéb jóval s volt 

bőven a jó pállfai vorösből is. Három heti eredménytelen 

álmodozás után azonban V. F.  búcsút vett Pálfától . Saj

náltuk, hogy nem ért el eredményt. de hát ö sem tehetett 

róla, akál'o�·ak mi. 
Id Vörös Sándor nem volt nyugodt. A c,endörség 

beleeg)
;
ezésével a saját költségén két magánnyomozót 
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hozatott. Ezek két órán belül tisztázták a z  esetet. l\leg

állapitották, hogy ifj. Vörös Sándort Egyed J áno� 
,
és 

Török György fej.;�ével agyom-erték az Egyed lakasan, 

<LZután kocsin kivitték a S ió-híclj ál'a és beledobták a 
vÍzbe, a víz pedig elvitte. Török György - a jelentés sze

rint :Jt>galább - tört>delmesen be is  vallotta a cselekmé

nyét, úgy, ahogy azt a faluban is beszélték. E gyed János 

azonban a legerélye�t>bb n�'omozás után is kOll0,-u l ta·· 
g-adott. 

A gyilkosság híre még jobban elterjedt. A főváro� i 

lapok hosszasan írtak róla, krajcáros ujságohíban le I S  

volt rajzolva hogyan vágta Egyed János fejszével az ifj. 

Vörös Sánd;r fejét. Ránknézve persze nagyon bántó volt 

li dolog, mert a lapok szerint a csendőrök két héti� se�1 

tudták kinyomozni az esetet, a magánnyomozók pedIg ket 

órán belül teljes €l'edményt értek el. 
Elég az hozzá, a két tettes bekel'ült a szekszárdi kir. 

törvény zék fogházába, mint vizsgálati .fogoly. iN em a 
csendőrség kísérte be őket. 

Nyugtalanul, de mégis gyorsan, teltek a napok, he

tek, hónapok. J únius 25-én szólt a telefon. Serák tiszt

helyettes jelentette : Pálfa község előljáróságától telefo

non most köwlték, hogy a ,sió-folyóban dolgozó kotrógép 

felkavarta a Vörös Sándor holttestét. A vízből való ki

húzásával most foglalkoznak. Rendelkeztem : Várjon meg, 

együtt megyünk Pálfára. 
Szerettem volna látni, h ogy a Vörös Sándor feje 

tényleg szét van-e verve fej szével ?  Megvan-e a pénz e ? 

A legközelebbi vonathoz szaladtam, mert az indulási g 

kevés idő volt. Simontornyára érve, az örsről együtt men

tünk Serák tiszthelyettessel. Pálfán már deszkára volt 

téve a h ulla. Rajta volt a bőrkabát, - abban az erszény 

és az összes pénze h iánytalanul. Sem a fején, sem más 

testrészén nem volt még csak karcolás sem, a tenyerén 
kívül. Örültünk, hogy mégis csak nekünk lett igazunk. 
Nem is a hídról esett a víZlbe, mert a hídtól a vízfolyás
saL ellentétes irányban, mintegy 500 nnéter távolságra 
találták meg, nem messze a Balázs Kati lakásától. 

Az intézkedések megtétettek. A két !Vizsgálati fogoly 
rögtön szabadlábra helyeztetett. A boncolás megáLlapí
totta, hogy a hulla élve !került a vízbe, valószínűleg vélet
len baleset folytán. 

A boncolásnál jelen 'Volt Reich Oszkár, a simontor-, 
nyai járás főszolgabírája is, aki ·boncolás közben azt 
mondta az orvosnak : "A doktor úr minden szavára kő 
esik l e  a szívemről ; meJ1JIlyire meghurcolták az én derék 
csendőreimet. l\lost kiderült, hogy nekik volt i gazuk". 

A Vörös< Sándor ellhalálozásának körülménye soha
sem lett teljesen tisztázva : !bűntény volt-e, vagy baleset ? 
A 'Valószínűség azonban nekünk adott igazat. 

." 

Fiatalabb bajtársaim ebből az esetből megtanulhat
nak annyit, hogy nem szabad elhirtelenkedni semmit. 
Nem kell mindent készpénznek venni. A látszat gyakran 
csal. Könnyen gyanuba lehetett volna venni j elen esetben 
Török Györgyöt és a szolgát. A legnagyobb részletesség
gel kellett itt nyomozni, amíg csupán következtetéssel is  
meg lehetett állapítani, ho.gy baleset foroghat fenn. 
Hasznára vált a nyomozásnak, hogy az örs legénységének 
jó helyi és személyi ismeretei voltak . 

Az ügy leírásának kiegészítéséül felemlítendönek tar
tom még, hogy a Vörös Sándor ügyéből folyóan a tette
sek egyike 2 évi, a másik l és fél évi börtönbüntetést 
kapott. 

Tettesek alatt persze nem Török Györgyöt és Egyedi 
Jánost kell érteni. 

(Csehország.) cetnicky Obzor. 
.l 1 930. szá ll/ . 
A belügyminiszerhez intézett nyilt levélhez � .. melyet 

legutóbbi szamunkban ismertettü�k -, a. lap. . a kovet�ezö 
megjegyzéseket fűzi : Dr. Enghs penzugymmIszter nyllat
kozata nagyon lelohasztotta a közalkalmazottak reményeit, 
mert szerinte a kívánságok teljesítésére nincs pénz, adó
fedezet pedig 'szintén nem áll rendelkezésre. A közalkalma
zottak központi szövetségének vezetősége mégis foglalkozik a 
dologgal s legközelebb eloterjesztést fog tenni a miniszter
elnöknek. E .hivatalos jellegli lépéseken kívül minden alkal
mat meg kell ragadni a helyzet javítására. Ez volt a célja a 
legutóbbi nyilt levélnek is. A kIrívó igazságtalanságot azzal 
is  szemlélteti, hogy például egy fiatal pénzugyőr havi 1400 
koronával kezdi, míg a csendor csak 300 koronával. Az igaz
ságtalanságokat meg kell szuntetni. A kivánságok teljesIté
sét nem tartj a lehetetlennek, csak kissé körül kell nézni. A 
csendőrvezetöség felesleges dolgokra milliókat költ. A csapat
csendőrök létszámát ,apaszt ják, de a közigazgatási ak létszá
mához nem nyúlnak hozzá. A régi Ausztriában egy tiszt há
rom szakaszt is  el tudott vezetni, ma szakaszonkent sok he· 
lyen két tiszt is van, pedig a mai viszonyok között egy tiszt 
akár 10 szakaszt is elvezethetne, mert elegendő segéd sze
mélyzete van. Felesleges évenként 13-15-ször megszemlélni 
ugyanazon a helyen az irodai ügyvitelt. A szemlék úgysem 
terjeszkednek ki egyébre. A postánál ilyen célr.a kétévenként 
is elegendő egy szemle. Dl'. EngIis beszéde csak a lakbérek 
terén nyujt némi reményt a javulásra. A lakásfelszabadítás
sal kapcsolatban ugyanis a kincstár pótolni fogja a felsza
badítás mértékének megfelelően .az állami alkalmazottak lak
bértöbbletét. Ennél is tekintetbe kell venni, hogy a csend
őrök többsége évek óta fizeti a magasabb lakbéreket. Az 
"Obzor" résen áll és minden alkalmat meg fog ragadni arra, 
hogy a helyzeten javítson. 

A régi és új 'nyugdíjak egységesítése érdekében több 
képviselő törvény javaslatot nyujtott be a képviselőházban. 
Reméli, hogy a kormány most már komolyan UlOzzálát ezen 
fájó kérdés rendezéséhez. Részletesen ismerteti az egész 
javaslatot. 

Az összes közalkalmazotti szervezeteket közös harcra 
hívja fel az illetmény törvény ellen. Eddig minden szervezet 
és, e�esület külön úton járt, pedig így nem lehet eredményt 
elerm. 

Seidl képvise!ő int�rpellációt jegyzett be a belügyminisz
te,rhez a pOZ.S.onlI or�zagos csendőrparancsnokság ama tör
ven��!en elj arasa mIatt, hogy a rangosztályba nem sorolt 
h�':ldl�as,0k. egye� k�tegóriáinak szolgálati idejét és műkö
d�SI potleka� az ,111etektörvény ellenére azok hátrányára igazsagtalanul allapltotta meg. 
.. .�,'::egyes hírek" rovatában közli, hogy a törvény és külonboz� .rend;l�t�k ellenére ötletszerűen járnak el az altisztek ,eloleptetesenel. A pontosan meghatározott szolgálati időt e?'��ltalan nem .veszik tekintetbe. Ha e tekintetben interpella�lO nem !0!s �Il�e:rel járni, kénytelenek lesznek egyesek a kozlgazgatasI blrosaghoz fordulni �ossz:;bb ci�.kben támadja a

' 
felvidéki csendőrparancsnoksagot eszszerutlen rendelkezései miatt, . rmelyekkel már nap-n?;p �ellett kell foglalkozni. Személyi \ változásokat nagyon udvosnek tartana 

A közbizt5>nsági s�ervek egyesülete elérte hogy tagjai �sak 1 1  szolg�latot teljesítenek havonta. Most azt kívánják, 
v��s:al 

sZ�!f
g
ala� nY?

k
lcórás legyen

" 
é� azt napi nyolcórás ez esse . A csendorsegnél havi 20 vagy 
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még �öbb szolgálat is van d ' " szolga�atot is  kell tartani és 

e ��enklv�1 1�-14 kpszültségi 
kell vegezni. Igy aztán a 

az :?sszes. IrodaI munkákat is el 
is pihenésre alkalmatlan k

�·s�.�do,r, akI szolgálatát különben 
nincsen az a falusi bír ' 

o{.u menyek k.özött végzi - hiszen 
házában megpihenien � at 

I
I .megen�edJe�. hogy a csendőr a 

S k d "  
, e lesen klmerul o csen ort helyeznek át I ' I  . .-hetetlen természet" címén a 'I��f 

ga ab er�ekb?1 �.összefér
tólagos összeférhetetlenségér�

e
, 

u k hogy az �lletot ilyen állí
vagy �elelősségTe von ták volna��z i�l

gp:er 1?1 
meg?üntett�k 

anyagI romlásba viszi mert bút . e o 
l '  

a� I yen . athelyezes 
fizeti, új lakására sen'ki nem 

oral rom a�at senkI meg nem 
puszta pletykáról van szó Az

gOÖto;�r�
egtobb��ör ' pedig csak 

őr?kne�, .hogy � pletykáÚ<odól;�t vigyé:Z\h!ó��
I
J
a 

�é
c
�
e
�

d
mas, rovldebb uton intézzék el az illetőt Csak 

, g  I ,gy 
a sok pletykálkodásnak. 

. Igy esz vege 
A csendőrszámvevőségeket a mult év ve 'g ' I  f'" sokba von ták " A '  eye a ovaro-ossze. szemelyzetnek máról hol k ���OnUI�\ ú

d
j álIomáshely�re, anélkül, hogy -me�:��fő I:]�:!� l o go� , os, o tak volna �zamukra. Prága, Brünn és Poz son a le�dlag,:.b? hely�k lakas szempontjából is. Nem törődött senkI .a po�ok�el es családjukkal, gyermekeik iskoláztatásán!l� .ne�ezsege.lvel. ISzüks�.g�sne� tartja, hor;y, mint azt más ta:cak IS tes,zlk, 'a csendorok reszére is építsenek megfelelő szamban lakasokat minden helyen. Ezt azonban még akkor kellett "volna m�gtenni, mielőtt a sok számvivőt e három városba osszevontak volna. 

. �egem!ékez�ünk arról, .hogy a már ismert Nowak törzskamtany k�rleteben .a hírszerző utasítást szóról-szóra fejből 
kell�:t tud�ll . Az .. <?b�or': közlése ut�n az esetet kivizsgálták, 
a hut valonak talaltak es a magol ast beszüntették. 

,A, napisaitó is  foglalkozik a nyomozó osztályoknál ural
k�do allapotokkal Szaporításl'kat. kpllő száp"ú r-otorkerpk
parral v.agy személyautóval való ellátásukat és főként a min
den tevékenysép'et megöl ő írásbeliségtől való mentesítésüket 
kívánják. Utóbbi célra állandó munkaerők beosztását tartja 
kívánatosnak. Mentesíteni kívánia .őket a gyakori személyi 
változásoktól is, mert ez a szolgálat állandó beosztást kíván. 
A csendőrök ügyeivel a napisajtó mindgyahabban foglal
kozik. 

Osztrák mintára, külön vasúti csendőrség megszervezé
sét javasol ia, mert a mostani romlott erkölcsi viszonyok kö
zött az eddigi vasúti őrszolgálat - Prágában összesen négy 
vasúti detektív van - nem elegendő. 

A csendőrségi sisakok elleni harcában megemlíti, hogy a 
sisakokat szállító Hess O. F .  cég cikkeket helyez el a nani
sajtóban. hogy a <cseh csendőrség; sisakok mintája után két 
szomszédos �llam csendőrsége is prdeklődik s �7nkat ki
vÁlóaknak találta. Az "Obzor" kikel az ilyen rpklámszerű 
cikkezés ellen s azt mondj a, hogy a csph csendőrök kész 
örömmel fognak lemondani az illető kiilföldi számára a sisa
kokról. hogy inkább annak a csendőrsége fagy jon meg 
bennilk. 

Egyik csendőr iárőrszohrálat közben beleesett prrv g:ö
dörb" s eg-v utána iövő borhélv beleesett a SZ11ronyáh" és 
spr;i]p,,, követkpzt6hen mprrh"lt. A csendőr első spgélyhpn 
ré�zosítptte a sériiJt"t s "közhen PP'y darabon leg-�zolta ,a kö
zelben l évő l11cernást. Kártérítési pert iJ1dítottak ell"no s 
most a kártérítésre kötelezt6k i •. Az . .  Ohzor" az esetet hihe
tetlennek tartia és a csendőrf"lilgvelő figyp}mébe " a!á!'U!i' . 

A felvi dékről senki sem jelentkPzett szamvev?segJ tJs.�b 
vizsg:ha. Ezt a körülménvt szép'yenlpte:,nek tartla.  Az t?r
tént. horrv a rendelet szprint cSllk a7;nk Jelpnt.kpz�ett�k. ak.'�� 
nek IpP'"I�hb négy nolgári iskol,,� vegzetts�P'l1k es .. wen 1 0  

minősítpRHk van. Kitűnt. hog'y akIk .az egylkk;1 rpndelk�ztpk, 

nem rpndolkpzt�k a másikkal s írrv valamel1J"�t>n lep":,radtak. 

A minősítések eJlOJ1i panaszoknál azt l!Tlond�ak, .�pklk, h.o�y 

cR�k nem gondolják, hogy Ipanasszal megJavltJak a mm 0-

sítést. -0-

( F  . ' )  L'Écho de la Gendarmerie Nationale. ranclaorsag. . 
2.385. szám. . 930 ' , . 1 én kih�rde-
A lap hivatalos része közl! az l

sül����dr ti;zti .kereszt-
tett csendőrségi kitüntetése�et. A bt.. 

k '  szt jét 24 tör�s
jét k�pta 6 .yirzstiszt, 1 ?Zé::!Os

(m���ITle
e
r!i1itaire) adom á

tiszt <,s 6 fotl.szt. KatonaJ " 
."k és gárdisták részére : 7; . � 

nyoztatott altisztek, c,sen, o!f. r. 5 1 2 és 3 .  számú pansl 
párisi köztársasági gar�a�� 'I ?  'ó��I ' " 803 a vidéki ( 1-20.) 
mozgógárdánál ; 52 a 'pansl 

. . EI
,gl. o"n' álló századnál (com-

" lé "k ' I '  10 a kOIZI ml . . 
csendor glO na , . . ' légiónál ' 1 1  a rajnaI 

' )  1 0  az elszász-Iotharmglal , 

pagme ; 

megszálló hadsereg lég· ' · '  ' I  csendőrségénél ' 
4 

t 
lO�al!-a ; ,lD a levantei hadsereg tábori 

nál és 20 ' a umszl szazadnál ; 7 a marokkói légió-
A 

a gya:matok csendörségénéJ. katonai erem tehát " O nyoztatott a k"l" b" " 
, ,oss�es�n l 53 esetben adom á-

A f . u on ozo gardaknal es csendőrségnél ranCIa k '  . I "h '  
. 

" I '  , epvIse o az 1929 december hó 29-én tartott u esen megszavazta a pol g , . , k t . , 
tak illet 'k ' k 

an es a onal allami alkalmazot-
I e .eme rendezése tárgyában benyujtott tervezetet me y szermt 1980 március 31-től kPzd "d"l  I I 

' 
nyabb illeték 9000 frank, a legmagasabb �2� .ÖÖO 

a 
fr��� ����: 

2386. szánt. 
id :z Ert.yen:l"'!ha és tekintély című cikk szerint minden 
e 

e�kn eh�n;erl. hOl!y a franc!a csendőrség egvenruhája 
h 
gYI e a VIlag legszebb katonaI eg-yenruháinak. Hát még ogy festen e a �rancia csendőr, ha nem fosztották volna �Pg a demokr�bkl1S bkaTPko k(ld�s ürügye alatt egyenruháJat a hagyom�nvos díszielvény�itőJ. 

.�zo\ a jelvénvek j)�clill,' �rősítik a csai-al�zellemet díszt ny�.1 �n .. a s .. em:li� a tekiJ1tplvt. Hogy a tényleJ"ps k�ton?k SO? oz�sat eloseg-t.pk Afrikában és a gyarmatokon m "  ����fegesnek találtá.k a háború előtti színdús egye�ruhá��� Ul o ,  rendszeres,ítem. A süllvedés kora. mply az emberek ked�e� � k�tonal szolgálattól elvette, lejárt. Vissza kell térni 
a r�gl .1e}venYPkhpz ! A csendőrség teljes díszéhpz vissza kell a�m a loh�,r�a}a�ú vállzsinórt (tréfles. a csendőrséf!i melldISZ megeroSltesere) . a csendőrség-i mell díszt (aiguillette) ős 
2, fehér kardtartószíiat. A csendőrségi melldíszhez évszáz�. dos mult fűz. nincs tehát joga sPJ1kinek azt elvenni mert az a .mnlt dicső k;;7dplmeire emlékpztet. Az elvétel ' CS'2� 
ro"zmd11latú :lsk�IArlás eredménye. Érmen úgy 'Vi'.?''' kpJ] a�ni a csendőrtörz,tiszteknek a 'ha!!'YoT"'�nyos válldíszi;ket 
(."nanlottp,\: mely őket énnen úgy mpP'illeti, mint a jl'árda
hsztokpt; H"zen a csondíírspp' a gárd�n"k vidéki nővére. 
RendpznI kpJ] azonkíviU a mplldísz \'iselésének módozatait 
amelvnek viseléséhez különféle ürügy 21att más csanat� 
n;me�npk ,i" �ogu� va;:. I;- ha!!",�mánvos buzérvörös kihaj
ta� ,?sszaalhtasa IS szukseges. KIS dolgok mindezek. nem 
drag"k. de emelnék a tekintelyt s a csendőrség kiegészítését 
;s elősegftenék. 

A v�rs"iIIPRi és környéki nvngdíias csendiírök és köztár
asági g:lrdisták bizottsága 1929 december 15-�n Versailles
Jen jl'vii lést tartott, ahol nontnkba fo".lalták a kii Jönböző sé
:elmpkpt. mplyek a nyugdíhsokat prték A gyűléspn a? elnök 
zóvátette, hogy a csendőrnyugdíjasokról megfeledkeztek, 
iiJönö,pn ami a kiiJönlpp'ps csendőrségi pótdíi eme1psét 
Hpti. Reméli. hogv az 1 9:;0. év ezt az ip'a zsállialanságot 
,óvá fo!!,i" tenni . Az értekezlpt a fplsorolt sérelmek 1 .  nontja 
gyanánt. k;mondotta 3nnak szi;k<égesspe;ét. hogy ezen kiiJön
leges pótdíi emelése ÚP'y a ténylegesek, mint a nyugdíjasok 
részére szorgalmaztassék. 

Párisban. a 'Városh?zán letárgyalták a pári si köztársa
sági gárda költséf!Vptését. Az ügy előadnia Le Provost de 
Launay városi tanácsos volt. A tárgyalás folyamán szóba
került. hog-v a gád" költsép:einpk felét a város fedezi. ho
lott azt i,..k�bb az ?lIam. mint Páris városa veszi igénybe. 
Már 1912-ben visszaté,"ítést követelt ezen a címpn a városi 
t� n:lrs. m;knr is az akkori hadügyminiszter, M. Messimy. a 
törvpnvokhiíl bizonyította. hogy a gárda a c<endőrség ki
eO'észítií rpsze. a bplső rendet tartia fpnn. állami csa nat s 
n�m kizáróJaQ'os v?rosi szolgálatot teljesít. mint a tŰ7.oltó
ság. Az előadó a vitában nem osztotta az akkori hadügy
ügyminiszter felfogását s azon a vélpményen volt. hogy a 
város nem fedpzheti egy 3000 főből álló csa nat kiadásait, 
amellyel nem kizárólag ő rendelkezik. Adatokkal bizonyítja. 
hogy "míg a gárda a városnak csak 173 esetben tel i esí,tett 
állandó szolgálatot, addig az államnak 402 esetben. Lépesek 
tÖrtpntek. hogy a gárda költségvetése iövőben a városi 
rendőrségéhez kapcsoltassék, - a költségvetés azonban 
most megszavaztatott. 

(Ausztria.) Der IGendarmeriebeamte. 
1 1 0/1929. szám. 
Dr. Jellinek bécsi egyetemi tanár 30 éve folytat tud�

mányos kutatást a villamossági kórtan terén. Tapasztalatai
ról a közelmultban Bécsben előadást tartott, amelynek 
tartalm:\t dr. Kimmel Józoef c.endőro�z!"lv-.zeml�lll (kb. a 
mi cSPJ1dőroszt?lyparancsnokunk) egy cJlcl<hen kl\'onatosan 
ismerteti . A nyomozó l'P�zére I:gfont0s.ah.b tll:nulság �z: ho�;V 
a (vpzetékben vagy villamcsapasban levo) vIllamossagI. ero
nek élőtestre gyakorolt külsll behatása nem hagy mllldell 
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\'s tb" 1\ <"gé,l ll yomukat. .\  \"lILllnu,;�ágllal, a L'stb·' való b'

hat,,'á�:ít l'z<'rt nem lehel mindenk�r . �zaba.dsze!l1mel m�,g-
:'lla�)ít:!ni. l;yak l'<ln csaK llukl'os�koPlkus .vlzsgalat SOl �� 
'rdPzhetiik fel a mech a nikus Oehatas ��omal, an:t.elyek feh,el
nemün a vászon szétmállásában, uJJakot;, uJJnyomatvctel 
\ ,etén, a papilláris vonal képben ��Iálhat? feher, kerek f?ltokb�:l 
i �l1lerhetök fel. Ki nem derítheto termeszetellenes �al,al,eset.e.{: 
nél tehát, ha ál'ul1lcsapás gyanuja forog fent;, de ,ege SI sebek 
hiányában azt nem lehel bizonyítottnak venm" tanacso� a tor
ypnyszék i orvosszakél'tőnek a nyomozásb� v<�lo. bev?�!lsa, , 

Az osztrák csendőrség központi a ltIszt! ls�olaJaba valo 
bejutás régebben felvételi vizsg ához v.?l t  kot.ve, amelyet 
azonban néhány év előtt eltörölt�k . . A �eluJSymlluszter mo�t 
ismét kötelezővé tette ezt a felveteh vIzsgat. A szakeg�esu
lés ennek kapcsán közbenjárt fel�őbb. ,he!yen, h�gy a vIzsga 
terminusát és tananyagát tuda.sak Joelore a.z erdekelt�kkel 
s adjanak nekik az előkészüléshez négyhetI s�abadsa

,
go�, 

.� felsőbbség az előaóott kívánságokat cS,ak annYlb�n me��a� 
nyolta, hogy a vizsga időpontját ,:;-6 honappal elotte kozh 
II pályázókkal . 

Helyreigazítás eim alatt a honvédel�i 
.
minisz

,
té�'ium hi; 

\'atalosa11 cáfolja azt a hírt, hogy Nt;�ko , kozpo,�1t1 l�azgatu 
(ottani csendőrségi felügyelő) n�gdlJazasa elott b:,zal,mas 
táro-yalást folytatott volna aZlrant, hogy a csendorseg � 
belÜgyminisztérium fennhatósága alól ismét a honvédelmI 
minisztérium fennható�ága alá helyeztessék. 

Ez a cáfolat arra az általunk i s  közölt hírre jelent meg, 

amely szerint Tuskó központi igazgató �1yugdíja�á�á�a
,
k ok� 

az lett vol!"la hog-v titokban a csendorseg katonasltasat ke-
. 

' ... . 
szítette elő . 

II s:erajevói emlék1dbla. 
Hogy mi okozta ci háborút, afelett nem vitatkozunk 

antá ntékkal, Ne,,� azért, nún th(� nekik lenne igazuk, 'ha
nem, mert okos e m be?' nem próbál éTvekkel meggyőzni 
senkit, aki pisztollyal hadonászik. De, hogy ki és milyen 
módon szabadítottr( reá a világ békességére 'a poklok mtndrn fzo'iájá t, a b ban az egész világ egyetért, 

Gav1'ilo Pl'incip. 
Most mál'ványtáblát kapott Szerajevóban. Azon a he

lyp/!, ahol fejedelm i  vért ontott és m eggyilkolt egy senki
ílPk sem vétő, ártatlan asszonyt. 

Legyünk tá , gyilagosak : fanatikusok mindig voltak és 
lesznek is mindig, A hazaszel'etet fanatizmusától még 
akkor sem szabad a lovagias ,.okonszenvet meg tagadni ha 
az ellenségnek használ is, elvégre mi is fanatiku,san �ze
retjük Ma,qyarol'szágot. Az ol'gyilkos fanatiz musa azon
ban ellenszenves és visszataszító, mert embel'i mivoltunk 
etikájába ütközik. A Balkán külön erkölcse tneg bocsát
hatja a gyilkosságot is : d-e emléktáblával megtisztelni eg7j 
világhá ború okozóját, nem két embemek, hanem milliók
lIak és millióknak a gyilkosát :  ez már valóban tö b b  annál . ' 
( fil/ I t  egy nemzet az egész embe1'iséggel szemben 'meg en-
gedhet magának. 

Ajónlj1ik ezt az emléktáblát mindenkinek a figyel
mébe, aki a háború bűnöseit kutatja, Ne levéltárakba,n 
keresgéljen, hanem fényktipezze le bűnjelként a szerajevói 
nnléktábl6t és ír'ja alája : Cui pl'odest ?  Kinek használ t ?  

f "  P h'  (I( l l !  é /'dekl fl uiláy JJUliz ( ulrlWI ,  kinek .ipl('Ilt(' / I  /((:?,,

z�l
lfoglwtó, térképen kirajzolh� tó konc,

o t  a vérözö
,
n, �inek 

l'Olt siirgös a háború m indena ron, gy�
,
lIcosság Man �H, h(/ 

kell: __ márvá n?Jtáblá b(� véstélc SzeraJevÓban. 

Meg hasz1llit vesszüle majd e/mek az emlélctá bló-

/lak i 
--o-

Dr, Ladik G usztáv államtitl{ár búcsúja, M eleg b 
bensőséges ünnepség folyt le a bel�gyminis�térium kiR 

di�ztermében február 3-án , Dr, Ladtk Gusztavot, a bel

ligymini ztérium adminisztratív
. 

áll��mtitk�r�t búcsúz· 

tatta a belügym inisztérium t iszt ikaranak �Ie� �r. SCt

tovszlcy B éla belügyminiszter: N eg�venny?\cevI  
,
ten

.
yleg�s 

állami és belügyminisztériumi szolgalat utan ez ev Januar 

hó 3 1 -én saját kérelmére helyezték nyu gállományba dr. 

Ladik Gusztávot, akinek a belügym i n isztériumtól való 

búcsúzása is méltó volt ennek a félévszázados munkának 

az érdemei hez, A belügyminiszternek a 70 éves baráthoz 

és a 48 éves tisztviselőhöz sokkal több és melegebb szava 

volt, mint ilyenkor szokásos. M eleg szavakkal adott ki

fejezést annak a nagyrabecsülésnek és szeretetnek, amely

lyel a nyugalomba vonuló ősz államtitkárt mind maga. 

mind pedig a tisztviselői kar is  távozásában körülveszi .  

Az elmult maj dnem ö t  évtized törvény- é s  rendelettárában 
__ mondotta a belügymin iszter - mindenütt megtaláljuk 

a dl'. Ladik Gusztáv tudásának, szellemének és alkotó

erejének maradandó nyomait, amelyeknek nem kis szere
pük volt abban, hogy jogalkotásunk m i n d i g  lépést tartott 
a kor színvonalával. Magas egyéni intel l i genciája, nagy 
j ogi tudása, az egész belügyminisztériumIban közismert 
memóriája, szívós és következetes munkakészsége mind 
olyan értékei voltak a köznek, amelyeknek az ő eltávoz?sá
val nem szabad elveszniök. Habár a belügymini szter kény
telen is volt a nyugdíjazás iránt b enyujtott, indokolt kére
lemnek eleget tenn i ,  kiváló munkatársának munká1kodását 
a j övőben sem kívánja nélkülözni s egyenesen felkért� a 
távozó államtitkárt, hogy lelkének és szellemének értékeit 
bocsássa a mini sztérium és az ország rendelkezésére, ha 
nyugállományban l esz is .  Egyelőre a törvénytár szerkesz
tését továbbra i s  a nyugalomba vonult d7', Ladik állam· 
t itkár fogja végezn i .  

A belügyminisztériu m  tisztviselői kara nevében dr. 
Blaha SándoT h ,  államtitkár, a törvénvelőkészítő osztály 
vezetője mondott 'búcsút a távozó államtitkárnak, aki 
könnyekig meghatva válaszolt s mondott köszönetet a sze
retetnek azért a megnvilatkozásáért, amelyet mind a bel
ügyminiszter, mind pedi� munkatársai részéről tapasztalt. 

A belü !!vminisztérium tisztikara művészi kivitelű 
ezüstvázát ajándékozott dl', Ladik áJlamtitkárnak emlékül. 
amelvbe d7', Szathmáry István klasszikus szépségű búcsú· 
sorai t vés ték. 

Cse11 dőrt'szt! tállc",ulatsá� Buda ,>esten, A Burlnpesten á 1 -l omásozó csendörtisztikar fellru á l' l-p n [l c�e ndőrtiszti tár 
sal!!"ó hel v i ség-eiben táncm'Ulat�ág-nt ren dezdt. A fénye�en i · 
keriilt mul atság-ra igen sokan eUöllf'k lll:.u'"dtak egyiItt a lee:j t)bb h n" !?l1lathan n ké�ő ree:geli ór�kig. j\f('g- ielpn t " IU l l '  
l atságon Sr'h i!! FerP.>tr. tábornok, n m, k i r. esc',rlö,.�ég 'feHl!?"'" lő;".  (ltt vol ! ak tt)v� hbá a m i n is7l6ri u m i  o :cf ,llynk . a csendőr 
fe1il o-ve'ősóg-, a 1 a n lllmány; bhnt1 s,í g- �s a fpl.zerp1 psi a'" , " !!;
r�ktá l"'''r�n�sn ol<�,\ !!  v{,7\ptői, i l ' p1ve m a(!a � l'aTl,g-Ú bensztot t · jai,  v "l l ., ." .. ..  ., t fl 1"l11 rl�nPQti  (lQPYl �;<l"lrrq·li.lpl n ::t l'rp' (,c;T""lr� � '"  A " " � �lt�" ... r'í 1�1.4-191R. IV. kiitpt. A lU. kir. FTrrtUÖrfpllel· m i  Lenélfór k i adúsáhal1 n n a pokban hagyta el a sajtót 'a világ-

, . Az általánoscm isme?'t sh?'apnel ne lJií ágytí,lövedéke l 1 b OJ-bem találw fel Shmpnel nevű angol eZTedes, Csodálaf,os, hogy a találmány igen sokáig fig1felmen kívül ma?'adt 
rs

, 
c�ak rt mlllt század közepe felé kezdték általánosan hasz

naim, 
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háború történetének n', köt t E " 
,zerüb b csoportosítása céljábCó r  

lU �O' a ko�et al. események idő
t r teket Illegető.wc, k öz\'elleni\l az 

lIJ�:nesbou "a I�, é� III. kö
.\IonnrC'hia h ndscrcaél'ek J ' , otetet koveb , Targya a 
a z  1914, ó,- i II llgUs ztllS' h a " l,e

g
S!�o ul lO

h
rll ll),I� ('m lékü fl'gyvert éllYC : 

" ,, � l )  aC Jal'a t. 
', . 

A m u  n �1l1 p ,:�szla cseméll�'CSO])Ol'to Hást h a l I Clll a z  okok l S  okozatok osszefugcré"c' t ta' l'g" " l l ó  t "  " I ' , 
'" " J '  or,enC' met n " t  Kél ' tclen hizon�'ságát szoJgúltatja hog" 't kud ' " ,

y
uJ , 

se g
patok ha k" 6 ' J ' aicer, tiem n csa�, , nCIll 'lzar an a felsőbb vez�tés lehető fel lő ' A- ' h �dmuvelet,  n1Uel�'et egyetlen hadosztál 'llak ' 

e ss:; � ': 
k a rtya vár ké u t horít ott fel k l l "  

� a me", verese 
' I ' , " . " , e  OL'U meg UCIll a lapozott hadmü-� c ,ell  tc� ::'

,
e� koszonhelte n l ét rej öttét.  A halkáni haderők és '\ 6, 

,!
l ��!el C,g f�l et l l

, 
p a rallcsnoklásnak, t ehát két külöuál ló és fel elo �s�",telJ es Jogkol'llek egy kézbeu, a Potiorek kezében való P�YCsll"se maga IS szerencsétlctl i n l ézkeclt's yol t ,  HozzájárulL,'� U1 111dc��khc� a ,:czetés egyéb szembeöt lő hibái is:  a felde-1'1

.
�esll:'k, oss��'kott ctesnek s a gy alog's� g é ti  t ii zérség összemiikodésenek 111auya, 

A , Hadtörténe!I�i Le\'éltár törtél�elmc túrgyilagosan ítél. .�, .Pohorek á l � a l  kidolgozott hadmüvpleti tervvel a hadsereglopnraue noksa g egyelél"tett s él'e((o a felelősséget magúra 
\'a l l a l t a ,  A fclelős'ég kérdéséhen tehát II Poti orek sz('mél n  Conrad llle l l elt m ásodik helyre kpl'iil.  

' 
A történclmi hüs,ég ln'dvéprt a szövcg között közli a, et'p

, l ,'h haclmüve l e t i  il'alokat is,  
A magyal' c a p a  tok tevékeuységpvel részletesen foglalko

úk, Köz,vetlcu b a rc l c írásai\'a l  a l a i kus részére is érdek es 01-
,,([smú n y t  nynj t ,  \zok pedig', a kik e hadjára t kemény kihdel
lllcilH'n llla,  'lk , re8ztye((ek, bizonyára s,erc t c t t el és érdeklő
Ms pl fogj a k  v i g,ült i ezt a könyvet, amel�'nek lapjain a világ'
háború l e l kes ma�-ar csapat a inak ,'éres, szen ve dést eljes küz
rl elruci keresetleu, e�'szerü s7,ayakka l ,  de anHál közvetleueb
hül és eredet i okmányok al apján feldolgOZVll , tel jes törtóneti 
hűséggel szó l al nak Illeg. 

A m, k ir, Hadtörtéllelmi Levéltár iratanyag'ának áttckin' 
tését most adta ki a levéltár fŐigazgatósága egy 233 oldalt'u 
t <>rjedő fü�ctben, A HadtörténclOli Levéltár iratauyaga há
r o m  CSOllol'h'a oszl i k :  a) a vilá ghirborúra youat kozó i ratok és 
t a n n l m:lnyok ; b) a v i l á gháború előtti időkre vouatkow irat
anyag; c) az 1918 óta eltelt időkre vouat kozó anyagra, Ezen a 
három iratcsoporton kívül k ü l ö n  térkép- és fénylcéptára van Ja 
levéltárnak, Az előbbi mintegy !í()()OO térképpel, utóbbi kereken 
WO,OOO d a ra b  fényképpel rOll del keúk, A fényképek zöme a vi
l á gluíl.Jol'Íl\'al kapcsolatos, Külön �zerve a levéllárnak a sze

lIIél,ljügyi o�zt(íly, itt őr",ik és l<ezelik a világháborús katouai 
k i t üllt etéstl kre t\s titizti k inevc?éb�kre vonatkozó arlatokat s 

('zek a l a pj á n  igazolyá llyokat és másolatokat á l l ítanak ki azok
I l a k ,  a k i k  ebbeli  kérelmükkel oda fordul uak, Yan külön had

/'endi oszl ól,l/ is, i t t  őrzik a világháborús hadrendi és statisz
t i k a i  a datokat, "\z iratanyagban való kutatásra általában a 
főigazgatóRá!(' nrl engedélyt, k ivéve a z  1848-as auyagot, amelyet 
csak a honvédelmi m i n i szter engedélyével s a honvéd főpa
ranesnokságra vonatkozó iratnkat, amelyek e t  csak a honvéd
ség fiílla ralt csnokáuak cugedélyével sza had kutatásra fel
ha�zn á l u i .  'l'ermészctes, hogy euuek !lZ anyaguak a felhasz
uú l á s'\ va l  készül t  közleményeket és tu,nul11l'ányokat csak a 
honvérlel m i  m i n i szter, i l l etve honvédfőnara,nesnok en!('edélvé
vel szahad llv i l vánnRRá!(' elé vill'n i .  Tr�tokat az i n t�zptpn kivül 
n pm arlnak k i. II kutatásra m�gfelnlő hply ,i l l  T�., delkpzésre, 

á l t a l á h an m i n n r n  magya r á l l " ml1ol o:pl'llak rel'dplkp�é.ére áll 
aZ ir"tal1 y a �, Miudcnnemü szóheli és íl'ásheli érdeklődé�sel a 

IInd t ö rlpll � l m  i TJcvéltár fŐigazgatós,í o:ához k e l l  fordulm (Bu

,l;llest, Vár, Hél'sikanutér 4, szá m, III, cm,), A z  iratanyagball 

nU !lo n t a  8-14 óra között lehet kutatni.  " . . . 
.\ k i l 'i n tetések és t iS".lti k inevezések igazolasahoz ,zuk
" l l '  b " I  t k rg'y be 

,(;ges okmányok rdd i g  csak kétharmar re�z en �yu e , , ' 
É l'(j pklődéselwél t eh á t  esetleg II bécsi hadJlevél,�arhoz k e l l  fo� : 
dulnia az intézetllpk s így IJs('\leg heleket, sot hón:pokat l 

i '"nyil(' vchet,  amíg a z  igazolásra vonn tkozó alla tok ll1eg�e 

'�' I . k A Bécs1Jől már á t  vrU és reudrzett an;yag alapJ<l 11 

��o���) a'll rövid i d ő  a l att k i >i l l í tllaló az iga�olván" , Ezck1b
k
cn

1:::. , , él " ' osztály llgyreJ.ek�t csa -
igazol ási  ü o-Yl'k lH' Jl a szem yngYI i '  é ől szóló 
1 , Ó '''l k ö zöt i [ogad, A k i ti\ntelésről �agy <LUCV?Z 

l
sr

táé :t 'I .. , k ' t " t t "  J'lv'lslat maso a I • 
i �a zo l\'{t lt Y('l'l 2 !H' J t gőt, ' I

J" n , c
lt �s,' , : , 't a ; ly aga iránt b chatób-

'" k 1 1  1" tu ' Aklk ', eve ,II II ,l ' 
I " 'ug'" (' I Z(' l, " ,' ll k' té -ét tartalmazÓ füzetet a 
hlt n Í'l'lleklőtl upk,  a z  allyag a � III 

� " zlet tart díjmentesen 
rői gH�glttóságtól kérhetik s a m I g  a

k _ /s;k killödben n füzetet 
I ' ' k A kerül d i  plIrltllcsno sag ' I  ' i tl('�' <aPJa , , ' _ lehet haSzllúlatra igeuye m, 

I IH'A"kapÜí k s 11·0' a zt �l�.nnll J S  
n ríl'cgyhúzai kir. ügyészség' 

El ismerés II tarpa i  or511ek, A � ökött fogoly elfogásában 
" I U l'rni ijl'S J e g(onysé/..rélt{'k Cb" megsz 

kifejtetL l'rrdllléu )'!'s tcvékeunégéérl el ism l'rését és köszönct ét fejezle ki.  
, ,D iCSéretek, A budapesti csendörkerütet ))(I I'u l/cslwka Bodó 

Ada,�n lLSzthelyettest, mert a !(ormányzó Cr ÖfőI/I,Wósó!Ja (;ö
dollon való tartózkodásának tartama ala t t i  fclelő",égtrljes (" 
nagyfontOSSÁgú különleges szolgálalát mindenkor fáradságot 
nem ismerő kitartással ,  teljes odaadással, a" á t lagon relül
l\�lelkedő s;;ol gál alkészséggcl s kÖlü!tekilltŐI'Il t�lje ítptte, t 'l 
"ahhá, m e r t  mint gödöllŐi örsparallcsnokhelyet t es, örsparallC's
Ilokát iluzgó készséggel hathatósan támogatta és aláreu1el t
jeit minden tekintetben a legjobb iráuyban hpfolyásolta; 
,Vagy Mátyá tÖl'zsőrmestert, mert il Kormányzó CI' (Jfőméltó
Nóga Gödöllőll való tartó",kodásáuak tartama a l a t t  felelősség
t eljes é - nagy[outosságú különlege ,zolgá latál hat ízhen, fá 
radságot ll" lll i merő kitart ással, telje, odaadással, az átlagolt 
felülemelkedő szolgálatkészséggel s körüllckiu tően teljesített,, ; 
- Csiki Albert t iszthelyettest. Illert 16 é\'et m�ghaladó c,cnd
Ő l' égi zolgálati ideje alatt kifogástalan magaviseletet taull
.itolt, a z  utóhbi időben Öl' parancsnokhelyettesi minőségben, 
állambiztonsági szempontból il megelőző szolgálatot Ö l' én nag)' 
kÖl'ülll'kinté el és ereclményesen mcgszu\'czte és a közbizlon
sGÍgi �zolgá latot ál talában odaadó ]{lészséggpl igen l'rrdUléll�Pl'
"en vegezte, dicsé/'ő okirat/al ldl/a el; mig Hucs/ió Lószló, 1'0-
hócs Béla, Kerelces illiklós, Varga Bci/tízs őrlllcsterekel, Dri'l/(,/ 
József, Poór Pál, Szm u l lcó Sándor c 'cndől'ökct,  POII/dzi Jlril '/I;S 
őrmestert, Nag!} Jál/OS tiszthclyP( t.pst , Terén!}i /<'"rcI/" öru;,'s
t ert, .,ir va i GJoo tiszthelyettes l, Dab,,", Ele!; Öl'ltl t', t t'rt , 1(oll/ lor 
Lajos t örzsőrm('stert, Bányai [m/'c őrme,tt'r!. tItert a Ko/'
IIlán !Jzrj 1'1' ÜfőIH iltósóga GÖflöllőu ,'aló t" rtózk" dúsúuak tar, 
t am a  alalti t e rhes és nag�'folltosságú kii löl l i l '!::e, ,zol!('ál atukat 
miud 'ltkor fáradságot nem ismerö kilart,h'al, t t'ljc� od'l adá,
sal, a ... átl agolI felülemelkedő szolga l a tkébz éggel s köti1 l 1 ck i n 
töen telje i tPlték, nyilvánosan megdic�ér{e, 

A �ZI;I,esfehél't'<Íri cscndőrkeriile{ }Ju rIIl/c"lIJku T ' iryp, 
Illlre \'esy,prémi cseudől'osztály állományúha t a rtozó "'<'ltelőrt 
l H29 't llgUSZtu� 2-á n  a BalatoBon eg-y vilori<hesónak fplhont
lása kövcl ke",téb en il vízbeesetl és �let"('bttI Yl's 11t'lyzf'thr j u 
t o t t  ké t e�'énuek a \'ízbefu lástól, ,aj át éh, t " koekázt a t úsúnll \'a16 lUcgmentéséltL'k megkísérlése körül k i ft'j tctt iinrelúldozo 
mugatarlásáért; Molnár Mihály rI. u, altbzlC( úpr, l7-ikc óta 
r�áháramló összes tecndőknck k i váló szorgalommal, odaadá,,,,, I 

és buzgalommal yaló ellátá sáért, sokszor igell ll�lJ.éz viszou�'ok 
dacára lelkiismeretes, lankadatlan s fáradal ma k at n�m ismcrii 
szolgálaltelje ,ít éséért, végül általában igen derék, megbízható 
hazafias magatal'tásáért; LŐl'Ínczy Jáno, II, oszt. alt isztet 
1919 júnins ao, óta reáháramló összes teendőklll'k kh'áló sz�r
galommal, teljes odaadással és buzgalommal yaló ellátásá ért , 
sokszor igen nehéz viszonyok dacára lel kiismere tes és lanka
dalIau, fáradalmakat nem ·ismerő szolgálatleljesít ésért, a sok
szorosító gépek körül végzett fárasztó és pontos muukatelj esít
méuyérl. végűl általában igen derék, megbízható ltazafias m a 
gatnrtá áért dicsérő okirattal látta el, 

A debl'ecel/i csendőrkeriilp{ paral/csl/ol,a t'itco Jel/ei I,tnin 
t örhsőrmestert hosszahb csendőr égi szolgá lati idej ... alatt a 
közh iztonsáll'i �zolgálatban minden alkal ommal kifejlett igen 
i)uzgó é erodményes tevékenységéért; Kapt/si Ist\'Ún tiszthe
I�'eltost hos$zÚ e cndől'segi szolgálati ideje alatt a közbizton
sági szolg,í I!l tban á l talában, valamiut örs- és szakaszparanc.
noki minőségben örseinek vezetése, ahircndrlljeinek nevelése, 
oktat'l sa teréu kifejtett buzgó és eredményes te,ékenységéért ; 
I 'a rg(( IstvÍln tiszthelyelte t hosszú cbcndő rtiégi szolgúlatj id('jl' 
alut t II közhizlonsági szolgálathan általúban, yalamint örspa
rancsuoki minőségbeu alárendel tjciuek ne\'dé�e, oktatása te
rén, nem.különhen államrcndőr"égi tctii1eten az úllaml'endőr
sÉ'ggel való cgyültmüködés biztosítása körül k i fejtett igpn buz
gó és creLlméJlYcs tevékenységéért ; T'"ezsa .Tilnos P:· t i szthcl;n:t 
lest és Bálillt András tiszthel�'eltest hossztl esendőrségi szolga 
lat i idejL' alat t különö8en ;rodai alknlmazá. ban k i fejtett kivú
ló<ta huzg'ó. l(']kiismcl'etes és erNhnéllYcs tcyékeuységé-ért. y.\
l amint példás magaviseletéért dicsé/'ő oh'irat/nl Idlta fl. míg 
Jál/OS Pál, J/ál/,l/a AJ1rlrá�, Rácz Balázs, Telegdi Jál/OS, .l/oll/lÍr 

1((iroly, Luczris Lriszló, Szilágyi István, Ba nkó Lajos, T'a-'� Ist

v(Í1/ és flcl/osih, Sálldor törzsőrmest�rekd hos 'zabb es�ndor"égl 
szolgálat i idejük a l a l t  a közbiztoltsúg'i  szolgálatban , lllindru 
alkalommal kifejtett igen buzgó 08 ... rNlJnéony�s ten,kell,'sl'
"'ükért nyilvánosa/! megdicsérte, 

� KÖzlekedési kihág'ások, az összes Sőitt'll"röltli köz!t'kl'tlc\,i 
ki b i •. gásoka t f�lölelö, könuyen k�?elhetö 1.S1'bfiize!. .\ C�('llthi l' 
ség' része.l'e összeállította dr, Elthes Gyula , Ara POl'tÚ11l1'll t "  
s c n  l p 20 f. Megrenclelhetö fl �z('l'z(in(, I ,  Bud"Il\" t ,  "Ul.. 
S7.�ntkil'úlyi-utea 35" n, K 
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Eladó 9x12-es Eruemauu YoigWillder fényképezőgép, ára 

55 pengő \""g�- megegyezés zerinti havi ré zletl'e 60 pengő. 
(Zsilka Józs�f őrmester, Kat�-már.) - Eladó továbbá egy jó
klUbIl u  le\'ő Mignon-irógép 100 pengőórt vagy 10 havi rész

l('t1'<' 120 pengóért. (Cseh András őrmester, Katymár.) " 
Barauyi álldor tiszthi'lyettest keresi Takács József orll1e�

kr ( \'isegrád) s kéri nevezettet és azokat, akik tudnak róla. 

közöljék \"eh' II keresett t iszthelyettes eimét. 

Cikket nemcsak a csendőrsé!!' tagjaitól. banem bár

kitől eliog-adunk s azt közlés esetéu me!!,lelelően bono
ráljuk. A lapuukban mee-jelent közleménvek tulajdon
jo!!,át feuntarlju4, azokat tebát beleeJ!'Vezésüok nélkül 
nem szaba" ut9nftvom"tnl. - Kézlrafokat nem adunk 
vl .... za. A közlem;'nveket k;''';ü4 a7. ívnek c .. ak a.z ef!Yik 
oMalára. fé'hasá'-o",,,n PS ;ró,..époel va!!'V " önnven olvas
bató írással írn;. Kéz;r"tok IOorsáról c .. ak a "z4!rke .. z
tői üzenetek kö",ött a"nnk válas:>,t. azprt kérjük mindig 
mee-iro;, b"n mUven jeUl!'e alatt válas:>'oljunk. - A szer
kesztői vzeuefekl"'n m;',de .. kinek válaszolunk, levelet 
nem írunk. Jelieéül kériük kisebb belvsée-ek neveit vá
lasztani, merl az azonos ,elil!'ékhől származó félreérlé
seket csak i!!'V lebet elkerülni. Ha jeU"'e nincsen me�
jelölve, az érdekelt nevének kezdőbetüit és az állomás
belvét basználjuk ielie-e nauánt. lC özérdekü kérdé
sekre a "Csendör Lekszikon" rovatban válaszol_k. 
Előfizetni csak lep'alább félévre lebet. A csendőrsé� 
ténvle!!'es és nvnl!'állományu 1"p'énvsPtri en;'nei az elő
fizetési ár felét fbefik. Az elöfizetéspket kériük oonto
san mep'ujitam. mert a felszólítás költsée-ét külön fel
s",ámitluk. - A nekünk s ..... "'t pénzküldeménveket kér
jük a Nem7eti H;telinté7et Budapest-krisztinavárosi fiók
jának (Budapest I., Krisztina "örut 14tl 1672. számu 
csekkszámlájára befizetn;, a csekkre pedi e- feIieoyezni, 
bo!!'V a befizet;.s a Csendőrsée-i Laook javára történt. -
A bozzánk in'ézett leveleket i!!'V kell címezm : "A Csendőr
sée-i Lanolr szerkesztősée-ének, Budapest I. ker., Vár, 
Országbá2 utca 30. szám". 

...,. 
Kitartás. 1. A 30 napnál hos8'Zabb idő mindenképpen meg

szakítás, akár a forradalmi i dőkre esik az, akár nem. 2. Szerez
z?n be okmányszerü igawlást arra vonatkozólag, l).ogy még a 
tenyleges katonai szolgálata alatt kérte a cscndőrséghez való 
felvételét, de ez a kéreIme ismeretlen okból eredménytelen 
maradt s csak a katonaságtól történt leszerelése után amikor 
az e�ik csen<lőrörsön személyesen jelentkezett felvét�lre, járt 
cre�menlJyel ez

. 
a törekvése. Ha ezt igazolni tudja, nyugdíjaztat�s.a �l akalmaval keg)"elmi úton kérje, hogy katonai szolgá

lah ideJe (csak 1919 szeptember 6.-1921 augusztusig terjedő 
idő) a nyugdíjába beszámíttassék. Valószínű, hogy a kéreIme ezen az alapon eredményes lesz. 3. Volt róla szó, hogy a honvédsé!:i nyugdíjtörV'ényt a csendőrség tagjaira is kiterjesszék, 
egyel ore azonban erre nincs kilátás. Valószínű, hogy ezt a tervet nem ejtették 1'1 vég-legesen, de nem h isszük hogy a köz��i . .  év�kben valóraváltsák. Nem olyan rossz a jel�nlegi nyugdl1torveny sem, min dkettőnek vannak előnyös és !hátrányos ?ldalai. 4. A Sznt. 106. pontja értelmében s7JOlgálati j egyben i s  
Jelentkezhetik a z  ill etékes örsön a szahadságon levő csendőr ha h�l�ben örs nincscn. A szabadságolási igazolványt a szo1: gálah Jcgyhez nem kell csatolni. 

Jutasi. 1-5. Lapunk 1925. évi 12. számában a hírek között 
részl e

.
tesen közöltük a jutasi alti ztképzőiskola pályázati feltételeIt. Ezek a felt�telek lénye!;Ükben változatlanok maradtak s hogy a következő évre szóló felvételeknél változnak-e azt előre nem lehet tudni. Valószínű, hogy lényeges változás �ost 

til' lesz. A pályázati feltételekot évenkint mújus hónapba " l J ir
detik Jd a Honvédségi Kö:úönyben és a Budapcbti Köz\ün Ybe n .  

kísérje az ut&blJ i't a községhúzán flgyl'lcnllncl. Egyébként pctl i "  
olva sa cl fl fent hiva tkozott iS !Hertetésüuket, alJból l' W rr i_ 
t ájékozódást sz()rezhel. 6. Az egyes vúmől'kcrülctek l élszálllYi 

swnyaitól függ, hogy van-e felvétel , vagy nincs. Köt elezője
nek letelte utúu jelentkezhetik valamelyik vÚll1őrkerületi pa· 
rancsnoksúgnlÍl. 

Érdeklődő. Hossz jel ige, n agyon kÖ1Jhasz n ú l a(ú .-zó. Kérdé
seÍl'e : 1. A Szut. 149. pontja világosau mcgmondja, hog-y a le
génységi szobában szőnyegeket használni  szalJad. Ugyanczen 
pont szerint lábtörlő heszc l-�éso kívánatos. A lábtörlőt azonba n 
nem a szobában, hanem a kü zöb clőtt a folyosón kell elhe
lyezni, mert hi zon RZ El rendel t e tése, hogy a szobába val ó  be

lépés előtt a lábbeliek letörölhetők, mcgtiszt íthatók l egyenek. 
A papucsot azonban nem sznbad az ügya a l att tartani. Egyet 
len rendes lakásbau sem lát  az ágyak alól papucsokat kikan 
dikálui, még II polgári egyéuek i s  e l d ugják. A csen<lőr ,igyu 
alá m ég kevésbé való. Z. A köpeny zíjut összecsatolva ft ki)
!)eny helyére kell visszaakasztani.  Ez sehol slncsen előírva, de 
l'Z az észszerű s a gyakorl atbau is kial akult eljárás. 

Remény. 1. Számtani l'ej tvényeket nem közlünk, ezek i l l 
kább írásbeli feladatoknak alkalma ak. Keresztrejtvény t bár
kitől elfogaduuk és közlünk, ha jó és érdekes. Előnyben része· 
sítjük azokat a rejtV'ényekel (aká r keresztrejtvények, akár 
más lermé zetűek), amelyek tárgya ·és ismeretköre a csendőr 
életéből, a csendőr ismeretkörlÍ'ból van meritve. 2. A mult hi 
26. sz. Csendőrségi Közlönyben közzétett al apszabályok d) 
pontja értelmében a háborús emhíkérem önt is megilleti, lUi'rl 
a mögöttes országba.n állami szolgálatot (pénzügyő rségnéJl 
teljesített. Ha megszakítás nélkül, vagyis 30 napon belül jött 
a pén z;iigyőrségtől a csendőrséghez, akkor a pénzügyőr égi szol
gálata a nyugdíj idejébe beszámít, ellenkező esetben nem. IIa 
azonban a megszakítása n em túlhosszú (két-három hónap), ak
kor nyugdíjaztatása után kegyelmi úton kérje II pénzügyőri 
szolgál ata beszámítását. Azt természetesen annak idején lehr
tőleg okmányokkal kell igazolnia, hogy a megszakítás önhibá
ján kivül keletkezett. 

Csatár. Valószínűleg lesz. 
Körváros. A "Legény a gáton" c. regény csak a lapunkball 

történt közlés után jl'lenik meg könyvalakban. Mi ezt an nak 
idején olvasóinknak tudomásul adjuk. 

Vajdahunyad. Meg-szakítás esetén a katonai szolgálat lll'llI 
számítható be a nyugdíjba. Ha tehát m egszakítás van, nem 
csak a kedvezméuyes háborús éveket, de a háború a l a tt telje

sített katonai szol gá lati i d ejét i s  elvesztette. 
Vértes. 1. Lényegéhen egyre megy, hogy molyiket írja. A O 

óra a zonhan egymatrá'han m i n t  i<lő'])ontot jelző fogalom nem 
használatos. Ha azt írja, hogy O óra 15 1)eri', akkor a O órának 
megvan a létjogosultsága, dc ha az éjfélutánra eső nagy pihe 
nőt írja be, helyesebben teszi, ha így í rj a :  24-6 ódig nagy pi
henő, mintba a 0--6 óráig bejegyzést hasznáJj a.  2. Egyik leg
közelebhi számunkban ezt a k érdé t külön cikk keretében is
mertetjük. 

H. J., Vértes. Dencz (nem Deuk) Agoston ny. őrnagy cime : 
Budapest, X., Hungária-körút 258. (Anilrássy-laktanya ) .  Biró 
Miklós volt tartalékos l iszt, címe ismeretlen. 

Vitatkozó. A legrosszabb jelige, mert hiszen nagyon sokau 
\-italkoznak valamin s ha azok mind ezt a jel igét választják, 
�,avaJr lesz belőle. Amint már lett volna is nem egyszer, ha 
Hom segítettünk volna a dolgon valami megkülönböztetéssel. 
Kérdésére: maga a nősül6si k él'\'ény bélyogmentes. A kérvény
hez csatolt okmányokra azonban aU'lly i  okmúuybél yeget kell 
felragasztani, aJmennyi azokat megilleti. Igy pl. az anyakönyvi 
kivonatokat 80 fil léres okmánybélyeggel kell ellátni. A több i 
okmányok bélyegilletékét a kiállító vagy záradékoló hatóságok 
mondják meg. 

Honvágy. A jel igéje agyonllti azt, amit a levelében il'. A 
levélben arról van szó, hogy Me anyjának van szüksége az ön 
közellMére, a jeligéje viszont akaratlanul is azt árulja c l ,  
hogy Önben dolgozik erősen a honvágy. Lehet, hogy inkább a 
levélnek van igaza. Ebben az csetben örskihallO'atá on adja 
elő a kérését. Előbb olva sa el El Szut. 86. pontjának az i'lső 
bekezdését s aszerint kérje az áthelyezé é t .  Leghelyespbh 
vol�a, ha .. az édesanyját magához vennó, mert igy nyujthutUll 
neki legtobb támogatást és amellett maga is jobban boldo· 
gulna anyagilag. Ebben az esetben kihallgatáson kintlakásra 
k�l lene engedélyt kérnie s ha ezt megkapta akkor családi pót
l ek folyó ítását i kérh e t i  az Önnel közös

' 
háztartá ban ölÓ édesanyja után. Igy segíthetne gyökeresen a bajon s hálálhatná meg valamennYire anyjának azt, ami meghálálni való. 



1930 február 10.  ----------�--------______ �C�SEN D Ö RSEGI LAPOK 1 6 1  

, , LEGENY A GATON. 
- Regény -

íRT A: BARÉNYI FERENC. 
(5.)  

Szelniczky a padlásra mászott, honnan pár perc mul�l7 , sietve jött vissza, kezében a Mihálka ünneplőruhaJ,aval, .melynek fehér darócán, mint vádoló tetemrehívás f,ek�ellett a megalv�.dt embervér. íMihálkáné <L véres ruha l::ttára hangta!an�l o,sszerogyotJt ; úgylátszik, nem tudott rola, hogy az arulo veres ruha a háznál volt elrejtve Mihál ka észrevehetően idegesebb lett, s gondolatban ko'rholta magát ostoba baklövéséert;, �ogy po véres ruhát hazahozta. Pedig a gyilk?s:?ág után .. elá,sta a -:éres ruhát a mezőn. úgy, hogy <L esendorok az elso hazkutataskor nem is találhatták a 
házanál. De aztán később, amikor szabadonboesátotJták s 
nundjobban megerősödött benne a biztonság érzése hazah�zta 
a !Véres ruhát, mert sajnálta, mivel 3IZ. ünneplő r'uhája volt. 
Azt hitte, hogy a vérnycrnokat könnyen kitu<1Ja mosni belőle. 
így van e z  mmdig; minden bűnös, akármilyen értelmes, 
vagy ravasz is, valahol mindig elszámítja magát és el ügyet
lel1Ae<11 a aoJgat. 

Gál őrsvezető kiteregette a véres ruhát a székre s ooa
tette Mihálka elé. Azutan, amikor beszelt, a láDaval a szeKet 
észrevétlenül mind közelébb tolta Mihálkához. Hideg veríték 
gyöngyözött Mihálka homlokán, riadt szemét ellepte a 
Konny;  liál őrsvezetó kemeny tekintete elől bujkálva sütötJte 
le a szemét. Pedig �ál őrsvezető jóideig nem szólt egy szót 
sem. Szótlanul nézte Mihálkát, azzal az átható szigorú tekin
tetével, melytől a pűnösök mindig megremegtek. hagyta Mi
halKat, hogy remegjen a �nyargato lelKlI8meretmardosásban. Azután hirtelen, váratlam.ul adta fel Miháikának a fo
gas kérdést: - Hol volt tegnapelőtt este hat órakor? . 

1\I11haIJm megrezzen t, de hangosan s azonnal válaszol t :  
_ ,Este hat órától kilenc óráig a Huss boltjában kár

tyáztam }<'ilipcsuk Jonással meg h uSS Avrummal. 
Gál őrsvezetőnek gyam.ús lett a dolog. Miért igazolja 

magát Mihálka Hussal, aki pénzhamisítasért vizsgálat alatt 
van '! És miért Filipcsuk Jónással, aki csak nemrég került 
Ici a fegyházból, ahol pár eszten.dőt ült rablásért? Mihálka 
eddig tlsztesseges embe!' volt, rruert nem Igazolja luagaL . a 
bíróval, a segédjegyzővel vagy a pos��so�ka;I, a�ik�el eddil!i 
mindig együtt volt t Ilyen gondolatok Jal'tak at,  Gal ors:'ezető 
serényen dolgozó agyát. Róvid gondolkodás utan Szelmczky
hez lepett és a füleoe súgta : - Egy jál'őn�el menj �! Huss
hoz, fogd. el és zár.d b� a község�áz,an., y tán a f0!5Jatok. el 
Filipcsukot és azt IS zard be a kozseghazan. De �mndegylket 
kuwn-kulon úgy hogy egYik se tuu)a Illeg, meg csaK Jle IS 
sejtse, hog; a m'ásik cinkostársa is már, hur?kra ker�lt. 

_ Szelniczky keményen tisztelgett es ,Bus cs.e�dorrel .el· 
sietett. Gál őrsvezető folytatJta a faggatast ; , Miha,lkll; �m
den kérdé:;ére kitérő válatizt adott. A iuldoklo szívossagaval 
kapaszkodott az egyetlen mentőszálb�, ma,kaesu! tagadott. 
AzonlYan félénken Ide-oda pillantgató s�en mar lá�s�ott, 
h . "lködik n ehogy egy vlgyazatlanul kieJ tett 

ogy mennyire ero " hadart 
sz<wal elárulja m agát. EI-elcsuklo h3ln�on .. gyorsa� . ' 

szinte már rimánkodva védekezett. De Gal �vez;� n� !r

galmazott hanem annál élénkebb iramban t� e � s3lr�= 
után a fogas keresz tkérd.éseket, ?IY:�m

g��r:a:, 
go�';iolkodásra. 

baszorult 1l1ihálkának ��1I1te IdeJe 
r ' cS8lk sírva fakadt: -

N em is birta már sokalg, e��ze.:e
aludni Azóta úgy-

H agyjan3lk békén, csak egy ICSI . . .  

!<em aludtam . . .  
h Gál őrsvezető elfo-

Ezt olyan ős�intén mondotta, �g tovább. Azonnal át
gadta első vallomasnak és

_ ?:er �g�ülön szobában vettetett 
kísérte a községházára, """o ee_ 

ágyat Miháikának d k ben aludni 
s gon os odott röla, hogy hagyják béké-

. , , 

I J�llnalka kimerülten dől t az ágyra s alig feküdt le  máris e ny
t
omt

b
a az álom; reggelig meg se moccant úgy' aludt mm a und k ' '' ' " 

kezett h 
a, 

al
eso .reggelJg. Amikor felébredt, rögLuH jelent-

r ' " ' c:.egy v lanl akar. Gál örsvezetö el hivatta Illyés já
�:�::f�ft

' kt'
M
��nek már megjelentette, hogy az éjElZaka 

G
' . . a a " I �Ika házában az áruló véres ruhát. Aztán 

M
a

h
l ,o

lk
rsvezetö �eult az íróasztalhoz, hogy leírja majd amit I a a vall am akar. ' 

'
tt 

- N
lk

os, Mihálka - szólt IIllyés járásőrmester - most I az a al,om, hogy Ikönnyitsen a lelkén. 
' 

.. -.. �ktoberben váratlanul megdöglött a lovam, amit kolcson,p�nzen. v,ásároltam - Ikezdte meg hirtelen töredelmes yalJomasat Mlhalka ; hadaró, gyors b&iZédjén meglátszott az 
:gyekezet, �ogy hamar akar szabadulni a lelkét szorító nehéz lUerenyomaswl. - A posci.val kotbtt szerzooesem KOtelezett hogy az elvállalt postajáratokat a magam költségén foly� ta.ssam. Nem volt penzem, egy fiakrajcárom sem. Nem tudtam mlh�z fogjak" mit csináljak. Amikor kétségbeesésemben máI: az O�gYJlKossagra kezdtem gondolni, ekkor egy este eljött hozzam Huss Avrum. 
.. - Mit akart magától Huss? - kérdezte Illyés járásor?l�t�r, hogy beszéare serkentse a hirtelen elhallgatott MIhalkat. 

- Hogy mit akart? - ismételte a kérdést Mihálka és elgondolkozott. �ápadt arca haragosvörösre vált amikor aztán kitórő dühvel kiáltotta : - A vesztemet akart� a pokol fajz,atJ a !  Igen, mert én most már tisztán látok. Ha nem hullott volna el a lovam, nem szakadt volna rám ez a nagy szeren· csétlenség. ,Hát miért doglott meg a lovam? HIszen nem volt 
semmi baja, olyan egészseges, erős ló volt, hogy nem akadt 
parJa a Korny,,!{en. ve mo�t már tudom, most tiSZLan Jatok 
eoo"n az al Ull1UYo.s dOlOgDan. En kelleHem a gazeulO�1' 
hussllak . . .  

- li!aga kellett? - kérdezte Illyés járásőrmester csodál
kozva. - hogy érti ezt? 

, , - ügy, .Keren; szepen,. hogy kellett valaki ennek a gaz 
satannak, aklben Czauoer onmetiter ill' megolzott, hogy maga 
mögé felvegye a postaszánra. �zegény jó ormester ur, bál' ne 
bízott volna bennem, nem vált vOllla gyilkos belólem. 

- Hiszen azert még nem kellett volna gyilkolni - je
gyezte meg szigorúan Illyés járásörmester. 

- Nem és mégis így lett, mert Igy főzték ki azt a sátá
nok boszorkánykonyhájan - sóhajtott Mihálka keservesen. 

- Érthetoen beszéljen, Mihalka - szólt ll!yés járás
őrmester. - Az ilyen zagyva beszé<1ből mit sem érteni. 

_ Mindjárt meg tetszik érteni, ráJön a járásőrmester 
úr is, mint anogy én ráj öttem. Most már olyan vIIagos elottem 
minden. Kérem, az a gazember Huss beadott valamIt a lovam
nak, amitől megdöglött. 

_ Ki látta t - kérdezte Illyés járásőrmester. 
_ Az a mindenható jó lsten, aki aztán az eszemre adta, 

hogy Huss megmérgezte a 10va!JIat , . .  
_ De hát miert'! - vetette közbe a kérdést Illyés járás-

őrmester. 
Heves sírógörcs fogta el Mihálkát, eJcsukJó zokogással 

folytatta : - Az,ért, kérem, hogy kivegye a kenyeret a kezem
ből, hogy kétségbeesetten nézzem a harom éhes szájat otthon. 
Aúrt hogy attól féljek folyton, hogy fedél nélkül lesz a csa
ládom'. Az kellett a gazembernek, hogy tönkretegyen, hogy 
belehajtson a legvégső kétségbeesésbe . . .  - Keservesen sírva 
hajtotta le a fejét Mihálka s a kezeit tördelve siránkozott : 
_ Hogy mint a !alev�1 � szélben, ol,Yan l.egyen a� én so.rsom 
az ő kezében. Azert csmalta, hogy ra tudjon "enm a gYIlkos-
ságra . . .  

Mihálka elhallgatott s magábaesetten zokogott. I1lyés 
járásőrmester hagyta, hogy sírja ki magát s Gál örsvezető 
fölé hajolva, átnézte a je!5YZeteke,t" Amikor �1.ih�l�a meg
osöndesedett és a könnyelt felszantotta, a Jarasormester 
végignézett rajta s azután lassan mondotta : - Nos, folyta��a, 
Mihálka, hol is hagy tuk el?  Ott, hogy Huss egy este elJ ott 
magához. 

_ Igen _ felelte Mihálka kiegyenesedve -, egy este el-
jött hozzám és azt mond!a �ekem, ho.gy látja" szán!�lmasan 
szorult helyzetemet és segltem akar rajtam. EI��'et� tlZ 1<01:0-
nát és nekem adta de megjegyezte, hogy csak kolcsonbe adja. 
Azután többször �dott Igy kölcsönJ n,agyon .. �?kszol: . " -' 
Mihálka nagyot sóhajtott és remego kezzel torolte kl a sze
mébe gyült könnyeket. - Sokszor adott. Későbbe� már aztán 
nem adott magától mindig kérnem kellett. És mmd nehezeb
ben adott. Egysze!: aztán, amikor megint kértE'm pénzt, azt 
mondta, hogy már nem ad többet, mert ll1ár sokkal tartozom. 



Gal örs\"ezeto feltekintett az írásboI és azt kérdezte 

i\Iihálká tól : - H uss nem kérte \"issza a kölcsönadott pénzt? 

_ De _ n\laszolta l\Iihálka, Gál örsvezető felé fordulva. 

_ Többször felszól ított Huss, hogy fizessem vissza k;lmatos

tól. Sot később meg is fenyegetett, hogy dobraüti a házamat. 

ha nem fizetek. Kerem. ez a pokol fajzat ja képes lett volna 

rá. hogy leszedje a családom feje felül a fedelet. Képes lett 

volna hajléktalanná tenni ! Kétségbees" e jártam pénz után, 

de egy krajcárt sem tudtam felhajtani. Olyan voltam, mint 

az úzött ,·ad. mint az őrült futkostam. M ál'-már arra gm1-

doltam, hogy k.ivégzem szegény ártatlan család()mat s magam 

i öngyilkos leszek, amikor eljött hozzám Huss és azt mondta. 

hogy segít rajtam. Egészen feléledtem a remén)rségtől. 

Akkor . .  , aztán azt mondta Huss, hogy elengedi az adóssá

g-omat. hogy még ad nekem húszezer koronát, ha megölöm 

Czauber őrmester urat . . .  - Mihálka ideges kézzel símította 

hátra arcába hullott haját és elhallgatott ; réveteg szemmel, 

megborzadva nézett maga elé. 
_ Mégis, hogy adta rá a fejét a gyilkosságra ? - szólt 

rá a járá ormester. Mihálka a két kezéne haj totta a fejét és 

keservesen zokogott. Szemeire tapasztott ujjai közül lassan 

sziYárogtak elő a bünbánat könnyei. Feleletre nógatva szólt 

rá Illyés járásőrmester :  - Nos ? Nem hallotta a kérdést? 

l\Iiért vetemedett a gyilkosságra? 
_ Járásőrmester úr, kérem - felelte Mihálka sírástól 

remegő hangon. - Szegény ember vagyok ; mint már mon
dottam, tele voltam adóssággal. N em tudtam tovább nézni, 
hogy a gyermekeim éheznek. Meg attól is féltem, hogy ez a 
pokol fajzat j a  kiveszi a fejük alól a párnát, leszedi a fejül( 
felől a fedelet. Nem tudtam mást tenni, elfogadtam a gaz 
Huss A\'l'um ajánlatát. Eladtam magamat az ördögnek ! -
jajdult fel Mihálka kétségbeesetten s aztán síró ha:ngon foly
tatta: - Huss észrevehetően megöryendett elhatározásonUlak 
s azután beavatott pokoli tervébe. Töviről-hegyire elmondotta, 
hogyan fogjuk megölni Czauber őrmester urat, meg a posta
kocsist, hogy kirabolhassuk a postát. 

- Maga szemelte ki a gyilkosság helyét? - kérdezte 
Gál örsvezető. 

- Nem, kérem, Huss választotta meg a helyet. Elmondta 
nekem, hogy a posta szán megtámadására a legalkalmasabb 
az a szögle�, aho.l az e�'dei út lekanyarodik az országútra:. 

" 
A;ztan !lllt hll:tározt::-k, �ogy milyen eszközökkel fog

lak a gyIlkossagot vegreha) tam ? Volt fegY" erük ? - érdek
lődött Illyés járá sőrmester. 

r.,,""1-'"��w,2 ""�, A T ...... Ól 
Ovakodás utánzatok tól t meri mind mf"lyek nem 
gyáramhól erednek. silány. kulföldön koszul után· 
zatok. Hegeduk. Trombiták. Harmonika és az 
összes hangszerek és hurok legfinomabb kivitel· 

ben szállitjs az 
ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYÁR 
STOW ASSER ki��a1��:" 

Budapest, II., Lánchíd u. 5. 
Kivánatra árjegyzék bérmentve. 

lu egyed�l
.
i magyar hangszer�yár az országban, 

C:sendoroknek kedvezményes _fészletfize'és I 

I A csendőrség I m�lyen tisztelt Tisztikarát 
ezennel tisztelettel meghívo m úr i  és egyenruha-osztá lyomba ahol a leg�)őzé �.enye bb é s  l egszo l i d ab b  kiszOl� gálásban reszesul. Mély tisztelettel 

Sport 
és lovaglókban 
is specialista 

STA N I C S  JOZSEF úri és egyenruha szabó I'zalónja 
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_ Nem " olt s e  puskánk, .e pisztol) unk. 

_ Hát honnan szereztek'? - kcnlezte Il ly�, ja ra <-
ormester. 

_ Nem i s  szereztünk - válaszolta l\Iihálka. - Huss 
úgy vélekedett, hogy a lofeg)"'er nem felel meg a célnak. mel1 
zajt csinál. Hozott egy tölgyfabunkót, mely olyan alakú ,"oJt. 
mmt a kövérha.ú teKebau ; megrorgatta a Kezében s azt 
mondta, hogy ezt az u risten is arra teremtette, hogy valakit 
ag-yoncsapj anak vele. Nekem adta, h ogy ezzel üs -�11\ agyon 

zauber Ol'mestert. Perl Fischelnek egy yasrudat, Perl Lfb
nek egy sarkantyús csáklyát adott, hogy azokkal öljék meg 
a postakocsist. . 

_ Mikorára tervezték a rablllgyilkossilg végrehajtasát".' 
_ kérdezte folytatólag I l lyés járásormester. 

_ Tulaj donképpen nem ,"olt hatarozott napra kituzw. 
1:luss azt mondta, hogy akkor fogj u k  kira bolni a postát, ami
kor csendőr kíséri, mert olyankor érdemes, mivel akkor sok 
pénz megy a postán. Ennek ellenére azonban, hogy ezutan 
hatszor I S  ment a posta csendőrfedezettel és minctannyiszor 
több pénz ment a postán, mint mo_ t, a gyilkosság elkövetésé
től az  utolsó pillanatban elálltunk. 

- Miért·! 
_ Azért. mert ezen alkalmakkor a po tát nem Czauber 

őrmester úr kísérte. Már pedig Huss a pénzha.misítás óta 
Czauber őrmester úr halálát kívanta, mert Czauber örmeste;' 
volt az, aki a pénzhamisítást ráderítette. 

A Mihálka mellett álló Kesernye Bálint csendőr megbor
zadt, a.lmkor . ezt meg�alJotta. J.!:szeoe j utott nem rÉ'gcn at€-!. 
kaland) a, amIkor a harom gubas ember olyan gyanusan kö
zeledett a po�takocsil1OZ és ö nem tudta, hogy mit csináljon. 
Ha akkor lott volna, vagy legalább is, ha megjelentette 
volna Czauber ő;mesternek a történteke t ;  h a  nem titkolta 
volna el ezt az atkozott kalandot, a haramiák idejében hu
r<?,kra

. 
kerültek volna 

,
és C�auber őrmester ma is élne. Késo 

bunb�.
nattal, szomoruan logatta a fejét Kesernye Bálint 

cse�dor ; san�a�'�'ató önvád �urdalta a lelkiismeretét, hogy 
az o mulasztasaert Czauber ormester a z  életével fizetett. 

. A gyilkosság napj án, - folytatta Mihálka a "allo-
mast - estefelé az utcán találkoztam H uss Ayrummal aki 
közölte vel.e�� h.ogy l��ta C.�auber őrmester urat a postafecte
zetre. felkeszulm. Elore kuldte Filipcsuk Jón ást és Biláskó yaszllt�

. 
hogy az e;'d�i út kanyarulatától száz lépésnyire áll

Janak ort az orszaguton. Én meg a Perl ék szánj {\I1 elindul
tam Perl Lébbel és Perl Fisc!1eJJel HZ erdei út felé . . .  , 

Csendőrségí szállító ! 
Khaki poszt6, Loden, szín tarló gyapju. a legerősebb 

slrapára. mélerje 1 5'20 P 
Ugyanaz .. Herku les Loden" minős é � be n 17 . -
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Ugvanaz extra finom ban - - - - 22'50-25.
Csendfirkalap_toU, valódi kakastoll, csak dupla. dus 

kivitelbp'l ven rakláron. to l lforgólokkal együtt 7.60 .. 
a 40 év óta fennálló és a csendörségnél elismert 
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- És Huss ? - vetette k" b ' őrmester. oz e a kerdést Illyés járás-
- Huss nem jött velünk ot h hogy h l!; vegeztunk, akkor a {'abl�t 

on !,naradt. Meghagyta, 
az urasagl Kertbe ahol nem l '  t 

t penzt. hozzam el hozza 
Ő ott log ram va;ni. lVleg e :Zt meg 

.
senki . lVlondotta, hogy 

legnagyoob blztonsagban 
J
n��t e

t
!l"eg, 110gy OH lehetunk a 

J . 
, "" ot nem k""'es senk - o, erre �naj d még rátél'ünk ' I. 

rásőrmester Mihalka vallomásat 
' - sZ;kitotta meg a já

mondja el, �10gy mi történt az t " h 10St inkaoo azt 
_ H at allOgy mondotta h

U. an, ogy ellndultak'! 
, " ' k 

m, arman mdultunk el a Perl 'k sz�nJan. �ml or, körulbelul öt kilométert haladt k '  t sz�J1tam es :Perleket elore engedtem a szánnal ��r{ �n . e
�zeltu\ meg iHussal a dolgot, hogy a legcélsz�rÍlbb lés� �e; en . gya og megyek az orszagúton és aInlkor a post�szán lJtoler, aKkor lelkéredzkedem a szánl'a e' s I 'za b . .. " , 'T' k I . v U er ormester moge u o : . gy IS volt. Körülbeltil fél kilométert haladtam 
�mlkor l!-tolert a postasz�n. Czauber őrmester úr megismert eS �e�kerdezt:, hogy �ova megyek '! ,A vasúthoz, _ telejtem. -:- Erre az ?1�eSter ur megallltotta a postaszant és ;telszóhtott, hogy ulJek fel. A háta mögött volt egy puha csomag 
arra térdeltem. Aztán elindult a szán . . .  

' 

. Mihálka megakadt; a hangja megint elcsuklott és sírva 
haJtotta l e  a feJét. lllyés j árásormester várt egy ideig s az
tán rászólt Mihálkára : -:- N?, . Mihálka, e!?b;relje meg magát! Most már 
mondJa veglg, hogyan tortent a gyilkosság'! 

- Hát . a�ikor ott térdeltem az őrmester úr mögött, _ 
folytatt� MI�alka akadozva ,-, eszembe jutott, hogy az őr
mester ur milyen derék ember. Mindig olyan jó volt hozzám. 
Megbántam már akkor nagyon, ,hogy iJelekeveredtem ebbe 
az ármányos dologba. Imádkoztam ; kértem a jó Istent, hogy 
tegyen csodát, hogy Perlék ne legyenek ott a kanyarulat
nál, vagy hogy jönnének emberek az országúton, akik meg
akadályozhatnák a gyilkosságot. 

A j árásőrmesternek redobe borult a homloka, amint 
szigorúan nézett Mihálkára : 

- Megmondta Czauber őrmesternek, hogy mi készül ? 
Mihálka lesütötte a szemét és halkan felelte : - Nem. 
- Miért nem figyelmeztette a veszedelemre? 
Mihálka zavarba jött és félénken dadogta : _ Arra nem 

gondoltam. - Aztán felkapta a ,fejét és megbátorodva je
lentette : - De nem is volt rá időm, mert, kérem, járás
őrmester úr, mihelyt a kanyarulathoz értünk, rögtön elií
ugrottak Perl ék az erdei út felől és a vaskaróval meg a 
�sáklyáva1 agyonverték szegény Vaszit. Ekkor, kérem, járás
őrmester 'Úr, nem tudom . . .  megszállt az ördög. Behunytam 

HegedU 
a,.",onlum 

Tárogat6 csak iti a valód, 
Cimbalom 

Harmonika 
Citera 

és az ÖS8Zt'fI JpJljohh hBm1SZerf'k. továbbá B 

legjobb r4di6k'.ziilékek csakiS iti ft gyérban 
kaphalók. . 

Művé •• lesen JavII. I.globb hu'.o�al készti 
ÁrJegyzékel ingyen kuld 
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a szemem és a tölg f b k '  I 
. " "  " t '  t ' ' y a un ova telJes erombol hatalmás u es mertem a Cza b " t ' " 

h tI 
u er ormes er ur feJ ere. Azonnal hátra-anya ott akkor t ' '' '  

, 
't tt 

. . . . . .  az an meg egyparszor az arcaba sUJ o am . . .  

b ' GÖrcs.ös zokogásba fullad tak Mihálka szavai ' szánva
. �ny�. haJtotta le fejét és komoran nézett maga

' 
elé Illyé. J arasormest t ' . -

. ' . 
er mo� mar . nem hagyta békén, unszolva szóit l a .  - Nos, tovabb. MI történt azután ? 

(Foly tat juk.) 

Megfejtés. 
. A iolyó évi 1. sÚIITIJUnkban kÖloÖlt "lIel1 de.� élet" címü pa' 

Iyuzatunk megfejtése: 
1. Rendes Mihályné( azért, lli�l'l a me.gőrzés "éljá ból fil l"  

del befedett veremben elhelyezett bUl'g"onyá ból zsákjat meg
ra;�ta, a .I1tk. 336. §. 3. pont jába ütköző bűncselekmény gya 
1."lJ.a terhel i . merl a hurgonyához csak a föld elta "olít,isa 
ut�an, t !>há t erőszakos beavatkozással, jutha tot t lIozzá (Hj 
LXII. 230.) 

2. Azzal a ténykedésével pedig, hogy urál az arau, óra l- I 
lopására rabírta, a .I1tk. 00. §-áb a ütköző felbujtói tevékcnysc
get fejtett ki, m-ert világos, hogy férje az ő befolyására kii
vrtte el  a bűncselekményt. 

3. Rendes Mihályt az aranyóra nyilt helyről \'aló ellopú<;H 
s II baromfiketrec feltörése miatt a Btk. 336. §-ának 3. pon t 
jába ütköző ,bűncselekmény gyanuja terheli, mert egyrt"ndbel i 
l opás bűntettében bűnös az, aki a m egőrzésre szolgáló k�szü
léket azért töri fel, hogy másoknak II dol og elYitelét l ehets,'
gessé tegye, maga pedig nyilt helyen léYŐ illgó dol got lop el. 
(Bj. LXXIII. 97.) 

4. Kotró Péter és Játékos Barna napszá mosok cselekUlén�'" 
csak a lopott dolog értéke szerint minősül, mert a tyúkke!l· .. · 
cet nem ők törték fel. 

5. Borus zsidót a Btk. 370. §-ába üt köző bűucsekkmény goya 
nuja terheli,  mert nem vitás, hogy mint a telte ek rendes 01'
ga7Jdájának, tudnia kellett, hogy a Y,isárolt holmi hiineselck · 
mé nyből származik. 

6. Bunda Mózes kocsmáros l, azért, mert megengedte, hogy 
helyiségében tiltott szercnesejátékot űzzenek, a Kbtk. 89. §-ába 
iitköző csel ekmén y  gyanuja terhel i, ele fennforog a 94.53;. 
K. lll. 1921. szlimú rendelet 6. §-ába ütköző kihágás gyanuj" 
is, mert o'kl6ber 20-ika vasá rn apra eseti s \'�Sál'nfl ] l  (-1«,,1< -1 ' 
,z,'szes i lalt csnk t rn mellé 'Za 1", ,1 k iRzolg"ln i .  

Fényképezőgépek 
prizmás látcsövek 

6-12 hónapig terjedhető részlet

fizetésre készpénzáron, el lenóriz
hetó eredeti gyári árjegyzék szerin I .  
HATSCHEK És FARKAS 
optikai és fényképészeti szaküzlet 

K ' I k·· t 28 (Köz p városháza 

I 
B UDAP EST, IV., aro y- oru . <pilleiében). 

Fiók : VI., Andrássy-ut 31� (Nagymezö-u. sarok.) 
Kérje legujabb negy kepes álJegyzekOnket. 

KERÉKPÁR, VARRÓGÉP, RÁDIÓ, 
GRAMOFON, LEMEZEK 

r 

RESlLETRE 
GLOBUS-KOVÁCS JÓZSEF 

BUDAPEST, V., PODMANICZKY-UTCA l. 
NYUGATI P_ U. KŐZ aEBEN. TELEFON : AU r. 198-20 

--

PHILIPS és TELEFONGY ARI vevőkészülékek, 

hangszórók, anódpótlók, töttók, 6· 1� lS hóra. 

ALK ATRÉSZEK, FELSZERELÉSEK, 

G U M M I ARÚK. - SZAK SZERŰ J A VITA 80K, 
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